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FOREWORD 


“एकः शब्द; सुज्ञात: सुप्रयुक्तः सवे लोके कामधुक्‌ भवति? 
पातजल महाभाष्यम्‌ 

Such is the Greatness of the संस्कृत भाषा which is also 
known as the “देव भाषा' the language of the Gods, The 
script (लिपि) in which Sanskrit words are written is called 
“देवनागरी? 

The system of Sanskrit Grammar is the centre of an 
important and interesting subject for the study of tho 
Ancient Vedic and Modern Sanskrit literatures, It is also 
the standard of Accuracy and the basis to produce sweet 
and precious expressions and win अक्षरलक्ष prizes as भोज- 
मद्दाराज offered to his Court Pandits, 

This book शब्दमञ्जरी will be a very simple and 
valuable Text for the proper study of the gazq portion 
including अव्यय, समाश्प्रकरण etc, The तिङन्त portion, verb 
system, is likewise separately dealt with in a very 
analytical form in the धातुरूपमञ्जरी book, 

The Special Features of this Edition are (l) the 
Simplified arrangement of the सवेना श्रकरणम्‌ (2) the addi- 
tion of apt illustrations in.Slokas for examples of various 
voices, (3) the inclusion of a very interesting chapter on 
वृत्तिप्रकरण giving apt illustration in charming Slokas and 
also in वाक्य for all the 5 gfs and (4) the adding of the 
method of “आकाइुक्षा' - Analysis of Sloka and sentence, 

It is earnestly hoped that the production of such 
Simple and interesting Text Books will be a good service 
for the most easy and pleasant study of Sanskrit and as 
quickly as any other languages of the World, 

Kalpathi, Palghat-3, 
} L. Anantha Rama Sastri, 


शार्वरि-चैत्रशुद: 
Vyakaranc Siromani 
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INTRODUCTION 
—:o:— 
The words of Sankrit Language are classified! 
under two main groups. 
l: ‘gaa? or नामपदम्‌ i e. having the ‘gq’ or विभक्ति 
Termination - Declinables, 
e. g रामः, रमा, फलं etc. 
2. ‘Rea’ or क्रियापदम्‌ having the तिङ्‌ or quse 
Terminatiors of verbs e, g. भवति, वन्दते etc. 
Those words which cannot be declined or conju- 
gated are termed as Indeclinables or अव्यय$ 
९, ९, यदा, तदा, अद्य ९९, 
Adverbs, Prepositions or Prefixes and Conjunctions- 


are grouped under अब्यय. 


‘gaz? Sabdas are grouped under the following: 
four classes. 

i, विशेषण शब्दाः Adjectives मधुरः, शङ्गः, JR: इत्याद्यः 
. ,विशेष्य शब्दाः Nouns रामः, दधि, मधु 
. सवैनाम शब्दाः Pronouns सः त्वम्‌, अहम्‌ y 


. aga eT: (Cardinals एकम्‌, दे, त्रीणि „ 
(या 


Mm 


» 


oo 
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The above groups are dectined to show ° ) Gender 
or लिङ्ग (2) Nus:ber or वचन and (3) Case or विभान, 

There are three Genders (J) Mascuine fx) 

(2) Feminine (Fg) and Neuter (नघुसकलिड़ ) 
There are Tiree Numbers 07 वचन. 

l. Singular एकवचन Showing On: 

2, Dal द्विवचन Showing Two 

3, Plural बहुवचन Showing mor: 





‘Two, 


There ate Eight cases or fnr: sid: ` cparate 
Table with प्रत्यया$ and Meanings on Page 8. Ci.ses show 
the relation of the शब्द to the governing words, 

There are 3 vowels - अचः or equ; The words nding 
in अचः are called अजन्ता: 

There are 33 consonants gs; or quai ‘The words 
ending in हूल: are called हलन्ताः. 

The decension of Sabdas are deult k vé in the 
above order. Where there is an omission of wards 
ending in some letters it isto be noted that no Sabda 
exists in that वर्ण; 

Verbs are formed out of Roots (mg) and are 
conjugated to show Number, Person and Tense or m::ods. 
Details are given on Page 08. 
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॥ वर्णमाला ॥ 
The Sanskrit Alphabet Consists of 46 Letters 
६83 Vowels and 33 Consenants.) 
अचः (स्वरः) = ४०७०३५ १३ 
जा, इ, ई, उ, ॐ, ऋ, ऋ, छ, प, ऐ, जो, ओ 
Out of the above the 5 vowels अ, इ, उ, ऋ, and ez are 
voweis) and the $ vowels vi र्‌, ऊ, Xu, 
Long vowels) jj 
















SO Rea: 

*A तालव्या; — Pslatals 
ण्‌ gå: — Linguals 
च्‌ 
EN 









Dental Somi.Vowels 


Denial and Labisi 
Palatal FIAN: 
Lingual or 





stal Sibitanis 
p 2 Aspirate 
‘The last three elters of each of the first five groups 
oc qaf; together with the semi vowels ond the asp 
are called Soft C ats (uz). The rest are caied Hard 
‘Consonants, (कठोर) 
Besides ihe above 46 letters thcre arc. two ‘ore 
sounds known as अनुस्वार (=) विसरे (३) u 








विभक्तीन्बं प्रयोगः--The usage of cases. 


—:0:— 
The following Slokas show the usage of all cases in 
राम, कृष्ण and गुरु Sabdas in एकवचन, 
१, राम! शब्दः 
प्रथमा -श्रीरामः शरणं समस्तजगतां 
द्वितीया --रामं विना का गतिः 
तृतीया --रामेण प्रतिहन्यते कलिमलं 


चतुर्थी --रामाय कार्य नमः। 
पञ्चमी --रामात्‌ त्रस्यति कालभीमभुजगो 
षष्ठी --रामस्य सर्व वशे 
सप्तमी --रामे भक्तिरखण्डिता भवतु मे 
En राम! त्वमेवाश्रयः ॥ 

२. कृष्ण qen— 


कृष्णो रक्षतु मां चराचरशुरुः कृष्णं नमस्याम्यहं 
कृष्णेनामरशत्रवो विनिहताः कृष्णाय तस्मै नमः | 
कृष्णादेव समुत्थितं जगदिदं कृष्णस्य दासोऽस्म्यहं 
कृष्णे भक्तिरचश्चलाऽस्तु भगवन्‌ हे कृष्ण तुभ्यं नमः 
“गुरुः शब्दः 
Set गतिः शुरुमेव भजे, शुरुणेव सहास्मि, नमो गुरवे । 
न गुरोः परमं, शिशुरस्मि गुरोः, मतिरस्ति शुरो मम, पाहि गुरो Me 


V श्रीरामजयम्‌ ॥ 

॥ & नमः श्रीशब्दब्रह्मात्मने श्रीनटराजराजाय नमः di 
३» नमः श्रीशब्दविद्या संप्रदाय कतृभ्यो नमो asa नमो गुरुभ्यः | 
्रार्थैना-Prayer 

वागर्थाविव संपृक्तौ वागर्थप्रतिपत्तये । 

जगतः पितरौ वन्दे पावतीपरमेश्वरो ॥ t 
येनाक्षरसमास्रायम्‌ अधिगम्य महेश्वरात्‌ | 

कृत्स्नं व्याकरणं श्रोक्तं तस्मे पाणिनये नमः॥ २ 
येन धोता गिरः gat विमठे! शब्दवारिभिः | 


तमश्चाज्ञानजं भिन्नं तस्मे पाणिनये नमः ॥ ३ 
अज्ञानान्धस्य लोकस्य ज्ञानाञ्जनशलाकया | 
चक्षुरुन्मीलितं येन तस्मै पाणिनये नमः ॥ ४ 


वाक्यकारं वररुचि भाष्यकार पतञ्जलिम्‌ | 
पाणिनि सूत्रकारं च प्रणतोऽस्मि मुनित्रयम्‌॥ ५ 
यः शिवो नामरूपाभ्यां या देवी सर्वमङ्गळा | 
तयोः संस्मरणात्‌ पुंसां सवतो जयमङ्गलम्‌ | ` ६ 
१. वागर्थप्रतिपचि= The right understanding of the words 
and their meanings ; वन्दे=(r) salute. 
२. अधिगम्य=॥४।४ obtained; ङृत्स्नं=entire, 
३. Rie words ; ga:=darkness ; fimt-removed. 
v. emm-Ignorance; शलाका=07५॥ ; उन्मीलितर०००९0., 
७. सुनित्रयम्‌=पाणिनि वररुचि and पतज्ञलि. 
६. wdq:-always; qq=Victory; mya-auspicious, 





Study of व्याकरणम्‌ is essential and 
is very interesting too 
शब्दशा्रमनधीत्य यः पुंभान्‌ वक्तमिच्छति वचः सभान्दरे । 
रोडूमिच्छति वने मदोत्कटं Ra कमलनाठतल्ठुना ॥ १ ॥ 
यद्यवि बहु नाधीषे तथापि पठ पुत्र व्याकरणस्‌। 
- स्वजन! श्रजनो मा A सकलं शकलं, WHY शकत ॥२॥ 
धुर्यमदरूयक्तिः पडच्छेदस्तु सुस्वरः | 
i लयसमर्थं च RA पाठका गुणा; | ३॥ 





आपि च 
ge व्याकरणं प्रोक्तम्‌। शब्दानां अनुशासन व्याकरणगू di 
महाभाप्यं वा पठनीयम्‌ ! महाराज्यं वा शासनीयस D 
b ` iJ 
तस्मात--सवेप्रयत्नेन व्याकरणपटुभेव !!! 








६. requi Oramamar ; gato tie; इृस्ती=E!cph' 
कमलनालतन्टु=L/otus stern fibre, 

२. तथार्षि=2४९९ then;  qaestudy; स्वजनः=7९।०१।५९४ ; 
श्जन:८0०8$ ; qgaaentire ; zppe-bit ; 
@bq=once; + weEq=ordure, 

३. इस्वर=०० voice; अक्षरञ्यक्ति=०।९३7 letters ; 


^m; 





ster;-qualiácations, 
अनुशासने Instruction, 
महाभाष्ये=भयवत्‌ पतज्ञलिकृत व्याकरण महाभाष्यम्‌ | 
-व्याकरणपङ=९।०५०९nt in Grammar, qqzmay become: 


FOR NOTES 


FOR NOTES 


॥ श्रीरामजयम्‌ ॥ 
* विद्यया विन्दते असृतम्‌ * 


॥ शब्दमञ्जरी ॥ 


——— 


साधारण शब्द विभागः 
अजन्त पुलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
१. अकारान्तः Teg: 'राम! शब्दः (Rama) 
Rafe: एकवचनम्‌ द्विवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 


प्रथमा रामः रामौ रामाः 

सं. प्रथमा हे राम हे रामो हे रामाः 
द्वितीया wm रामौ रामान्‌ 
तृतीया रामेण* रामास्यां रामे! 
चतुर्थी रामाय रामाभ्यां रामेम्यः 
पञ्चमी रामात्‌ रामाभ्यां रामेभ्यः 
षष्ठी रामस्य रामयोः रामाणाम्‌* 
सप्तमी रामे रामयोः रामेषु 


एवम्‌ देव, मुकुन्द, शिव, हर प्रभृतयः 
ॐ In तृतोया एकवचन and षष्टी बहुवचन the letter न्‌ will 
be generally, changed to णू when it comes after र, q or ऋ 
c£, देवेन, सुकुन्देन, ९९ 
ee Panin?'s सूत्रम्‌--रषभ्यां नो ण: समानपदे ॥ 





१६. शब्द्मझ्र्यास्‌ 
२. इकारान्तः Gòg: ef शब्द: (Vishnu) 


3. हरिः ह्री हरयः 
an हे हरे हे हरी हे हरयः 
&. हरिम्‌ हरी  हरीदू 
E हरिणा हरिभ्यां हरिभिः 
च, हस्ये . हरिभ्यां हर्म्यः 
प्‌, a हरिभ्यां za 
7. हरेः हयोः ata 
स. at aah हर्षु 


एवं रवि, कवि, मुनि, विधि, श्रीपति प्रभृतयः 


३. इकारान्तः पुलिड्र:# “पति? शब्द: (Master, Husband) 





ग्र. ` पति पती पतयः 
सं. प्र. हे पते हे पती है पतयः 
fi. पतिम्‌ पती पतीन्‌ 
तृ. पत्या पतिभ्यां पतिभिः 
q पत्ये पतिभ्यां पतिभ्यः 





+पृति and सखि are irregular bases in इकारान्त |. The 
words पति, however is declined like हरि when it stands at 
tbe end of a compound, 


viz श्रीपति, सीतापति,--भूषति, रपति 


अजन्त पुंलिङ्ग साधारण शब्दाः 





प. पत्युः पतिभ्यां पतिभ्यः 
q. पत्युः पत्योः पतीनाम्‌ 
स. ` पत्यों पत्योः पतिषु 
9. इकारान्तः पुंिङ्गः ` सखि ! शब्दः (Friend) 
प्र सखा सखायौ सखायः 
सं. प्र. हेसखे हे सखायो हे सखायः 
f. सखायम्‌ सखायौ सखीन्‌ 
a. सख्या सखिम्वां सखिभिः 
q, सख्ये सखिभ्यां सखिम्यः 
q. सख्युः ससिभ्यां afara: 
ष्‌. सख्युः सख्योः सखीनाम्‌ 
3. सख्यौ सख्योः सखिषु 


५, उकारान्तः Fg: * गुरु ! शब्दः (Teacher) 


र, गुरु गुरू qu 
सं. प्र. हे गुरो हे गुरू हे गुरः 
दि, गुरुम्‌ गुरू गुरून्‌ 
a. गुरुणा गुरुभ्यां गुरुभिः 
च, गुरवे गुरुभ्यां गुरुभ्यः 


s—2 


१८ 


3. 
a. 


युरो! 

गुरोः 
à 

gu 


एवं शमु, विष्णु, भानु, सूनु प्रभृतयः 


शब्दमञ्जयास्‌ 
गुरुभ्यां 
gat 
युवोः 


qeu 
गुरुणाम्‌ 
Ue 


६, ऋकारान्तः BoE: # ' दात? शब्द: (Giver) 


प्र दाता 
सं. प्र, हे दातः 
द्वि, दातारं 
8. दात्रा 
3. ad 
q. दातुः 
प्‌, दातुः 
3. दातरि 


दातारौ 
हे दातारौ 
दातारो 
amat 
quat 
दातृभ्यां 
दात्रोः 
दात्रोः 


दातारः 


हे दातारः 


दातृन्‌ 
auf 

दातृभ्यः 

दातृभ्यः 

दावृणास्‌ 
agg 


एवं कतृ, धातृ, वक्तृ प्रभृतयः | नप्तृरान्दोऽप्येवमेव ॥ 








* Nouns derived from roots with the affix तृ such 
as धातू, Li etc, are to be declined like दात They form 
their feminines by the addition of ल्लीप्रद्यय ई "ददात्री, धात्री, 
wif etc. 


अजन्त पुलिड् साधारण शब्दा: १९ 


७, ऋकारान्तः (èg: “पित्‌? शब्दः (Father) 


3. पिता... पितरो पितर 
मं प्र. हे पिता हे पितरों है पितरः 
&. पितरम्‌ पितरो ` पितृन्‌ 
3. पित्रा पितृभ्यां पिदृभिः 
3L पित्रे पिठभ्यां पितृभ्यः 
q, पितुः पितृभ्यां पितृभ्यः 
q. पितुः पित्रोः पितृणां 
म्‌, पितरि पित्रोः ñas 


एवं आतू, जामांतू, देवू, सव्येष्ट, दृ शब्दाः । | शब्दस 
घष्ठीबहुवचने, “नृणाम्‌ › “नृणाम्‌? इति waa विशेषः ॥ 


८. ऐवारान्तः पुंलिङ्गः # (i शब्द: (Wealth) 





प्र. राः ust रायः- 
संप्र हेराः हे रायौ हे रायः 

द्वि, रायम्‌ रायो रायः 

3. राया wat राभिः 
SR राये राभ्यां राभ्यः 
2% रायः wat राभ्यः 
5 + है शब्द: “गो? शब्दअ ख्रीलिहे पे भवत: ; रूपाणि तु 


युलिब्गशब्दवत्‌॥ 


२० शब्दमज्ञर्याम 


8. रायः रायोः रायामू 
a रायि शायोः रासु 
९. ओकारान्तः पुंलिङ्गः TD शब्दः (Bul!) 
ग्र. . गौः गावो गावः 
संग्र Euh हे गावो हे गाव! 
द्वि गाम्‌ गावौ qu 
a गवा गोभ्यां गोभिः 
च, गवे rest गोभ्यः 
q. qu गोभ्यां गोभ्यः 
ष्‌. गोः गवोः गवाम्‌ 
स, गवि गवोः गोग 
१०. ओकारान्तः पुंलिङ्गः FEY (Moon) शब्दः 
प्र. ग्लोः ग्लावौ EEG 
संप्र हे ग्लौः हे ग्लावौ हे ग्लावः 
द्वि. ग्लावम्‌ sent sen: 
a. ग्लावा ग्लोभ्यां ग्लौभिः 
च, ग्लावे ग्लोभ्यां ग्लौभ्यः 
q. ग्लावः ग्लौभ्यां ग्लौभ्यः 
ष्‌. ग्लावः ग्लावोः ग्लावाम्‌ 
a. ग्लावि ग्लावोः ग्लौषु 


इति अजन्त Foy प्रकरणम्‌ ॥ 


अजन्त स्त्रीलिङ्ग प्रकरणम्‌ 


११. आकारान्त: AR: ^D शब्द: (Lakshmi) 
s. स्मा a स्माः 
dz हेरमे हे रमे हे रमाः 
स्मे 


द्वि. रमाम्‌ रमाः 
a समया समाभ्यां रमाभिः 
q. र्माये समाभ्यां समाभ्यः 
प्‌, रमायाः समाभ्यां रमाभ्यः 
q. समायाः रमयोः रमाणाम्‌ 
a रमायाम्‌ रमयोः रमासु 


एवं माला, सीता, क्षमा, लजा प्रभृतयः | “अम्वा? "अका? 
‘agp शब्दाः अप्येवमेव; किन्तु तेषां सम्बोधनप्रथमैकवचने 
“हे अम्ब’, È am, “हे जल? इति विशेषः ॥ 





१२. कारान्तः eüfog. मति’ शब्दः (Intellect) 


अ. मतिः मती मतयः 
संप्र, IR हे मती हे मतयः 
fs. मतिम्‌ मती मतीः 





L ARR अकारान्तः शब्दाः न विद्यते । 
2. All abstract nouos (भावशब्दाः) ending in ति ie, 
सृष्टि, Bf, गति, ctc, are to be declined like मति ॥ 


RR. शब्दमज्ञर्यास्‌ 


[A मत्या मतिस्यां मतिभिः 
च. मत्यै - मतये,* मतिभ्यां मतिभ्यः 
प, मत्याः - मतेः, मतिभ्वां मतिभ्यः 
ष्‌, मत्याः - मतेः मत्योः मतीनाम्‌ 
a. मत्याम्‌- मतो, मत्योः मतिषु 


* एवं श्रुति, रुचि, बुद्धि प्रभृतयः 
१३, ईकारान्तः ख्रीलिड्ठ: नदी? शब्दः (River) 





प्र नदी adt नद्यः 

सं. प्रर हे नदि हे न्यौ हे नद्यः 
दि. नदीम्‌ नद्यौ नदीः 
ठ्‌, नद्या नदीम्यां नदीभिः 
च, aa नदीभ्यां नदीभ्यः 
q, नद्याः नदीभ्यां नदीभ्यः 
ष्‌. नद्याः नद्योः नदीनाम्‌ 
a नद्यो नदीषु 


नयाम 
एवं गौरी, वाणी, सखी, देवी, कत्री, दात्री प्रभृतयः। लक्ष्मी 
तरी, तन्त्री, शब्दानां तु प्रथमैकवचने क्ष्मीः, तरीः, तन्त्रीः इरि 
सविसगे रूपम्‌ | 
x खील Words ending in “ इ? ie, मति, श्रुति, af 
etc., have two forms in the Singular of चतुर्थी, Tad 
«dt and सप्तमी. 





अजन्त Ag साधारण शब्दाः २३ 


१४. ईकारान्तः खरीलिङ्गः ` श्री? शव्दः (Lakshmi) 


प्र, श्रीः श्रियौ श्रियः 
सं. प्र, हे श्री हे श्रियो हे श्रियः 
द्वि, श्रियम्‌ श्रियौ श्रियः 
ठ्‌, श्रिया श्रीस्वाँ श्रीभिः 
च, भिये - श्रिये, श्रीस्यां श्रीभ्यः 
प. श्रियाः - श्रियः, . deat श्रीम्यः 


q. श्रियाः - श्रियः) श्रियोः श्रीणाम्‌, श्रियास्‌ 
स्‌. श्रियाम्‌ -श्रियि श्रियोः श्रीषु 
एवं ही, धी, भी प्रभृतयः li 





१५, ईकारान्तः efog: * त्री? शब्दः (Woman) 
3. st Rit Res 
aa ER IRA tóm 
दि... Rmpdu, Rut fara, di: 


a faa deat खरीभिः 
च. Reb खरीभ्यां dm 
q, fn: drat ava: 


3. Rit fer dium 
a feat fet: du 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 





२४ 

१६. उकारान्तः ्रीरिङ्गः qup? शब्दः (Cow) 
ग्र. घेनुः 4, घेनवः 
सं. प्र. हे घेनो i है घेनवः 
दि, IM घेनू at 
3. We धेनुभ्यां uh 
च. + धेन्वै -घेनवे, Foti धेनुभ्यः 
q. थेन्वाः - धेनोः, धेनुभ्यां धेनुभ्यः 
ष्‌. धेन्वाः - धेनोः, धेन्वोः धेनूनाम्‌ 
स, घेन्याम्‌ - घेनौ धेन्वोः aay 

एवं तनु, इषु, रञ्जु, चन्चु प्रभृतयः ॥ 

१७, उकारान्तः खरीरिङ्गः ' qq? शब्दः (Bride) 
5. वधूः वध्वौ qu 
सं. प्र. हे वधु हेवध्यो ian 
fi. वधूम्‌ वध्वौ वधूः ` 
a. qe pai वधूभिः 
च. बच्चे वधूभ्यां . वधूभ्यः 
प, वध्याः वधूम्यां वधूम्यः 


x Note that the स्रीलिङ्ग words ending in उ i. e., चेनु, 
तजु, 8S, etc., also have two forms in the Singular of चतुर्थी, 
quit, षष्ठी and सप्तमी like “इ'कारान्त ॥ 


अजन्त ख्रीरिङ्ग साधारण शब्दा: २५ 
3, qe वध्वोः वधूनाम्‌ 
स, वध्वाम्‌ वध्वोः वधूषु 
एवं चमू , a8 NA: ॥ 





१८. उकारान्तः alex: ^p शब्द: (Earth) 


ग्र, भूः uit सुवः 

संप्र, oUm tuno tum 

द्वि. 3T xit भुवः 

त्‌, सुवा भूम्यां भूमिः 

च, अवे - युवे, wed भूभ्यः 

प, yae- gas भ्यां भूभ्यः 

q. अुवाः - g aum YARAT 
a. अुवाम्‌- भावि, त्रो भूषु 


एवं अ, gH प्रभृतय: ॥ 


$4. ऋकारान्तः eee: “स्वसृ? x शब्दः (Sister) 


5. स्वसा स्वसारौ स्वसारः 
सं, प्र. हे स्वसः हे स्वसारौ हे स्वसारः 
R. स्वसारम्‌ wat ag: 

a स्वस्रा स्वसृभ्यां स्वसृभिः 





* The words स्वस, ag, दुहितू and ननान्द being them- 
selves feminine do not takethe feminine termination $- 


See foot-notes on page 8. 


di moa do Spas 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 
wa agai Uer 
स्वसुः स्वसुभ्यां wera 
स्वसुः स्वस्रोः स्वसृणाम्‌ 
स्वसरि स्वस्रोः स्वसृषु 
२०. ऋकारान्तः खीलिडु: “मातृ! शव्दः (Mother) 
माता मातरो मातरः 
प्र. हे मातः हे मातरौ हे मातरः 
मातरम्‌ मातरौ mg: 
मात्रा Wet मातृभिः 
मात्रे माठभ्यां Wut 
मातुः marat ARA? 
मातुः मात्रोः मातृणाम्‌ 
मातरि मात्रोः "S, 


` एवं यातृ, SRI ननान्द प्रभृतय: ॥ 
२१, ऐकारान्तः Ag: ' रे? शब्द: (Wealth) 


पुिङ्गवत्‌ 
२२. ओकारान्तः ARR: “गो? शब्दः (Cow) 
पुरिङ्ग “गो? शब्दवत्‌ 
एवं dp ? शब्द: (Sky) 
२३. ओकारान्तः dif. “नौ? शब्दः (Boat) 
“त? शब्दवत्‌ 
इति अजन्त atte प्रकरणम्‌ 


अजन्त नपुंसकलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
— 0 

२४. अकारान्तः नपुंसकरिङ्गः Cp! शब्दः (Fruit) 
E FAL फले फलानि 
संप्र हे फल हे फले हे फलानि 
fa. फलम्‌ फले फलानि 

शेषम्‌ अकारान्तपुंरिङ्ग “राम wen 

एवं ज्ञान, वन, घन, नेत्र प्रभृतयः d 


२५. इकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ‘att? शब्दः (Water) 


a. वारि वारिणी वारीणि 
सं. प्र. #हे वारे - हे वारि हे वारिणी हे वारीणि 
द्वि. वारि वारिणी वारीणि 
a. वारिणा arat वारिभिः 
च, वारिणे वारिभ्यां वारिभ्यः 
q, वारिणः वारिभ्यां वारिभ्यः 


ष्‌, वारिणः वारिणोः वारीणाम्‌ 
a वारिणि . वारिणोः वारिषु 


के The neuter words ending in इ, उ and ऋ have 
two forms in the संबोधन प्रथमा एकवचन ॥ 





ac शब्दमज्ञर्यास्‌ 
ong, इकारान्तः नपुंसकलिड्ठ: ` दधि? शब्दः (Curd) 


3. दघि दधिनी . दधीनि 
संप्र, हेदधे-हे दधि, हे दधिनी हे दधीनि 
दवि, af दघिनी दधीनि 
a am द्धिभ्यां दधिभिः 
च, e दधिभ्यां दधिम्यः 
q, qu द्धिभ्यां दधिभ्यः 
3. aa ast HR 


a दक्षि - दधनि, दक्षोः दधिषु 
एवम्‌ अस्थि, सक्थि, अक्षि शब्दाः 





२७. इकारान्तः नपुंसकरिङ्गः ‹ शुचि? शब्दः (Pure) 


अ, शुचि शुचिनी शुचीनि 
सं प्र. हेशुचे-हे शुचि, हे शुचिनी हे शुचीनि 
f. शुचि शुचिनी शुचीनि 
a शुचिना शुचिभ्यां शुचिभिः 


a #शुचिने - शुचये, शुचिम्यां शुचिभ्यः 


+ The adjectives (neuter) ending in इ, उ and * have 
two forms in the Singular of चतुर्थी, पश्चमी, षष्ठी and सप्तमी and 
a, सप्तमी द्विवचन; one form being the masculine form of 
nouns ending in the respective letters (cf. हरये, गुरुवे, FÅ etc.) 





अजन्त नपुंसकलिङ्ग साधारण शब्दाः 


शुचिनः - aE, शुचिभ्यां 


aA 


२९. 
शुचिभ्यः 


शुचिनः - शये, शुचिनोः-शुच्योः, शुचीनाम्‌ 


स्‌, शुचिनि- शुचो, शुचिनोः-शुच्योः, शुचिषु 


एवम्‌ अनादि, सुरभि प्रभृतयः 





२८. उकारान्तः नपुंसकलिङ्गः म॒धु’ शब्दः (Honey) 


ग्र मधु मधुनी 
सं प्र. हे मधो- हे मधु, हे मधुनी 
fi. मधु मधुनी 
a. मधुना agaat 
च, मधुने मधुभ्यां 
q. मधुनः मधुभ्यां . 
ष्‌, मधुनः मधुनोः 
स्‌, मधुनि मधुनोः 


मधूनि 
हे मधूनि 
मधूनि 
मधुभिः 
मधुभ्यः 
मधुभ्यः 
मधूनाम्‌ 
मधुषु 


एवम्‌ अम्बु, अश्रु, वस्तु, दारु प्रभृतयः | 





२९, उकारन्तः नपुंसकरिङ्गः TR शब्दः (Heavy) 


प्र, गुरुणी 
सं प्र, हे गुरो è w [4 गुरुणी 
द्वि, गुरु गुरुणी 
a गुरुणा mat 


गुरूणि 
हे गुरूणि 
गुरूणि 
गुरुभिः 


सं प्र, 


sp 


asa 


शब्दमञ्ज्याम्‌ 


गुरुणे - गुरवे, eut गुरुभ्यः 
गुरुणः, - गुरोः, गुरुभ्यां गुरुभ्यः 
गुरुणः - गुरोः, गुरुणोः - युताः, गुरूणाम्‌ 
गुरुणि - गुरौ, युरुणोः - गुर्वोः, गुरुषु 
एवं qz, एथु, पडु, लघु प्रभृतयः | 
३०, ऋकारान्तः GARR: {दात्‌ शब्दः 
(That which gives) 


दात दातृणी दातृणी 
हे दातः - हे दात, हे दातृणी हे दातृणी 
दात दादृणी दातृणी 
दातृणा - दात्रा, दावृभ्यां दातृभिः 
दातृणे - दात्रे, दातभ्यां ` ama: 
दातृणः- दातुः, दातृभ्यां दातृभ्यः 


दातृणः दातुः, दादणोः-दात्रोश दातृणाम्‌ 
दावृणि- दातरि, दातणोः-दात्रो$ दातृषु 
एवं करे, गन्तू, वक्तृ प्रभृतयः 
नपुंसके एकारान्ताः, ऐकारान्ताः ओकारान्ताः, 
औकारान्ताश्च शब्दाः न विद्यन्ते ॥ 
इति अजन्त नपुसरिङ्गमकरणस्‌ 
॥ इति अजन्तग्रकरणम्‌ ॥ 





हलन्त पुंलिङ्ग प्रकरणम्‌ 


३१. चकारान्तः seg: Egy शब्दः (Cloud) 


x जलमुक्‌ FTA sega 
dz ism o kat o RES: 
&. जलमुचम्‌ जल्मुचो seg 
a जलमुचा wga egi 
q जलमुचे ampai TRENT 
q, segs जलमुगभ्यां जलमुग्भ्यः 
q. se: segdt SEES 


a जल्मुचि जलमुचोः sem 
एवं पयोमुच्‌ , सुवाच्‌ प्रभृतयः. 





३२, जकारान्तः afg: वणिज्‌? #शब्दः (Merchant) 
z, बणिक्‌ वणिजौ वणिजः 
सं. प्र. taf हे वणिजो हे वणिजः 





xThe final च्‌ or q is changed to क्‌ when followed 
by a hard consonant or by nothing and गू when followed 
soft consonant, 


प्र, 


वणिजम्‌ 
वणिजा 
वणिजे 
वणिजः 
वणिजः 
वणिजि 


एवं भिषज , हुतभुज्‌ ऋत्तिज्‌ प्रभृतयः 


शब्दमञ्जयाम्‌ 


वणिजौ 
वणिग्भ्यां 
बणिग्भ्यां 
arrat 
बणिजोः 
वणिजोः 


वणिजः 
afta 
ating 
वणिग्म्य 
चणिजार 
बनिक्षु 


३३. जकारान्तः पुलिड्ठ: “राज्‌? शब्द: (King) 


w 
हे राट्‌ 
राजम्‌ 
राजा 
राजे 
राजः 
राजः 
राजि 


राजौ 

हे राजी 
राजो 
राड्भ्यां 
राड्म्यां 
राड्म्यां 
राजोः 
राजोः 


राजः 


हे राजः 


राजः 
wei: 
राडूभ्यः 
राड्भ्यः 
राजाम्‌ 
Weg 


एवं सम्राजू, cag, विश्रस्ज्‌ प्रभृतय: 


हलन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दाः ३३ 


३४. तकारान्तः पुरिङ्गः “ मरुत्‌ ? शब्दः (Wind) 


3L मरुत्‌ मरुतौ मरुतः 
aa हे मरत्‌ हे मरुतौ हे मरुतः 
f. मरुतम्‌ "dt मरुतः 
a मरुता मरुङ्कयां मरुद्भिः 
च, मरुते mezat WER 
3. मरुतः मरुद्भयां HERA: 
q, मरुतः मरुतोः मरुताम्‌ 
a मरुति मरुतोः "eu 


एवे uui, इन्द्रजित्‌, | विश्वजित्‌, dugi, भृतयः । 
‘aq, qud, बिभ्यत्‌, प्रभृतमः ; “जक्षत्‌ , जाग्रत्‌, शासत्‌ , 
चकासत्‌ , दरिद्रत्‌ प्रभृतयश्च एवमेव ॥ 








iThe Present Participles of परस्मैपद्‌ roots of the 3rd 

conjugation ददत्‌ , qa, बिभ्यत्‌ etc, 
And 

the present participles of the 2nd conjugation जक्षत्‌ , 
-जाप्रत्‌ , etc, are declined like मरुत्‌ ॥ 

All other Participles of the Present and the Future 
'यरस्मैपद्‌ in the masculine गच्छत्‌ , ममिष्यत्‌., e$. are to be 
declined like qaa शब्दः n (Vide page 34.) 

s—3 


३४ sexe 


३५. तकारान्तः Bex: * पचत्‌ ' शब्दः (One who cooks) 


s. पचन्‌ पचन्तौ पचन्तः 

सं प्र, . हे पचन्‌ हे पचन्तो हे पचन्तः 

द्वि. पचन्तम्‌ पचन्तो पचतः 
शेषं mei शब्दवत्‌ 


एवं गच्छत्‌ , गमिष्यत्‌, हरत्‌ „ हरिष्यत्‌ , FA, करिष्यत्‌ , 
कथयत्‌ , कथयिष्यत्‌ प्रभृतयः ॥ 

३६. तकारान्तः पुठिङ्गः # ` धीमत्‌ ? wen (Intelligent) ` 
5. धीमान्‌ धीमन्तौ धीमन्तः 
संप्र, pia ह्वेधीमन्तौ kde 
f deem धीमन्तौ धीमतः 

शेषं “ मरुत्‌? शब्दवत्‌ 
एवं बुद्धिमत्‌ , घनवत्‌ , तवत्‌ , भगवत्‌ , यावत्‌ , तावत्‌ , 
कियत्‌, इयत्‌ प्रभृतयः । * मघवत्‌ ? TASA ॥ 





# पचन्‌ , चीनान्‌ „ महान, इत्येते तरिविधा अपि तकारान्ताः fia 
Seren भवन्ति ; 7. ०. पचन्ती, घीमती, महती इति। ATA 
तेषां रूपाणि ॥ 


प्र, 
सं 


fi. 


di a4 gal gan 


हरन्त dg साधारण शब्दाः ३५ 


३७. तकारान्तः पुंलिङ्गः * महत्‌ ! शब्दः (Great) 


महान्‌ महान्तौ महान्तः 
प्र. हे महन्‌ हे महान्तौ हे महान्तः 
महान्तम्‌ महान्तौ महतः 
शेषं * मरुत्‌ ? शब्दवत्‌ 
३८. दकारान्तः fig: * सुहृद्‌ ! शब्द: (Friend) 
Set set ge 
प्र, ts tat हे सुहदः 
सुहृदम्‌ सुहृदौ सुहृदः 
S Erw ats 
, सुहृदे सुहङ्भथां Sega 
सुहृदः Er Kr ud 
सुहृदः s SW 
सुहृदि gut RS 


एवं दिविषद्‌ , शाक्षविदू , तमोनुद्‌ प्रभृतयः 


Re शब्दमज्ञर्याम्‌ 

रान्तः पुंलिङ्गः gag शब्द: (Young man) 
प्र. युवा युवानौ युवानः 
सं प्रर हे युवन्‌ हेयुवानो हे युवानः 
fi. युवानम्‌ युवानौ यूनः 


ec 
^ 


a यूना grat युवभिः 
च, यूने युवभ्यां युवभ्यः 
प्‌, यूनः gaeat युवभ्यः 
ष्‌. यूनः यूनोः यूनाम्‌ 
a यूनि यूनोः युवसु 


४३. नकारान्तः पुंलिङ्गः “मघवन्‌? शब्दः (इन्द्रः) 
प्र, म॒घवा मघवानौ मघवानः 
'सं, श्र, हे मघवन्‌ हे मघवानो हे मघवानः 
दि मघवानम्‌ मघवानौ मघोनः 


a मघोना agarat मघवभिः 
च, मधोने मघवभ्यां मघवभ्यः 
q. Rata ` मघवभ्यां मघवभ्यः 





‘gay शब्दस्य ज्जियां “युवतिः? इति मतिशब्दवत्‌ रूपम्‌ । युवती? 
wak ॥ 

Note the difference between “मघवत? शब्द given under 
the 36th शब्द्‌. ` (Page 34) and मघवन्‌ झाब्दः। 


हरन्त पुंलिङ्ग साधारण शब्दा: ३९ 


ब. मघोनः मधोनोः मघोनाम्‌ 
a मघोनि मधोनोः मघवसु 


४४. नकारान्तः पुंरिङ्गः पश्चिम! शब्द: (Road) 


a, पन्थाः पन्थानो पन्थानः 
संप्र tem gem हेपन्थानः 
f. पन्थानम्‌ पन्थानौ पथः 
त्‌. पथा पथिभ्यां पथिभिः 
च, पथे - पथिभ्यां पथिभ्यः 
q. qu: पथिभ्यां पथिभ्यः 
ष, पथः पथोः पथाम्‌ 
a पथि पथोः पथिषु 
एवं मथिन्‌ शब्द: 


४५. नकारान्तः पुंलिङ्गः RRL शब्द: (Elephant) 
3. करी करिणो करिणः 
सं प्र, हे करिन्‌ हे करिणो हे करिणः 


xaaa शब्दा: fear श्रान्ता भवन्ति-करिणी, युणिबी 





इति॥ 


ge शब्दम्ञर्याम्‌ 


f. करिणम्‌ करिणो करिणः 
a. करिणा करिम्यां करिमिः 
च, करिणे करिभ्यां करिभ्यः 
प, करिणः करिम्यां करिभ्यः 
q. करिणः करिणोः करिणाम्‌ 
a. करिणि करिणोः करिषु. 
एवं गुणिन्‌ , धनिन्‌, शशिन्‌ , प्रभृतयः 

४६. शकारान्तः Ges: (विश! शब्दः (People) 
5. अविट विशौ विशः 
संप्र हे विद्‌ हे विशो हे विशः 
दि. विशम्‌ विशौ बिश्ञः ` 
a. fan बिड्या विड्भिः 
च. विशे frevat विड्भ्यः 
q. विशः Raat विड्भ्यः 
ष्‌. विशः विशोः ` विशाम्‌ 
a. विशि विशोः विट्सु 








*The ending q of root-nouns is changed to Zorg, 
faz or विड्‌ ९०, But the श्‌ or RU, za and gq is changed 
to छ or ग्‌ i.e., दिक्‌ or दिग्‌ ; हक्‌ ० हग्‌ ; egg or स्पृग्‌॥ 


हरन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दा: Be 


४७. शकारान्तः पुलिङ्गः “ताइशू? शब्द: (Such like) 


प्र. तादृक्‌ went तादृशः 
संग्र Eq हे तादशौ हे ताइशः 
दि. WW तादशो तादः 
a ayi ताद्ग्म्यां ताइग्मिः 
3. ताइशे तादग्भ्यां ताइग्भ्यः 
q. ताइशः reat ताहग्भ्यः 
q. ताइशः ताइ्शोः TEA 
a. ताइशि तादृशोः ताइक्ु 


एवम्‌ ईदृश , HEY, SW, HRY, FUL, 
भवाइर्‌ , TACT प्रभृतयः ॥ 
४८. षकारान्तः पुंलिङ्गः * द्विष्‌? शब्दः (Enemy) 
faz, द्विषः 
प्र z हे द्विपो हे दविषः 
. द्विषम्‌ fist fax: 
द्विषा Rai दिडूभिः 
fa Rea fier: 
* एतेषां स्त्रियां “ तादृशी, रैदशी ” इत्यादीनि रूपाणि। एते we 
पुलिङ्ग *तादश: ? इत्येवम्‌ अकारान्ताः अपि प्रयुज्यन्ते । तेषां तु स्त्रिया 
* ताइशा, teur? waa रमाशब्दवत्‌ रूपाणि ॥ 


FEES 





93 शब्दमज्जयाम्‌ 


q. द्विषः द्विड्भ्यां द्विड्भ्यः 
q. Ra: द्विषोः द्विषाम्‌ 
a. RR R: as 


एवे रत्नमुष्‌ , सितत्तिष्‌ प्रभृतयः 


४९, सकारान्तः पुंलिङ्गः ' वेधस्‌ ? शब्दः (Gun) 


3. a वेधसौ वेधसः 
सं प्र. हे वेघः हे वेधसौ हे वेधसः 
fi. वेधसम्‌ वेधसो वेधसः 
a. वेधसा वेधोभ्यां वेधोभिः 
च, वेधसे वेधोभ्यां वेधोभ्यः 
q. Jaa: वेधोम्यां वेधोभ्यः 
q. वेधसः वेधसोः वेधसाम्‌ 
a वेधसि वेधसोः वेधस्सु 


एवं चद्रमस्‌ , सुमनस्‌ , पुरोधस्‌ प्रभृतय: 


५०. सकारान्तः पुंलिङ्गः ATA शब्दः (Superior) 
s. अ्रेयान्‌# . श्रेयांसौ श्रेयांसः 
सं प्र. हेश्रयन्‌ हे श्रेयांसो हे श्रेयांसः 


* gafan: शब्दा: स्त्रियां “श्रेयसी ? इत्येवम्‌ इकारान्ताः भवन्ति 
तेषां नदी शब्दवत्‌ रूपम्‌ iu 





हलन्त fes साधारण शब्दा: ४३ 


द्वि. श्रेयांसम्‌ श्रेयांसौ श्रेयसः 
€ श्रेयसा Rat श्रेयोभिः 
a, श्रेयसे श्रेयोभ्यां श्रेयोभ्यः 
प, श्रेयसः श्रेयोभ्यां श्रेयोभ्यः 
q. श्रेयसः श्रेयसोः श्रेयसाम्‌ 
स, श्रेयसि श्रेयसोः RA 


एवं गरीयस्‌, खबीयस्‌ प्रभृतयः 





५१- सकारान्तः पुछिङ्गः “ विद्वस्‌ ? शब्द; (Scholar) 


a. «fart विद्वांसौ विद्वांसः 
सं प्रर हे विद्वन्‌ हे विद्वांसो हे विद्वांसः 
& विद्वांसं विद्वांसौ विदुषः 

a विदुषा zza fate: 
च. विदुषे üzra विद्वद्कयः 
प, विदुपः विदवङ्भां fragen 
q. बिदुषः figit: विदुपाम्‌ 
a विदुषि विदुषोः Res 


एवं ऊचिवस्‌, उपेयिवस्‌, सेदिवस्‌, तस्थिवस्‌ प्रभृतय: 





* एतद्वीया अपि faq faan भवन्ति। यथा--विदुषी, 
Sat, उपेयुषी, सेदुषी, तस्थुषी, इत्यादि ॥ 


४४ शब्दमञ्ज्ाम्‌ 
५२. सकारान्तः पुंलिड्ठ: “ पुंस्‌? शब्दः (Man) 


a. पुमान्‌ पुमांसो पुमांसः 
aa हे पुमन्‌ हे पुमांसो हे पुमांसः 


द्वि. पुमांसम्‌ पुमांसौ पुसः 
a पुंसा पुंभ्यां पुंभिः 
च, पुसे पुंभ्यां पुंभ्यः 
q. पुंसः gai पुंम्यः 
ष्‌. पुंसः पुंसोः पुंसाम्‌ 
स, पुंसि पुंसोः $8 

७३, सकारान्तः पुलिङ्गः ' दोस्‌! शब्दः (Arm) 

दो दोषौ दोषः 

सं.प्र. हेदोः हे दोषो हे दोषः 
द्वि. दोषम्‌ दोषौ दोषः 
a. दोषा दोम्यो दोभिः 
q. दोषे दोभ्या दोम्यः 
प. voc ardt दोम्यः 
ष्‌. दोषः दोषोः दोषाम्‌ 
सः दोषि दोषोः दोष्षु 


aera ख्रीिङ्ग साधारण शब्दाः शप 


५४. हकारान्त: Beg: * लिहू ) शब्द: (One who liche) 
ग्र, लिद्‌ feat लिहः 
संप्र, R हे लिहो हे लिहदः 
&. freq feat Re ` 
a. Ra Raai fofi 
च, Rè लिद्भ्यां हिड्भ्यः 
q, लिइः uen लिड्भ्यः 
8 fret fot हिहाम्‌ 
स्‌, लिहि Rà: fus 

एवं agg? महीरह्‌ प्रभृतयः 
॥ इति हरन्त पुंलिङ्ग प्रकरणम्‌ ॥ 


अथ हलन्त Sey प्रकरणम्‌ 
हलन्तेषु केचन शब्दाः ferm ईकारान्ता भवन्ति । 
Jat नदीशब्दवत्‌ रूपाणि | ये शब्द ईकारान्ता न भवन्ति ते 
TIM: एुलिङ्गशब्दा इव द्रष्टव्या; | तथा हि-- 
५५, चकारान्तः खरीरिङ्गः * वाच्‌? शब्द: (Speech) 
ig ' नळ्युच्‌ (Page 8) शब्दवत्‌ 
एवं लच्‌, रुध्‌ प्रभृतयः 


४६ शब्दमज्ञर्यीम्‌ 
५६. जकारान्तः Ap: ‘A? शब्दः Garland) 
gg Caf! (Page 37) शब्दवत्‌ 
५७, तकारान्तः Ag: * सरित्‌? शब्दः (River) 
पुलिङ्ग मरुत्‌? (Page 33) शब्दवत्‌ 
एवं हरित्‌ , तटित्‌ प्रभृतयः 
५८. दकारान्तः Sse: शरत्‌? शब्दः (Autumn Season) 
परङ्ग uuu! (Page 36) शब्दवत्‌ 
एवं सम्पद्‌ , आपदू , Ua प्रभृतयः ॥ 
५९. घकारान्तः Stee: ` क्रुध्‌ ? शब्द: (Hunger) 


asado spas 


Sd ga: 

प्र. IR tg हे gat 
kiki क्षुधा qu: 

ga gaat ats: 

a gaat gut 

ga: gaat eut 

| क्षुधः git क्षुधाम्‌ 
ui . git ae 


aay, समिघ्‌, der प्रभृतयः । SgsR भवन्त 
“ मर्माविध्‌ › परमृतयोऽ्येवमेव GMT: ॥ 


हलन्त SSF साधारण शब्दा: ४७ 


६०. नकारान्त: खीलिडठ: #*सीमन्‌! शब्द: (Boundary) 
पुछिङ्ग “राजन्‌? (Page ४6) शब्दवत्‌ 
एवं दामन्‌ प्रभृतयः 


६१ पकारान्तः Steg: अप्‌? शब्दः (Water) 
(नित्यं बहुवचनान्तः Always Plural) 
आपः, हे आपः, अपः, AÈ, अद्भघ:, ALA: अपाम्‌, AY ॥ 


६२. मकारान्तः Moy: ककुभ्‌? शब्दः (Direction) 


प्र ककुप्‌ ककुभौ ककुभः 
doro हे ककुप्‌ tet हे कळुभः 
f. ककुभम्‌ ait कङुभः 
a कङुमा agat - ककुब्मिः 
च. ककुमे ककुब्म्यां ककुब्भ्यः 
q. ककुभः ककुब्भ्यां EPA: 
q. ककुभः ककुभोः ककुभाम्‌ 
स. waht कळुमोः ककुप्सु 





+The words diaas, दामन्‌ etc, formed by the addition 
of मन्‌ do not take the feminine termination € though they 
end in a, These words are however optionally declined: 
like feminine words ending in at ; 
ie, सीमा, सीमे, सीमाः, etc. 


३८ TAEA, 
६३, रेफान्तः खीलिड्ठ: “गिर्‌? शब्द: (Speech) 


प्र गीः गिरौ गिरः 
संप्र kk हे गिरौ हे गिरः 
È गिरम्‌ गिरौ गिरः 
व. गिरा गीम्या गीमिः 
q. गिरे seat गीम्यः 
q. fre गीभ्या गीम्यः 
ष्‌. गिरः गिरोः गिराम्‌ 
स. गिरि गिरोः गीर्ष 


एवं धुर्‌ , पुर्‌ mu 


६४, वकारान्तः खरीलिङ्गः “दिव्‌? शब्द: (Heaven) 


go xd दिवौ दिवः 
da हेद्योः हे दिवौ हे दिवः 
&. दिवस्‌ दिवौ दिवः 
a दिवा mai दयुभिः 
च, द्वि gai gen 
q, Ra: चुम्यां gem 
3. Ra: दिवोः दिवाम्‌ 
a दिवि Ms ag 





*Note the other mode of declension —22nd शब्द: 


aed स्त्रीलिड साधारण gen: 9$ 


६५. शकारान्तः स्त्रीलिङ्गः+ ¦ निश्‌? शब्द: (Night) 
रङ्ग ` विश! (Page 40) शब्दवत्‌ 
एवं WI प्रभृतयः 


६६. शकारान्तः स्त्रीलिङ्गः ` दिश्‌? शब्दः (Direction) 
पिङ्ग “ताइशू? (Page 4) शब्दवत्‌ 

६७. षकारान्तः wifey: * प्रावूष्‌ शब्दः (Rainy Season) 
dg “द्विए्‌ (Page 4) शब्दवत्‌ 


ण्व fay प्रभृतयः 

६८. सकारान्तः स्तरीरिङ्गः ` भास्‌? शब्दः (Light) 
ग्र भाः भासो भासः 
संग्र, हेभाः हे भासों हे भासः 
द्वि. भासम्‌ भासौ भासः 
a भासा माभ्यां m: 
q. भासे भाभ्यां भाभ्यः 
प्‌, भासः Wet भाभ्यः 
ष्‌, भासः भासोः भासाम्‌ 
a भासि भासोः g 





* अस्मिन्‌ अर्थे * निशा ? शंब्दो$पि वते । रमाशञ्दवत्‌ रूपम्‌ ॥ 
S—4 


o शब्दमझर्याम्‌ 


६९. सकारान्तः स्त्रीलिङ्गः ‘ आशिस्‌? शब्दः (Blessing) 
र, आशीः आशिषौ आशिषः 
सं ग्र, हे आशीः हे आशिषो हे आशिषः 
fü. आशिषम्‌ आशिषौ आशिषः 
a आशिषा आशीम्यों आशीभिः 
q. आशिषे आश्या आश्ञीम्यः 
q, आशिषः antet mite 
ष्‌, आशिषः आशिषोः आशिषाम्‌ 
a आशिषि आशिषोः आश्ञीष्षु 


७०. हकारान्तः स्तीलिङ्गः ` उपानह्‌ Wen: (Shoe) 


x. उपानत्‌ उपानहौ उपानहः 
संप्र. हेउपानत्‌ हेउपानहो हे उपानहः 
ü. उपानहम्‌ उपानहौ उपानहः 
त्‌ उपानहा उपानङ्गयां उपानद्भिः 
3 उपानहे amga ë उपानद्भवः 
q उपानहः smg उपानङ्कयः 
ष्‌, उपानहः उपानहोः उपानहाम्‌ 
सं. उपानहि उपानहोः उपानत्सु 


॥ इति हरन्त खीलिड्ठ प्रकरणम्‌ ॥ 


अथ हलन्त "eleg TEUM, 

७१. चकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ` सुवाच्‌? शब्दः (Eloquent) 
श्र, सुवाक्‌ सुवाची सुवाञ्चि 
सं. प्र. हे सुवाक्‌ हे सुवाची हे सुवाञ्चि 
द्वि, सुवाक्‌ सुवाची सुवाञ्चि 

शेष Cg! शब्दवत्‌ 
७२. जकारान्तः नपुंसकलिङ्गः * असृज्‌? शब्द: (Blood) 
a. असृक्‌ असृजी असृञ्जि 
सं, ग्र, हेअसुकू हे असूजी हे असृञ्जि 
f. असुक्‌ असृजी असृज्जि 
शेष * वणिज्‌ ! शब्दवत्‌ 

७३. तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ जगत्‌ ! #शब्दः (World) 
s. जगत्‌ जगती जगन्ति 
सं, प्र. हे जगत्‌ हे जगती हे जगन्ति 
fi. जगत्‌ जगती जगन्ति 

शेषे eq! शब्दवत्‌ 
एवं भास्वत्‌ , गतवत्‌ , सुन्वत्‌ , तन्वत्‌, Fa, क्रीणत्‌ + 
अदत्‌ , बृहत्‌ , इषत्‌ , प्रभृतयः ॥ 


* मत्वन्ताः, वत्वन्ताः, स्वादि-तनादि-रुघादि-कयादि धातुभ्यो निष्पन्नाः 
आत्रन्ताः, (i. e. of Sth, 7th, 8th and 9th conjugations ;, 
अदादौ अकारान्तवर्जितघातुभ्यो निष्पन्ना: शन्नन्ता:, ded, एषत्‌ IAA: 
झब्दाद्य एवं हेयाः ॥ 





ष्र शब्दमज्ञर्याम्‌ 
७१, तकारान्तः Aras: * ददत्‌ ? शब्दः (Giving) 
a. द्द्त्‌ ददती aR- ददन्ति 
सं. प्र. हे ददत हे ददती हेददति-हे ददन्ति 
दि, ददत्‌ ददती ददति- ददन्ति 
शेषं * मरुत्‌ ? शब्दवत्‌ 
एव gg, THA, AHL, चकासत्‌ , दरिद्रत्‌ , AHL, TIT ॥ 


७५, तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' तुदत्‌ ? शब्दः (Giving Pain) 
a. तुदत्‌ तुदन्ती- तुदती, तुदन्ति 
सं. प्र, teu हे तुदन्ती- हे तुदती, हे तुदन्ति 
& तुदत्‌ तुदन्ती तुदती, तुदन्ति 
शेषे ` मरुत्‌ ! शब्दवत्‌ 
?ए एच्छत्‌ , gu, यात्‌, भात्‌ करिष्यत्‌, प्रभृतयः ॥ 


७६. तकारान्तः नपुंसकरिङ्गः * पचत्‌ ? शब्दः (Cooking) 
ग्र पचत्‌ पचन्ती पचन्ति 
सं, प्र. हे पचत्‌ हे पचन्ती हे पचन्ति 
&. पचत्‌ पचन्ती पचन्ति 
शेषं ' मरुत्‌ ? शब्दवत्‌ 

उ अभ्यस्तधातुभ्यः (जुहोत्यादिभ्यः यङ्छुगन्तेभ्यश्च) निष्पन्ञाः शलन्ताः 
“ शासत्‌? SALA एवे द्रष्टव्याः ॥ 

? तुदादिभ्यः अदादौ अकारान्तेभ्यश्च धातुभ्यो निष्पन्ना: शत्रन्ताः 


(Present Participles) aà निष्पन्ना झत्रन्ताब (Future participles} 
अस्मिन्‌ वर्ेऽन्तभेवन्ति ॥ 





हन्त नपुंसकलिङ्ग सावारण शब्दाः “4 
^ei wad, दीव्यत्‌, चोरयत्‌ , चिकीर्षत्‌ , पुत्रीयत्‌ प्रमृत॑यः ॥ 


७७, तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ` महत्‌? शब्दः Groat) 


3. महत्‌ महती महान्ति 
सं. प्र. हे महत्‌ हे महती हे महान्ति 
f. महत्‌ महती महान्ति 
शेषं पुंवत्‌ 
७८, दकारान्तः नपुंसकलिङ्गः g शब्दः (Heart) 
प्र a at are 
सं, प्र. हे हुव्‌ हे हृदी हे इन्दि 
R a wt ae 
शेष age? शब्दवत्‌ 
७९, नकारान्तः नपुंसकरिङ्गः ' नामन्‌? शब्दः (Name) 
नाम नाम्नी-नामनी, नामानि 
aa. हे नामत्‌-हे नाम, हे नाम्नी-हे नामनी, हे नामानि 
हि. नाम नाम्नी- नामनी, नामानि 
शेष ‹ राजन्‌ ! शब्दवत्‌ 


एवं ama, व्योमन्‌, हेमन्‌ प्रभृतय: ॥ 





tenk -दिविदि-चुरादि-सजन्त-तारतातुस्यो ora: शत्रन्ताः vin घर 


ue शब्दमक्षर्याम्‌ 


८०. नकारान्तः नपुंसकलिडू: ‘HRY ? शब्दः (Action) 


a कर्म कर्मणी कर्माणि 
सं. प्र. हे कर्मन्‌-हे कर्म, हे क्मणी हे कर्माणि 
दि. कर्म कर्मणी कर्माणि 


शेष “ आत्मन्‌ ? शब्दवत्‌ 
एवं शर्मन, भर्मन्‌ , deep. सद्मन्‌ TR: 


<१. नकारान्तः नपुसकलिडू: "rq! ब्दः (Day) 


ग्र अहः अह्दी-  अहेनो, अदानि 
LESER अहः हे अह्वी- हे अहदी, हे अहानि 
द्वि. अहः wá अहनी; अहानि 
a E aderi अहोभिः 
"च. Ww अहोम्यां अहोभ्यः 
प, SE: aput अशेभ्य: 
प. अषु अह्यो sem 
स. अछहि-अहनि, अह्यो अहस्सु 
८२. नकारान्तः नपुंसकरिङ्गः ¦ गुणिन्‌? शब्दः (Meritorious; 
श्र. गुणि गुणीनि 
सं.प्र. हे शुणिन्‌, हे गुणि हे जु हे शुणीनि 
f& — s गुणिनी गुणीनि 
शेषं करिन? शब्दवत्‌ 


एवे कुशलिन्‌, वामिन्‌, दण्डिन्‌ प्रभृतयः 


हरून्ठ नपुंसकलिडठः साधारण शब्दा: wa 


८३. रेफान्त; नपुंसकलिडठ: quo शब्दः (Water) 


ग्र at वारी वारि 
सं. प्रर हेवा! g वारी हे वारि 
द्वि 9 वारी वारि 


A £ 


AW “गिर? शब्दवत्‌ 


८४. इकारान्तः TET: तादृश्‌? शब्द: (Of that kind) 





ग्र aef qua 

सुं. x हे ताइशी हे eI 

हि. ताइशी तादंशि 
शेषं पुबत्‌ i 


एदम्‌ एतादृश्‌, Ben, कीर, प्रभृतयः 
८५. षकारान्तः नपुंसकलिङ्गः "URS शब्दः (Very lustrous) 
प्रर. . Baz सुत्विषी सुत्वींषि 
सं. ग्र. Rg हे सुतिषी हे सुत्वीपि 
दि. सुत्विट्‌ सुत्विषी सुत्वींषि 
शेषं Ray शब्दवत्‌ । एवं रल्‌ प्रभृतयः 


MR qanri 
८६. सकारान्तः नपुंसकलिड: ‘TTT? शब्दः (Mind) 


q. मनः मनसी मनांसि 
सं. प्र. हें मनः हे मनसी हे मनांसि 
दवि. मनः मनसी मनांसि 


dH वेधस्‌ ? शब्दवत्‌। एवं तपस्‌, यशस्‌, CHEN: 
गरीयस्‌, श्रेयस्‌, प्रभृतयः देयसन्ता अपि वे एवमेव ॥ 


८७, सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ‘eA’ शब्दः (Oblation) 


प्र हविः हविपी हवींपि 
सं. प्र. हे हविः हे हविपी हे ait 
(à. हविः हविपी हवींपि 
a 0 dw हविम्यी ef: 
च हविषे हविभ्या हविर्भ्यः 
प. af हविभ्या हविभ्येः 
प्‌. ea: हविषोः हविषाम्‌ 
a. हविषि हविषोः हविष्षु 


एवे afta, ज्योतिस्‌, रोचिस्‌, प्रभृतयः 





८८. सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ‘APA? शब्द; (Body) 
प्र ag: agit "iR 
सं. प्र. हे वपुः हे वपुषी हे बपूंषि 
f. ag: agit "if 


हरन्त नपुंसकलिङ्ग साधारण शब्दाः 4s 


a. ami apa वपुभिः 
q. Ed aa age: 
प्‌. am: agat aged: 
q. वपुषः IN: वपुषाम्‌ 
; ag वपुषोः वपुष्षु 


एवं आयुस्‌ , WEM, धनुस्‌ , प्रभृतय: 
८९. सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः तस्थिवस्‌? शब्दः 
(That which has stood) 
a. तस्थिवत्‌ तस्थुपी तस्थिवांसि 
सं. ग्र, हे तस्थिवत्‌ हे तस्थुषी है तस्थिवांसि 
fi. तस्थिवत्‌ erit तस्थिवांसि 
शेषं ‘Raq? ” शब्दवत्‌ । एवं ऊचिवस्‌ , उपेयिवस्‌ , प्रभृतयः N 


९०. हकारान्तः नपुंसकङिङ्गः atez (Lotus) शब्दः 
प्र TRAE अम्भोरुही अम्भोरंहि 
सं. ग्र. हे अम्भोरुट्‌ fone हे अम्भोरंहि 
& अम्भोरुट्‌ अम्भोरुही अम्मोरंहि 

ES AE 
॥ इति हरन्त नपुंसकरिङ्ग प्रकरणम्‌ ॥ 
॥ इति हरन्त प्रकरणम्‌ ॥ 
॥ इति साधारणशब्द विभागः ॥ 





अथ सर्वनामशब्द प्रकरणम्‌ (Pronouns) 


There are 35 Pronouns which are classified under 
the foliowing 6 kinds ;— 

L  Personal—arng (3) geng (You), saa (Your Honour). 
स्व (One's own) 

2, Relative—4qz (Who), Sat, डतम--२ "eats. 

2, Interrogative--- fes (who) 

4, Demonstrative—wa (£), विश्व (All), अन्य (another), 
अन्यतर (either of two), इतर (Other), ea, (Other), 
त्व (Other), नेम (Half), *z& (All), सिम (All), तद्‌ (That) 
एतद्‌ (This), sr (That), erg (That), *इदम्‌ (This) 





l, There is no vocative case for Personal Pronouns, 

2. There is another word अन्यतम which is not a 
Pronoun, It is declined like रामशब्द, 

3. सम when it mcanss ‘All’ is a Pronoun. But qu 
when it means ‘Equal’ is not a Pronoun and is declined 
like रामशब्द, j 

4, aay एतदू-तदू-इति चतुर्णां शब्दानाम्‌ अधैभेद्‌+-- 

_इदनर्तु aami समीपतरवाति चैतदो रूपम्‌ । 
अदसस्तु विप्रकृ्ट तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ ॥ 

इदम्‌ is used when a person or thing is near at 
band, 


सर्वनाम शब्दा: “g 


5. Numeral—?ga (one), fg (Two), ww (Both), 
उमय (Both), 


6. Directionzl—q4 (Eastern), पर (Other), अवर 
(Western), दक्षिण (Southern), उत्तर (Northern), अपर (Other), 
भधर (Inferior), अन्तर (Outer) 

डतर and डतम are २ saaTs which cen be affixed te 
किम, यद्‌ ane तदू, Ex, कतर (who or which of two}, कतस. 
(who, or which of many) यतर (Who or which cf two) यवन 
(who or which of many) तद्र (That one of two} ततमः 
(Thet one of many) 








एतद्‌ is use when a person or thing is nearer stiil, 
अदस्‌ is used when a person or thing is at a distaace.. 
तद is used when a person ot thing is absent, 
एक, द्वि-शब्दौ सङ्कषा शब्दप्रकरणे ped] । 

BST परवाने TR देवले तथा । 

ward समानेऽपि egumi च प्रयुज्यते ॥| 
l, The various meanings of एक are:— 


एक ००९, अल्प little, sara chicf-eminent, प्रथम foremost, 
केवल sole-only, साधारण common, ama same, संख्या The 
number one- 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 


& o 

९१. अकारान्तः dex 'सवे? शब्द: (AD 
3. सर्वः ait सवे 
dz हे सर्व cdi हे सर्वे 
f. ay wat सवान्‌ 
a सवेण साम्यां सर्वे! 
3. aR gatat सर्वेभ्यः 
q, सर्वस्मात्‌ सर्वाभ्यां सवभ्यः 
q. स्वस्य a संवेपामू 
a सवस्मिन्‌ a "d 


एवं विश्व, डतर-डतमग्रत्ययान्त, एकतर, एकतम, अन्य, अन्यतर, 
इतर, त्व, नेम, सम शब्दाः 


९२. आकारान्तः eig: सवा! शब्दः (All) 


प्र. सर्वा सर्वे सवाः 
सं. प्र. . हे सर्वे हे सर्वे हे सवाः 
fg a सर्वाः 
e सर्वया साम्यां सर्वाभिः 
q सर्वस्यै atat सर्वाम्यः 
q, सवेस्याः atai सर्वाम्यः 
q: aat art: सर्वासाम्‌ 
a aat सवयोः ` सर्वासु 


एवं wifeg ‘विश्वा’ प्रभृतयः 


सर्वनाम शब्दा: ६१ 


९३. अकारान्त: नपुंसकलिङ्गः Sad: शब्द: (ADD 


ग्र ay a सर्वाणि 
* x च. aa atr 

सं. प्र. हे सर्व हे सर्वे हे सः 
दि सवम्‌ सवे सर्वाणि 


एवं बिश्व, एकतर, सम शब्दाः । इतरेषां तु एकतमत्‌ „ 
अन्यत्‌ , अन्यतरत्‌, इतरत्‌ इत्येव quinqua, द्वितीयैकवचने, 
सम्बुद्धौ (Vocative Singular) च रूपाणि ॥ 





९४, अकारान्तः पुंरिङ्गः ` पूर्व? शब्दः (Eastern) 
w wt qiu 


प्र, 

सं. प्र. हे पूर्व हे पूर्वो हे G2 पूर्वाः 
& wm "i पूर्वान्‌ 
त्‌ पूर्वेण पूर्वाभ्यां qi 

q पूवस्मे पूर्वाभ्यां पूर्वेभ्यः 

q समाता; वास्यां qiem 

q Tier पूवयोः पूर्वेषामू 
a. पूवस्मिन-पूर्व, पूवयोः पूर्वेषु 


एवं षष्ठवर्गीय “ पर ? प्रभृतयः 


९५; “पूर्वा शब्दः aise सर्वा शब्दवत्‌ । 
एवं ate “परा! प्रभृतयः 


AR शब्दमञ्जयीस्‌ 


९६. अकारान्तः नपुंसकङिङ्गः ^ पूर्व! शब्दः (Eastern) 


3 पूम्‌ Ñ पूर्वाणि 
सं. प्र. हे पूव ta है पूर्वाणि 
&. TR dá पूर्वाणि 


शेष पुवत्‌ ! एवं “पर ? प्रभृतयः 


अकारान्तः ' उभ्‌? शब्दः नित्य द्विवचनान्तः (Both) 





९७. असि ९८. xam ९९. Eu 
प्र उभौ उभे उभे 
dx हेउमौ |हेउमे हे उभे 
& wt उभे उभे 
त्‌ उभाभ्यां उभाभ्यां उभाभ्यां 
q. उभाम्यां उभाम्यां sanat 
q. उमाम्यां उभाभ्यां sanat 
q. उभयोः उभयो, उभयोः 
सः उभयोः उभयोः उभयोः 











ऋ पुँसि - पुँलिङ्गे ; ana- wR; छोबे - नपुसकलिजे । 


सर्वनामशब्दा: ६३ 
१००, आकारान्तः SSE: «उभय ? शब्दः (Both) 


अस्य द्विवचनं नास्ति 

TE T 
3. उमयः उभये 
सं, प्र हे उभयः हे उभये 
& उभयम्‌ उभयान्‌ 
T उभयेन उभयेः 
च्‌. उभयस्मे उभयेभ्यः 
q, उभयस्मात्‌ उभयेभ्यः 
4, उभयस्य उभयेषाम्‌ 
a उभयस्मिन्‌ उभयेषु 





tot. शकारान्तः Mee: ` उभयी ? शब्द: | नदीशब्दवत्‌ । 
द्विवचनं तु नास्ति ॥ 


१०२ अकारान्त: नपुंसकलिङ्गः उभय? शब्दः 
प्रथमा-संबोषन-द्वितीयासु विभक्तिषु “ फल ? शब्दवत्‌ । 
शेषं पवत्‌ । अस्यापि द्विवचने नासि । 





* The word उभय (ia all genders) is not used in dual 
द्विवचन ॥ 


६४ शब्दमञ्जयाम्‌ 
१०३. दकारान्तः पुंलिङ्गः qq ¦ शब्दः (He, that) 


z. a kd 
fi. तम्‌ तो तान्‌ 
a तेन्‌ ताभ्यां तेः 
च. तस्मै ताभ्याम्‌ तेस्यः 
प. तस्मात्‌ ताभ्यां तेभ्यः 
q. तस्य तयोः तेपां 
a. तस्मिन्‌ तयोः तेषु 
एव * त्यद्‌ शब्दः 

१०४. दकारान्तः Miss: ` त॒द्‌ ? शब्द: (She, that) 
म सा ते ताः 
द्वि ताम्‌ ते ताः 
qT तया ताभ्यां ताभिः 
च. तस्ये ताभ्यां ताभ्यः 
q. तस्याः ताभ्यां ताभ्यः 
ष्‌. - तस्याः त्योः तासाम्‌ 
स्‌. तस्याम्‌ तयोः . तासु 

एवं  त्यदू ? शब्द; 
१०५, दकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' तद्‌? शब्दः (That) 

ds तत्‌ a तानि 
fi. तत्‌ ते तानि 


शेष पुंवत्‌। “एवं! * त्यदू › शब्दः । 


मै जेत DA 


a 


3. 


à a da gp 


सर्वनाम शब्दा: gs 
१०६. दकारान्तः Gg: ` एतद्‌ ? शब्द: (This) 


एषः 
एतम्‌-#एनम्‌ , 
एतेन-एनेन 
एतस्मै 
एतस्मात्‌ 
एतस्य 
एतस्मिन्‌ 


ण्ते 
एतो-एनो, एतान्‌-एनान्‌ 


एताभ्यां एतैः 
एताभ्यां एतेभ्यः 
एताभ्यां एतेभ्यः 


एतयोः, एनयोः, एतेषाम्‌ 
एतयोः, एनयोः एतेषु 


१०७. दकारान्तः खीलिड्ठ: . qu? शब्दः (This) 


एषा 
एताम्‌-एनाम्‌ , 
एतया-एनया 
एतस्यै 
एतस्याः 
एतस्याः 
एतस्याम्‌ 


एताः 
एते-एने, एताः-एनाः 
एताभ्यां एताभिः 
एताभ्यां एताभ्यः 
एताभ्यां एताभ्यः 
एतयोः-एनयोः, एतासाम्‌ 
एतयोः-एनयोः, एतासु 





+ The optional forms of एनदू and इदम्‌, viz, एनम्‌, 
"एनेन etc., are to be used when there is srz3r&gp i.e., when 
their proper forms have already been used in a previous 
clause ; एतेन व्याकरणमधीतम्‌ (He has studied Grammar), एने 
'छन्दोऽध्यापय (Teach him छन्दस्‌ (prosody) etc, अन्बादेश means 
the subsequent mention of a thing already mentioned, 


६६ शब्दमञ्ज्याम्‌ 


१०८. दकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ एतद्‌ शब्दः (This) 


ग्र. एतत्‌ एते एतानि 
द्वि, एतत्‌ -एनत्‌, एते-एने, एतानि-एनानि 
शेष dad 

१०९. दकारान्तः पुंलिङ्गः ` यद्‌ ? शब्दः (Who) 
प्र. यः यौ 
द्वि. यम्‌ यौ यान्‌ 
तु. येन याभ्यां येः 
च, यस्मै याभ्यां येभ्यः 
प. यस्मात्‌ याभ्यां येभ्यः 
ब. यस्य ययोः येषाम्‌ 
स. यस्मिन्‌ ययोः येषु 

एवं यतरत्‌ , यतमत्‌ eil 

११०. दकारान्तः Mey: “ यद्‌ ? शब्दः (Who) 
प्र या i याः 
द्वि. याम्‌ ये याः 
दू. यया याभ्यां याभिः 
च, यस्यै यास्यां याम्यः 
प, यस्याः याभ्यां याभ्यः 


सर्वनाम शब्दा: &e 


q. यस्याः ययोः यासा 
स, यस्याम्‌ ययोः यासु 
एवे यतरत्‌ , यतमत्‌ शब्दौ 


१११. दकारान्तः नपुंसकलिङ्गः uq? शब्द: (Who) 
प्र, यत्‌ ये यानि 
f. यत्‌ ये ` यानि 

शेष पुंबत्‌ । Jud यतरत्‌ , यतमत्‌ शब्दौ 





११२. दकारान्तः ` युष्मद्‌ ? शब्द: त्रिषु लिङ्गेषु समानरूपः (You) 


ग्र त्वम्‌ युवाम्‌ यूयम्‌ 
f. त्वामू-त्वा? युवाम्‌-वां SURE: 
a. त्वया युवाभ्यां युष्माभिः 
च, तुभ्यम्‌-ते, युवास्यां-वां युष्मभ्यं-वः 
q, त्वत्‌ युवाभ्यां युष्मत्‌ 

q. तब-ते, युवयो/वां, | gue 
a त्वयि युवयोः युष्मासु 





The two Sabdas यतरत्‌, and यतमत्‌ become तकरान्त 
in Nominative, Vocative and Accusative Singulars. 

The opiional shorter forms of युष्मद्‌ and अस्मद्‌ ४।2., त्वा, 
बां, वः, ते and मा, नौ, नः, मे are never used at the begining 
of a sentence or of a foot (पाद) of a ऋक, nor can they be 
used immediately before particles च, ह, हा, अह aad एवं ॥ 


६८ 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 


११३. दकारान्तः ` अस्मद्‌? शब्दः त्रिषु लिङ्गेषु समानरूप: (D 


ग्र, 
f 
3. 
च्‌. 
प. 
ष्‌. 
a 


अहम्‌ आवाम्‌ _ 
माम्‌-मा, आवाम्‌-नो, 
मया आवाभ्यां 
मद्यम-मे आवाभ्यां-नो, 
मत्‌ आवाभ्यां 
मम-मे, आवयोः-नौ, 
मयि आवयोः 

११४. मकारान्तः पुरिङ्गः e “ किम्‌ ? शब्दः 
कः कौ 
T कौ 
केन ` काभ्यां 
कस्म काम्यां 
कस्मात्‌ काम्यां 
कस्य कयोः 
कस्मिन्‌ कयोः 





एवं कतर, कतम शब्दौ 


वयम्‌ 
अस्मान्‌-नः 
अस्माभिः 
अस्मभ्यं-नः 
अस्मत्‌ 
अस्माकं-नः 
अस्मासु 


(Who!) 
के 
कान्‌ 





x Indefinite pronouns are formed by the addition of 
faa, चन or अपि to the various cases of this word in all 
the genders ९.४. कश्चित्‌, कश्चन, कोऽपि, केनचित्‌, कयाचन कस्यापि, 
कस्मिश्चित्‌ , कयोश्वित्‌ etc. 


सर्वनाम शब्दा: ६९ 
११५. मकारान्तः AR: * किम्‌? शब्दः (Who?) 





a, का के काः 
द्वि काम्‌ के काः 
a कया काम्यां कामिः 
च, काभ्यां काभ्यः 
q. कस्याः काम्यां काम्यः 
ष्‌ कस्याः कयोः कासाम्‌ 
a कस्याम्‌ क्यो! कासु 
एवं कतर, कतम शब्दौ 
११६. मकारान्तः नपुंसकलिङ्गः किम्‌! शब्दः (What?) 
ग्र किम्‌ के कानि 
के कानि 
शेष पुंवत्‌ । एवे #कतरत्‌ , कतमत्‌ शब्दौ 

११७. मकारान्तः पुरिङ्गः ' इद्म्‌? शब्दः (This) 
प्र. अयम्‌ इमौ इमे 
द्वि. इमम्‌-एनम्‌, stat इमान्‌-एनान्‌ 
तृ. अनेन-एनेन, आम्यां एभिः 
च, अस्मे आस्यां एभ्यः 
8. अस्मात्‌ आभ्यां एभ्यः 
ष, अस्य अनयोः-एनयोः, एषाम्‌ 
स, अस्मिन्‌ ` अनयोः-एनयोः, एषु 





Thea शब्दाऽ कतरत्‌ and कतमत्‌, become तकारान्त in 
Nominative Vocative and Accusative Singulars, 


AAA do gp 


gs 


d d gp 


इयम्‌ 
इमाम्‌-एनाम्‌ , 
अनया-एनया, 
अस्ये 

अस्याः 

अस्याः 
अस्याम्‌ 


शब्दमञर्याम्‌ 


११८. मकारान्तः dier: * इदम्‌ ? शब्द: 


(This) 
इ्मे इमाः 
इमे-एने, इमाः-एनाः 
आस्यां आभिः 
anat आभ्यः 
आम्यां आस्यः 
अनयोः-एनयोः, आसाम्‌ 
अनयोः-एनयोः, आसु 


११९. मकारान्तः नुंसकरिङ्गः * इदम्‌ ? शब्दः (This) 


इदम्‌ 
इदम्‌-एनत्‌ 


n इमानि 
इमे-एने, इमानि-एनानि 
शेष पुंवत्‌ 


१२०. सकारान्तः पुलिङ्गः ` अदस्‌ ? शब्दः (This) 


असौ 

SU 
अमुना 
अमुष्मे 


अमू अमी 
अमू EL 
apai अमीभिः 
अमूम्यां अमीम्यः 


3. 


a aad ss 





७१ | 


सर्वनाम शब्दा: 
I अमूभ्यां अमीभ्यः 
ge "gat: अमीषाम्‌ 
अयुष्मिन्‌ अञ्चयोः अमीषु 
१२१. सकारान्तः MSF: ¦ अदस्‌? शब्दः (She) 
असो अमू अमूः 
अमूम्‌ अमू अमूः 
su अमूभ्यां अमूभिः 
अमुष्य अमूभ्यां अमूभ्यः 
Sem: अमूभ्यां अमूभ्यः 
ser gat अमूषाम्‌ 
अञ्चष्याम्‌ utt अमूषु 
१२२. सकारान्तः नपुंसकरिङ्गः Wu! शब्दः (That) 
अद्‌ अमू अमूनि 
अदः अमू अमूनि 
रोषं पुत्‌ 





१२३. तकारान्तः Gey: eqq! शब्दः (Other) 


त्वत्‌ त्वतौ 
शेषे gg * मरुत्‌? शब्दवत्‌ 


त्वतः 


७२ - rerums 
“त्वत्‌? शब्द: APF ईकारान्तः (Other) 
ate सरित्‌ शब्दवत्‌ 


तकारान्त: नपुंसकशिङ्गः (eqq? शब्दः (other) 
“जगत्‌ ! शब्दवत्‌ 


१२४ तकारान्तः Gey: ¦ भवत्‌ ! शब्द: (Thee) 
अ, #भवान्‌ भवन्तौ भवन्तः 
शेषं * धीमत्‌ ? शब्दवत्‌ 


१२५. * भवत्‌? शब्दः AEF ईकारान्तः (Theo) ' 





ग्र, भवती भवत्यो भवत्यः 
3H “नदी › शब्दवत्‌ 
तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ भवत्‌? शब्दः (Thee) 
a. भवत्‌ भवती भवन्ति 
` शेषं ' जगत्‌ › शब्दवत्‌ 
॥ इति सर्वनामशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 


— ० :-> 





भवच्छन्दयोगे प्रथमपुरुष एव प्रयोक्तव्यः न तु मध्यमपुरुषः ; यथा 
भवान्‌ गच्छति, भवती वदति-इत्यादि ॥ 


अथ सह्वथाशब्द प्रकरणम्‌ 


ag: (Numerals) 
अकारान्तः# “एक ? शब्द:--नित्यमेकवचनान्तः (One) 
१२६. पुंसि १२७, Ram १२८, छीवे 


प्र. एकः | एका | एकम्‌ 
द्वि, . एकम्‌ एकाम्‌ एकम्‌ 

तु, एकेन एकया एकेन 

च, एकस्मे एकस्यै एकस्मे 
प, एकस्मात्‌ एकस्याः एकस्मात्‌ 
ष, एकस्य एकस्याः एकस्य 
स. एकस्मिन्‌ एकस्याम्‌ एकस्मिन्‌ 


apaa R अस्य द्विवचन-बहुवचने अपि स्तः | 
तदा अस्य ' सर्व › शब्दवत्‌ रूपाणि ॥ 


इकारान्तः ‘fe? शब्द:--नित्ये द्विवचनान्तः (Two) 
१२९. पुसि १३०. Repo १३१. EH 
प्र. हो È 
६ à | è 
# एक when means ‘one’ is declined only in the 
Singular; but in other senses it is declined in the Dua! 





Sy) s^ 








and Plural also. 


७४ 


च, 


ष्‌, 


AAS . 29) तक > 


A al pp 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 


दवाभ्यां grat दास्यां 
geai द्वाभ्यां दवाभ्यां 
वम्यां दवाभ्यां द्वाभ्यां 
zat aur: zA: 
zat zi za 
इकारान्तः 'त्रि! शब्द:--नित्ये बहुवचनान्तः (Three) 
१३२, पुंसि १३३. Remp o १३४. इवे 
aa: Ra: त्रीणि 
dia fet त्रीणि 
faf fat: त्रिमिः 
fra: तिसृभ्यः त्रिभ्यः 
तिभ्यः तिसृभ्यः त्रिभ्यः 
त्रयाणाम्‌ तिसृणाम्‌ त्रयाणाम्‌ 
fay frag त्रिष 
रेफान्त: ' चतुर्‌? शब्दः नित्ये बहुवचनान्तः (Four) 
१३५. Mas ` १३६. Feminine १३०, Neuter 
चत्वारः चतस्रः चत्वारि 
चतुरः चतस्रः चलारि 
चतुभिः चतसृभिः चतुभिः 
qe चतसृभ्यः | wg 


agda शब्दाः ou 


प्‌. तुर्यः चतसृभ्यः चतुभ्येः 
प. WWW चतसृणाम्‌ चतुणाम 
स. WW चतसृषु चतु 


“पञ्चन्‌ ? प्रभृतयः RAL पन्ता: शब्दाः ; have 
same declension in all Genders and in Plural only. 


१३८.पश्चन्‌ (नान्तः) १३९.वम्‌ (न्तः) १४° TA (नान्तः) 


5. qu sz aa 

f. पश्च षट्‌ सप्त 

तु. पञ्चभिः षड्भिः सप्तभिः 
च, quem षड्भ्यः सप्तभ्यः 
q. पञ्चभ्यः पड्भ्यः सप्तभ्यः 
q, पञ्चानाम्‌ | PORT सप्तानाम्‌ 
a. पश्चसु पट्सु सपसु 





१४१. नकारान्तः “अष्टन्‌ ? शब्दः (६।६४४)--अस्य (EAI पम्‌ 
प्रथम रूपस्‌ (erem द्वितीयं रूपम्‌ (दीर्ान्तम्‌) 


ग्र अष्ट 
द्वि. अष्ट wer 
a अष्टमिः अष्टाभिः 


च. ` अष्टभ्यः अष्टाभ्यः 
q. अष्टभ्यः | अष्टाभ्यः 


७६ शब्दमज्ञर्यास्‌ 
ष्‌, अष्टानाम्‌ अष्टानाम्‌ 
स्‌, अष्टसु अष्टासु 
# “नवन्‌? प्रभृतयो “नवदशन्‌? पयेन्ताः शब्दाः “सप्तन्‌? शब्दवत्‌ | 
विंशत्यादयः Numerals 20 and above 

विंशतिः, faa, चत्वारिंशत्‌ , पञ्चाशत्‌ , षष्टिः, सप्ततिः, 
अशीतिः, नवतिः एते ब्लीलिज्ञ: । fad, चत्वारिंशत्‌ , पञ्चाशत्‌- 
एते. त्रयः तकारान्ताः, अन्ये इकारान्ताः इति fume] एतेषां 
द्विधा प्रयोगः संभवति, विशेषणतया विशेप्यतया च । विशेषणतया 
प्रयोगे एकवचनमेव । यथा--‹ विंशतिः कुमाराः? इत्यादि । 
विशेष्यतया प्रयोगे तु द्विवचन-बहुवचने अपि स्तः। यथा *ूप्यकाणां 
द्वे विंशती, 'गवां तिल: विंशतय:” इत्यादि। अत्र इकारान्तानां “मति? 
शब्दवत्‌ , तकारान्तानां ` सरित्‌? शब्दवत्‌ च रूपाणि द्रष्टव्यानि ॥ 

शत सहल-अयुत-लक्ष-प्रयुत शब्दा: अकारान्त-नपंसकलिङ्गाः, 
कोटिशब्दः इकारान्तच्नीलिङ्गः । एतेषामपि विशेषणतया प्रयोगे 
एकत्रचनमेव, यथा---' शतं जनाः? “सहले func इत्यादि। 
विशेष्यतया प्रयोगे तु द्विवचन-हुवचने अपि भवतः, यथा--“गवां 
द्वे शते,” ' खप्यकाणां त्रीणि सहसा णि ? इत्यादि ॥ 
१४२. इकारान्तः 'कति! शब्द:-नित्येबहुवचनान्त: (How many) 

Same in all Genders 
कति, कति, कतिभिः, कतिभ्यः कतिभ्यः कतीनाम्‌ कतिषु 
॥ इति संखचाशव्दाः ॥ 
* Refer to pages 79 and 80, 





gU शब्दा: v» 


अथ AKITTATT:—(Ordinals) 


१४३. अकारान्तः JF: ` प्रथम्‌? शब्द: (First) 
a प्रथमः प्रथमौ ग्रथमे-प्रथमाः 
सं प्र. हे प्रथम tea हेप्रथमे-हे प्रथमाः 
शेषे “राम ? शब्दवत्‌ 
एवं चरम-अस्प-अ्-कतिपय-द्वय-द्वितय-त्रय-त्रितय चतुष्टयप्रभृतरय: ॥ 
१४४. आकारान्तः ase: * प्रथमा ! शब्दः (First) 
5. प्रथमा प्रथमे प्रथमाः 
इत्यादि ' रमा ? शब्दवत्‌ | एवे “चरमा ! आदयोऽपि ॥ 
१४५. अकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “प्रथम › शब्दः (First) 
र. प्रथमम्‌ प्रथमे प्रथमानि 
इत्यादि ' फळ ! शब्दवत्‌ p C चरमम्‌ › इत्यादयोऽप्येवमेव ॥ 
१४६. अकारान्तः पुलिङ्ग: “द्वितीय ? शब्द: (Second) 
a. द्वितीयः द्वितीयौ द्वितीयाः 
सं प्र. हे द्वितीय RAA हे द्वितीया 
f. द्वितीयम्‌ द्वितीयौ द्वितीयान्‌ 
3. द्वितीयेन द्वितीयाभ्यां द्वितीयः 


vc शब्दमञ्जर्याम्‌ 


च, #द्वितीयस्मै-द्वितीयाय , द्वितीयाम्यां द्वितीयेभ्यः 
द्वितीयस्मात्‌-द्वितीयात्‌ , द्वितीयाभ्यां द्वितीयेभ्यः 


ब, द्वितीयस्य द्वितीययोः द्वितीयानाग्‌ 
स. द्वितीयस्मिन्‌-द्वितीये, द्वितीययोः द्वितीयेषु 
एवं “ तृतीय ? शब्दः 


१४७. आकारान्तः aise: “ द्वितीया? शब्द: (Second) 
“रमा? शब्दवत्‌। किन्तु चतुर्थी-पश्चमी-पष्टी-सप्तम्येक- 
बचनेषु द्वितीयस्यै - द्वितीयायै ; द्वितीयस्या} - द्वितीयायाः ; 
द्वितीयस्याः - द्वितीयायाः, द्वितीयस्याम्‌ - द्वितीयायाम्‌ - इति 
रूपे विशेष! । एवं तृतीयाशब्दोऽपि ॥ 


१४८. अकारान्तः नपुंसकलिङ्गः * द्वितीय ? शब्दः (Second) 
प्र. द्वितीयम्‌ द्वितीये द्वितीयानि 
सं.प्र हे द्वितीय हेद्वितीये हे द्वितीयानि 
f. द्वितीयम्‌ द्वितीये द्वितीयानि 

शेष पुवत्‌ G “तृतीय ? शब्द: ॥ 
'चतु्थ-पञ्चमादयः शब्दा: सर्वेऽपि--पुसि “राम ? शब्दवत्‌ ; 
feat ` नदी ? शब्दवत्‌ ; क्लीबे “ फल ! शब्दवच्च द्रष्टव्याः ॥ 
अद्वितीय and तृतीय (in all genders) are optionally 


declined like qd in the Dative, Ablative, Gentitive and 
‘Locative Singulars « Refer to page 79, 





सङ्कचेय शब्दाः ७९ 


अत्र कोटि पर्यन्ता: सङ्कयाशन्दाः, तेभ्यो निष्पन्नाः RT- 
प्रह्मयान्ता: gum शब्दाश्च, लिङ्गत्रयेऽपि प्रदश्यन्ते-¬ 
WERE: (Cardinals) agmg: (Ordinals) 
Mas. Fem. Neuter. Mas. Fem. Neuter. 
१ एकः एका एकम कमथमः प्रथमा प्रथमम्‌ 
id & हे द्वितीयः द्वितीया द्वितीयम्‌ 
icm तिः त्रीणि’ तृतीय: तृतीया तृतीयम्‌ 


चतुः चतुर्थी चतुर्थम्‌ 

४ qum aaa: went ‡ तुरीयः तुरीया तुरीयम्‌ 
| दुः दुर्या द 

५ पञ्च पञ्चमः पञ्ची पञ्चमम्‌ 
६ षट्‌ षष्ठ: षष्ठी षष्ठम्‌ 

७ सप्त सप्तमः सप्तमी सप्तमम्‌ 

८ अष्ट, अश अष्टमः अष्टमी अमम्‌ 

९ नव i नवमः नवमी नवमम्‌ 

१० द॒श दशमः दशमी दशमम्‌ 





+ सङ्गयेयश्ब्दाः (Deo) RINAS ifrom एक, द्वि, त्रि, 
चतुर and qq are irregulary formed; पश्चन्‌ , सप्तन्‌, नवन्‌, 
and दशन्‌ they are formed by dropping the final न्‌ and 
adding म. 

१, 2, 3, 4 Refer to pages 73 and 74, 


STATA 


4o 
Spe: agaa: (Ordinals) 
(Cardinals) पुंसि feram, zu 
११ एकादश एकादश: एकादशी एकादशम्‌ 
१२ द्वादश द्वादशः द्वादशी द्वादशम्‌ 
१३ त्रयोदश त्रयोदशः त्रयोदशी त्रयोदशम्‌ 
१४ चतुर्दश IgA: चतुर्दशी. RA 
१५ पञ्चदश पञ्चदशः पञ्चदशी पञ्चदशम्‌ 
१६ षोडश षोडशः षोडशी षोडशम्‌ 
१७ सप्तदश सप्तदशः सप्तदशी सप्तदशस्‌ 
१८ अष्टादश अष्टादशः अष्टादशी GER 
[नवदशः नवदशः नवदशी नवदशम्‌ ) 
isi एकोनविंशः पकोरनविशः एकोनविंशी एकोनविशम्‌ 
[एकार्लविंशतिः णकान्रविंश: एकान्रविंशी  एकान्नविंशम्‌ 
lata: am उनविंशी उनविंशम्‌ 
२० विशतिः विंशः विंशी विदम्‌ 
विंशतितमः विंशतितमी विंशतितमम्‌ 
२१ एकविंशतिः wie: A kenteti 





l. The ordinals from एकादशन्‌ to नवद्शन्‌ are foimed ^ 
by dropping the final न्‌ i. e. GART etc. 

2. The 9th compound numeral १9, 29,39, etc, may 
also bs made up by prefixing एकोन (एक+ऊन), THA (aan) 
or g-less by one to the higher. 

3, See foot-notes on Page 8]. 


सङ्घ्या-सङ्घथेय शब्दाः et 


सङ्घयाराब्दाः सङ्घयेयशब्दाः (Ordinals) 
(Cardinals) पुंसि feu Rà 

२२ द्वाविंशतिः #द्वािंशः द्वाविंशी द्वाविंशम्‌ 
२३ त्रयोविंशतिः त्रयोविंशः त्रयोविंशी saris 
२४ चतुर्विशतिः wg d चतुर्विशम्‌ 
२५ पञ्चविंशतिः पञ्चविंशः पञ्चवंशी पञ्चविंशम्‌ 
२६ षड्विंशतिः षड्विंशः षड्विंशी घड्विंशस्‌ 
२७ सप्तविंशति: Ña: सप्तविंशी सप्तविंशम्‌ 
२८ अष्टाविंशतिः अष्टाविंशः  अष्टाविशी ` अष्टाविंशम्‌ 


+The ordinals from शति and above have two 
forms; The first form is by addiog तब invariably ; e.g., 
विंशतितम, शिंशत्तम, षष्टितम, etc. 

The second form is :— ° 

(a) By dropping ति ०£ बिंशति, group and forming its 
Compounds e.g., विंश, एकदिश, etc. 

(b) By dropping त्‌. of त्रिशत्‌, चत्वारिंशत्‌ and पञ्चाशत्‌ 
groups ; त्रिशः, चत्वारिंश and पञ्चाश, 

(c) By changing the final इ to अ of एकषद्टि upto 
नबनवतिः e.g., एकषष्ट, एकसप्तत, etc. 

Note that the following 4 cardinals sft, सप्तति, अशीति 
and नवति have only the first form, e.g, षष्टितम, सप्ततितम, 
अशीतितम and नवतितम ॥ 

«In the compounds of agatareais (।2, : 22, 23, 24 etc). 
दवि, fr and अष्टन्‌ , are changed to द्वा, त्रयः and अष्टा necessarily 
before qaa, विंशति and fáma and optionally before 
चत्वारिंशत्‌, पञ्चाशत्‌, षष्टि, सप्तति and नवति. Before अशीति they 
remain unchanged, 

S—6 





८२ शत्दमन्जर्याम्‌ 
gre]: SESERIST: (Ordinals) 
(Cardinals) d खियाम्‌ gw 
२९ नवविंशतिः afia: नवविंशी नविम 
३० त्रिंशत्‌ त्रिशः त्रिंशी Fay 
३१ एकत्रिंशत्‌ एकत्रिंशः एकत्रिंशी एकत्रिंशम्‌ 
३२ द्वात्रिंशत्‌ त्रिंशः द्वात्रिंशी द्वात्रिशस्‌ 
३३ त्रयिशत्‌ aaka: त्रय्तिशी safe 
३४ चतुर्लिशत्‌ aga:  चतुलिश्ी dfe 
३५ पञ्चत्रिंशत्‌ qafa: पञ्चत्रिंशी पञ्चत्रिंशम्‌ 
३६ प्तरि पढत्रिश: gief saftey 
३७ सपत्रिंश्‌ सपत्रिंशः सप्तत्रिंशी सप्तत्रिंशम्‌ 
३८ Sota अष्टत्रिंशः  अष्टाव्रिशी अष्ारिशम्‌ 
३९ नवत्रिंशत्‌ नवत्रिंशः नवत्रिंशी नवत्रिंशम्‌ 
४० we qaa end RIR 
४१ एकचलारिंशत्‌ Ra: एकचत्रारिंशी एकचत्वारिंशम्‌ 
४२ द्वाचत्वारिंशत्‌ द्वाचलारिंशः द्वाचत्वरिंशी द्वाचत्वारिंशम्‌ 
feni, द्विचत्वारिंशः द्विचत्वारिंशी Rania 
४३ त्रयश्चलारिंशत्‌ त्रयश्चलारिंश: aaa त्रयश्वत्वारिंशम 
त्रिचत्वारिंशत्‌ त्रिचत्वारिंश: त्रिचलारिंशी Prania 
४४ चतुश्चलारिंशत्‌ चतुश्चलारिशः चतुश्चतारिंशी चतुश्वत्वारिंशम्‌ 
४५ Eafe  पन्चचत्वारिंश: पश्चचलारिंशी पञ्चचत्वरिंशम्‌ 
४६ षट्चलारिशत्‌ षट्चत्वरिंशः पट्चतारिंशी पट्चत्वारिंशम्‌ 
४७ सप्तचत्वारिंशत्‌ सप्तचत्वारिश: सप्तचत्वरिंशी सप्तचत्वरिंशम्‌ 


सङ्घया-सङ्कचेय शब्दाः <३ 
सहुयाशब्दा: agua: (Ordinals) 
(Cardinals) gh Raa EH 
३८ अष्टचत्वारिंशत्‌ अप्टचत्वारिंश: अष्टचत्ारिंशी अष्टचत्वारिंशम्‌ 
अष्टाचत्वारिंशत्‌ अ्टाचत्वारिंशः अष्टाचतारिंशी अष्टाचतवारिँशम्‌ 
४९ नवचत्वारिंशत्‌ नवचत्वारिंशः नवचलारिंशी नवचत्वरिंशम्‌ 
५० पञ्चाशत्‌ पञ्चाशः पञ्चाशी पञ्चाशम्‌ 
५१ एकपञ्चाशत्‌ एकपञ्चाशः . एकपश्चाशी एकपञ्चाशम्‌ 
७२ द्वापञ्चाशत्‌ द्वापञ्चाशः द्वापञ्चाशी द्वापञ्चाशम्‌ 
fra Raa: feet द्विपञ्चाशम्‌ 
७३ त्रय:पश्चाशत्‌ त्रयःपञ्चाशः त्रयःपञ्चाशी त्रयःपञ्चाशस्‌ 
त्रिपञ्चाशत्‌ त्रिपञ्चाशः Amd त्रिपञ्चाशम्‌ 
"५४ चतुःपञ्चाशत्‌ चतुःपञ्चाशः . चतुपश्वाशी चतुःपञ्चाशस्‌ 
ww पञ्चपञ्चाशत्‌ Tae: पञ्चपञ्चाशी पञ्चपञ्चाशस्‌ 
५६ षट्पञ्चाशत्‌ षट्प्चाशः षट्पञ्चाशी षट्पचाशम्‌ 
"५७ सप्तपञ्चाशत्‌ HT: सप्तपञ्चाशी सप्तपञ्चाशम्‌ 
७८ अष्टपञ्चाशत्‌ अष्टपञ्चाशः अष्टपञ्चाशी अध्पञ्चाशम्‌ 
अष्टापञ्चाशत्‌ अष्टापञ्चाशः MENAR SENATA 
५९ नवपञ्चाशत्‌ नवपश्चाशः नवपञ्चाशी नवपञ्चाशम्‌ 
६० षष्टिः षष्टितमः षष्टितमी षष्टितमम्‌ 
६१ एकषष्टिः एकषष्टः एकषष्टी एकषष्टम्‌ 


६९ द्वाषष्टिः द्वाषष्टः द्वाषष्टी Fb 
ak: द्विष्ट; द्विषष्टी द्विष्टम्‌ 
६३ त्रयःषष्टिः त्रयःषष्टः त्रयःषष्टी, त्रयःषष्टम्‌ 


faf त्रिषष्टः fiat fura 


<9 शब्दमन्जर्याम्‌ 

सङ्घयाशन्दाः सङ्घथेयशान्दाः — (Ordinals) 
(Cardinals) dfe fear Sur 
६४ चतुःषष्टि "E: चतुःबष्टीं चतुःषष्टम्‌ 


६५ पञ्चषष्टिः पञ्चषष्टः पञ्चषष्टी पञ्चषष्टम्‌ 
६६ षट्षष्टिः षट्षष्टः षट्षष्टी षट्षष्टम्‌ 
६७ सप्तषष्टिः सक्षषष्टः सप्तषष्टी सप्षषष्टम्‌ 
६८ अष्टषष्टिः FETE: अष्टपष्टी अष्टषष्टम्‌ 
अष्टाषष्टिः ABITE: अष्टाषष्टी अष्टाषष्म्‌ 
६९ नवषष्टिः नवषष्टः नवषष्टी नवषष्टम्‌ 
७० सप्ततिः सप्ततितमः सप्ततितमी सप्ततितमम्‌ 
७१ एकसप्ततिः एकसप्ततः एकसप्षती एकसप्ततम्‌ 
७२ द्वासप्ततिः द्वासप्ततः दवासप्षती द्वासप्ततम्‌ 


Rah: द्विस्ततः द्विसश्चती amq 
७३ FLAS त्रयःसप्ततः त्रयःसप्तती त्रय:सप्ततम्‌ 
त्रिसप्ततिः त्रिसप्ततः त्रिसप्तती त्रिसप्ततम्‌ 


७४ चतुःसप्ततिः चतुःसप्ततः चतुःसप्तती चतुःसप्ततम्‌ 


७५ पञ्चसप्ततिः पञ्चसप्षतः पञ्चसप्तती पञ्चसक्षतम्‌ 
७६ षट्सप्ततिः षट्सप्ततः षट्सप्तती षट्सप्ततम्‌ 
७७ agaa: सप्तसप्ततः सप्तसप्तती सप्तसप्ततम्‌ 
७८ अष्टसप्ततिः अष्टसप्ततः अष्टसप्तती अष्टसप्ततम्‌ 
aera: अष्टसप्ततः अष्टास्षती अष्टासप्ततम्‌ 
७९ नवसप्ततिः नवसक्षतः नवसप्तती ` नवसप्ततम्‌ 


co अशीतिः अशीतितमः अशीतितमी असीतितमसू ` 
८१ एकाशीतिः एकाशीतः एकाशीती एकाशीतम्‌ 


सड्ट्याशब्दा: 
(Cardinals) 
८२ ब्यशीति: 
<३ ञ्यशीतिः 
८१ चतुरशीतिः 
८५ पञ्चाशीतिः 
८६ षडशीतिः 
८७ सप्ताशीतिः 
८८ अशशीतिः 
८९ नवाशीतिः 
९० बत्रतिः 
९१ एकनवतिः 
३२ द्वानवतिः 
fafa: 
२३ त्रयोनवतिः 
त्रिनवतिः 
2? चतुर्नवतिः 
९६ षण्णवतिः 
९७ सप्तनवति: 


९८ अष्टनवतिः ` 
अष्टानवतिः 


९९ नवनवतिः 


UFAGA शब्दाः 


SEAT: (Ordinals) 


पुंसि 
द्यशीतः 
ञ्यशीतः 
चतुरशीतः 
पञ्चाशीतः 
षडशीतः 
सप्ताशीतः 
eremita: 
नवाशीत: 


ˆ नवतितमः 


एकनवतः; 
द्वानवतः 
द्विनवतः 
त्रयोनवतः 
त्रिनवतः 
ERG: 
षण्णवतः 
सप्तनवतः 
अष्टनवतः 
अष्टनवतः; 
नवनवतः 
नवनवतितमः 


fry 
द्यशीती 
च्यशीती 
चतुरशीती 
पश्चाशीती 
षडशीती 
सप्ताशीती 
अष्टाशीती 
नवाशीती 
नवतितमी 
एकनवती 
द्वानवती 
द्विनवती 
त्रयोनवती 


` त्रिनवती 


चतुर्नवती 
षण्णवती 
सप्तनवती 
अष्टनवती 
अष्टानवती 
नवनवती 
नवनवतितमी 


€^ 


zu 
ब्यशीतम्‌ 
ञ्यश्ीतम्‌ 
चतुरशीतम्‌ 
पञ्चाशीतम्‌ 
षडशीतम्‌ 
सधाशीतम्‌ 
अष्टाशीतम्‌ 
नवाशीतम्‌ 
नवतितमम्‌ 
एकनवतम्‌ 
द्वानवतम्‌ 
द्विनवतम्‌ 
त्रयोनवतम्‌ 
त्रिनवतम्‌ 
चतुनेवतम्‌ 
षण्णवतम्‌ 
सप्तनवतम्‌ 
अष्टनवतम्‌ 
अष्टानवतम्‌ 
नवनवतम्‌ 


नवनवतितमम्‌ 


शब्दमत्वर्याम्‌ 


games: agaaa: (Ordinals) 
(Cardinals). पुंसि fm & 
१०० 'शतम्‌ शततमः शततमी शततमम्‌ 
१००० सहम्‌ सहलतमः सहलतमी सहरततमम्‌ 
१०००० अयुतम्‌ अयुततमः अयुततमी अयुततमम्‌ 
१००००० लक्षमु-लक्षा; लक्षतमः लक्षतमी लक्षतमम्‌ 
प्रयुतम्‌ प्रयुततमः प्रयुततमी प्रयुततमम्‌ 
कोटितमः कोटितमी कोटितिमम्‌ 


८६ 


H 000000 


t 6000000 कोटि 





xThe ordinals from शत and above are formed only 
by adéing तम e.g., शततम, agaaa, कोटितम etc, 
The other cardinals above कोटि are :— 
अधु, अब्ज, wd, ENT, dum, जलधि, अन्त, मध्य ond quip: 
Each of these is ten times as great as the Freceding, 
Refer to the following slokas :— 
एक-दश-शत सहलायुत-लक्ष-प्रयुत-कोटय: क्रमशः | 
अर्बुदमन्ज खर्व-निखव-महापद्म-शहठवस्तस्मात्‌ ॥ 
जलबिश्चान्ते मध्यं पराधेमिति दशगुणोत्तराः संज्ञाः । 
सङ्कघायाः खानानां व्यवहारा कृता: पूर्व: d 
॥ इति सङ्कया-सङ्कधेयशब्दाः ॥ 
॥ इति सङ्कयाशब्द करणम्‌ ॥ 


अथ विशेष शब्द विभागः 


अजन्त पुलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
१४९. अकारान्तः GRF: ` ऐक््वाक ! शब्दः 

(Descendant of इक्ष्वाकु) 
र eme o A इक्ष्वाकवः 
सं. प्र. Rte हे ऐश्लाको हे इक्ष्वाकवः 
द्वि. Rear tart इक्ष्वाकून्‌ 
इत्यादि एकवचन द्विवचनयोः “राम! शब्दवत्‌ , बहुवचने “गुरु? 
शब्दवत्‌ च रूपाणि ॥ 





१५०. अकारान्तः GRE: ' निर्जर ? शब्दः (God) 


fon Rt | fut 

५४ SES fact । निजरस | 
x as हे निजरो | हे fam i 
सं. प्र, हे नर हे निजरसो ) हे निजरसः 

& fup o) AM) ATA : i 
° fmm) निर्जस्सो ) Raw: 

faa acinat RR 
a d } नि्राभ्यां RS 
3. mr } निजराभ्यां निजरेभ्यः 





* The word जरा optionally assume the forms of 
जरस्‌ before the vowel terminations, 


^ सूत्रम्‌--*जराया जरस्‌ अन्यतरस्याम्‌? इति पाणिनिमदरर्षिः | 


८८ शब्दमज्ञर्यामु 


i RRR?) (रायां निरेम्यः 
q. निर्जरसः i Rimai ! 
feet | fret } frm) 
* fave | fda | fem | 
fat Iis 
RR fact: | EN 
स. निजरसि | निर्जरसोः jo" 


एवे अजर, विजर प्रभृतयः 





१५१. पाद, १५२, दन्त, १५३, मास शब्दा! 
अकारान्तानां पाद, दन्त, मास शब्दानां पद्‌, दत्‌ , मास्‌ 
इत्यादेशा fiesta भवन्ति । ते च यथाक्रमं "Hey ‘req, 

‘ma? शब्दवत्‌ द्रव्याः ॥ (See Sabdas 38, 34, 68) 





१५४. आकारान्तः पुलिङ्गः ' विश्वपा ? शब्द: 
(The Protector of all) 


ग्र. विश्वपाः विश्वपौ विश्वपाः 
सं, प्र, हे विश्वपाः हे विश्वपौ हे विश्वपाः 
द्वि, विश्वपाम्‌ विश्वपौ विश्वपः 

a विश्वपा Ramai विश्वपाभिः 
च, विश्वपे विश्वपास्यां विश्वपाभ्यः 
प. ` विश्वपः विश्वपाभ्यां विश्वपाभ्यः 
ष्‌. विश्वपः विश्वपोः विश्वपास्‌ 
स, विश्वपि विश्वपोः विश्वपा 


एवं सोमपा, TERT प्रभृतयः ॥ 





अजन्त Ge विशेष शब्दा: <९ 
१५५. आकारत: पिङ्गः ' हाहा ! शब्द: (Name of a ed) 


a. हाहाः aà हाहाः 
aa हे हाहा हे हाहो हे हाहाः 
&. हाहाम्‌ cd हाहान्‌ 
a. Eri हाहाभ्यां हाहाभिः 
3. ae amai हाहाभ्यः 
q. Rag arat हाहाभ्यः 
व्‌ हाहाः हाहौः हाहाम्‌ 
a a aà: हाहासु 


१५६. इकारान्तः पिङ्गः ' ओडुलोमि! शब्दः 
(Descendant of उडुलोमन्‌ ) 
5. औइलोमिः औइढोमी  उड्लोसाः 
सं प्र. हे ओइलोमे हे ओडलोमी हे उइलोमाः 
द्वि. ओइलोमिम्‌ det उडलोमान्‌ 
इत्यादि एकवचन-द्विकचनयोः ' हरि ! शब्दवत्‌ , 
अहुवचने “ राम ? शब्दवच्च पाणि ॥ 


१५७, ईकारान्तः पुंरिङ्गः ' सुधी ! शब्द: (Wise) 
अ, . सुधीः सुधियों सुधियः 
dz हेसुघीः katt हे सुथियः 
f सुधियम्‌ सुधियौ सुधियः 
a. सुधिया सुधीभ्यां gii: 


go IARNA, 


q सुधिये सुधीस्यां सुधीभ्यः 
q, सुधियः सुधीभ्यां सुधीभ्यः 
ष्‌, सुधियः सुधियोः सुधियाम्‌ 
a. सुधियि सुधियोः सुधीषु 

एवं शुद्धधी, सुश्री प्रभृतयः । केवल: “ नी ? शव्दोऽप्येवम्‌ ; 
किन्तु तस्य सप्षम्येकवचने ` नियाम्‌ ? इति रपस्‌ d 





१५८, ईकारान्तः पुलिङ्ग: * सेनानी ? शब्दः (Commander) 
ग्र सेनानीः सेनान्यौ सेनान्यः 
dz हेसेनानीः हे सेनान्यौ हे सेनान्यः 


द्वि. सेनान्यम्‌ सेनान्यौ सेनान्यः 
त्‌. àma सेनानीभ्यां सेनानीभिः 
च, सेनान्ये सेनानीभ्यां सेनानीभ्यः 
q. सेनान्यः सेनानीभ्यां सेनानीभ्यः . 
ष्‌, सेनान्यः सेनान्योः सेनान्याम्‌ 
a सेनान्याम्‌ सेनान्योः सेनानीषु 


एवं आमणी प्रभृतयः ॥ 





१५९. ईकारान्तः पुलिङ्ग: ' प्रधी ! शब्दः 
प्रकृष्टे ध्यायतीति विग्रह: (One who deeply thinks) 
सेनानी शब्दवत ; किन्तु ससम्येकवचने * प्रध्यि । इति रूपम्‌ ॥ 


अजन्त पुंलिङ्ग विशेषशब्दा: st 


१६०, इकारान्त; Tey: ' प्रधी ! शब्द: (Very Intelligent): 
(seer धी: यस्य इति विग्रहः) 


a. प्रधीः seit qea: 
संप्र, हे प्रथि हे प्रध्यो हे प्रध्यः 
दि. प्रध्यम्‌ seit seq: 
a रध्या प्रधीभ्यां aii 
च, qur प्रधीभ्यां ग्रधीभ्यः 
प्‌, ser - अधीम्यां प्रधीस्यः 
ष्‌, रध्याः प्रध्योः प्रधीनाम्‌ 
स, ्रध्याम्‌ प्रध्योः प्रधीषु 


बहुश्रेयसी शब्दो$प्येवर्मेव । किन्तु तस्य प्रथमैकवचने 
“ बहुश्रेयसी ? इति विसर्गरहितं रूपम्‌ ॥ 


१६१. ईकारान्तः dfez: ' वातप्रमी ? शब्दः 
(A swift antelope) 

प्र, वातप्रमीः वातप्रम्यौ वातप्रम्यः 

सं प्र, हे वातप्रमीः हे वातप्रम्यो हे वातप्रम्यः 
दि, वातप्रमीम्‌ वातप्रम्यौ वातप्रमीन्‌ 
a. वातप्रम्या चातप्रमीभ्यां वातप्रमीभिः 
q. बातप्रम्ये बातप्रमीभ्यां वातप्रमीस्यःः 
q, वातप्रम्यः ` वातप्रमीभ्यां वातत्रमीभ्यः 
ष्‌, वातप्रम्यः वातप्रम्योः वातप्रम्याम्‌ 
a वातप्रमी वातप्रम्योः वातप्रमीषु ` 


अजन्त पुंलिङ्ग विशेषशब्दा: st 


१६०. ईकारन्तः seg: “ग्रधी ? शब्दः (Very Intelligent} 
(seer धी: यस्य इति fixe) 
प्रधीः wet प्रध्यः 


a, 

संग्र हे प्रधि हे प्रध्यौ हे प्रध्यः 
द्वि. प्रध्यम्‌ set ger 
a प्रध्या ्रधोभ्यां प्रधीभिः 
च, ध्यं adirat प्रधीस्यः 
q, gen mirai प्रधीस्यः 
ष्‌, रध्याः प्रध्योः प्रधीनास्‌ 
a TUI प्रध्योः प्रधीषु 


बहुश्रेयसी शब्दोऽप्येवमेंव | किन्तु तस्य प्रथमैकवचने 
“बहुश्रेयसी ! इति विसर्गरहितं रूपम्‌ ॥ 
१६१. ईकारान्तः Sey: “वातप्रमी ' शब्द; 
(A swift antelope) 


a. वातप्रमी वातप्रम्यौ वातप्रम्यः 
सं प्र. हे वातप्रमीः हे वातम्रम्यो हे वातप्रम्यः 
& वातम्रमीस्‌ वातप्रम्यौ वातप्रमीन्‌ 
a वातप्रम्या वातप्रमीभ्यां बातप्रमीमिः 
च. वातत्रम्ये वातप्रमीभ्यां वातप्रमीभ्यः 
q. वातप्रम्यः co वातत्रमीभ्यां वातत्रमीभ्यः 
ष्‌, वातग्रम्यः वातप्रम्योः वातप्रम्याम्‌ 
8. 


वातप्रमी वातप्रम्योः वातप्रमीषु ` 


९२ शब्दमञ्जर्याम्‌ 


१६२. उकारान्तः पुंलिङ्गः ANS? शब्द: (Jackal) 


E कष्टा क्रोशरी 
सं ग्र, हे क्रोशे हे क्रोष्टारौ 
FEN sient 


क्रोष्टा-कोष्ट॒ना Aga 
RR-A Agat 
क्रोष्ट-क्रोशे, क्रो्टम्यां 
कोष्ठः-क्रोशेः, AN-N 
कश्‍रि-्टो, कोष्टोः-क्रोष्टो, 


HN Aes 


AM: 
हे शारः 
हून 
ष्टुभिः 
sateen 
AE: 
क्रोप्टनाम्‌ 
sites 


१६३. उकारान्तः GOR: * वर्षाभू? शब्द: (Frog) 


र,  वर्पाभू . we 
सं प्र, ia हे वर्षाभ्वो 
द्वि. dem quit 
द, वस्वा वर्षाभूम्यां 
च, mA वपाभू्यां 
3. aia: TREAT 
4. ama: area 
स. वर्षाभ्वि aaa 


एवं पुनभू , खलपू प्रभृतयः ॥ 


वषाभ्व! 


हे mia: 


"ET: 
वर्षाभूभिः 
"iquat 
ahpa: 
वर्षाभ्वाम्‌ 
चषाभूषु 


अजन्त Gee विशेषशब्दा: ९३ 
१६४. उकारान्तः GF: ' स्वभू? शब्द: (Vishnu) 
Ag: Unit स्वशुवः 


aA 3 d d gp. 


प्र. हेस्वभूः tud tum 
ETL TaN aya: 
aga apa enn 
ag स्वभूम्यां enpa: 
स्वश्वः mgpa स्वभूभ्यः 
स्वथुवः enit: SEU 
wat eng स्वभूपु 
एवं स्वयंभू प्रभृतयः ॥ 
१६५. उकारान्तः पुलिडु: EE! शब्द: (Name of a गन्धर्व)- 
ग्र w ré re 
सं. प्र, हे हूः tri trm 
fi. [xt Fal ELA 
a tal mo gu 
. च. z mai qum 
प. Œ gai हृहम्यः 
ष्‌ w tat: TE 
a. ae [cu im 


॥ इति अजन्तुंिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 


अजन्त Steg विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 


—:0:— 


१६६. आकारान्तः खरलिङ्गः “जरा? nex: (Old ago 


ग्र. जरा Ra जराः-जरसः 

सं. प्र, हे जरे हे जरे-हे जरसो हे जरा+हे जस; 
हि. जराम्‌-जरसम्‌, जरे-जरसो maw 

वृ. जस्या-जस्सा, awat जराभिः 

च. जरायै-जरसे, जराभ्यां जराभ्यः 

प, जरायाभ्जरसः जराम्यां जराभ्यः 


ब. जरायाःजस्म, जरयोः-जरसोः जराणां-जरसाम्‌ 
स, जशयां-जरसि, जरयोःजरसोः जरासु 


अजन्त नपुंसकलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 





१६७. अकारान्तः नपुंसकलिङ्ग: ' अजर! शब्द: 
(Not subject to old age) 
प्र, अजरम्‌ अजरे-अजरसी अजराणि-अजरांसि 
; हे अजरे अजराणि 
iem Dm] pm 
& अजरम्‌ अजरे-अजरसी अजराणि-अजरांसि 
शेषे नि्जरशब्दवत्‌ 


—o— 





xSee foot-note on page 87, 


हन्त Sey विशेषशव्दा: ९८ 

नपुंसके * दीर्घाणां हृस्वविधानात्‌? आकारादिदीर्घान्ताः 

शब्दाः RIAL तथापि-आकारान्तः * विश्चपा? शब्दः 

‘Raq? इति रूपं लभते । तस्य "me! शब्दवत्‌ रूपस्‌ । 

एवं प्रधी-सुधी इत्यादयः ' प्रथि’ ' सुधि? इत्येवं gene 
भवन्ति । 


हळन्त पुलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 


१६८. चकारान्तः पुंलिङ्गः प्राञ्च्‌? शब्दः (Eastern) 


प्र, E srt aT: 
सं प्र. हे प्राड्‌ हे met हे प्राञ्चः 
द्वि. wA E प्राच। 
a E bz sf: 
च, mÀ anet ग्राम्यः 
q, प्राचः ग्राग्म्यां म्राग्म्यः 
ष, a प्राचोः प्राचाम्‌ 
स. प्राचि प्राचोः EL 


एवे पराञ्च्‌, अवाब्च प्रभृतयः ॥ 





ॐ SE sun पश्न शब्दाः ARA, प्रतीची, उदीची, 
-अनूची तिरश्ची इति ईकारान्ता भवन्ति । तेषां नदी शब्दवत्‌ रूपाणि | 


९६ शब्दमञ्यीम्‌ 


१६९. चकारान्तः पुङिङ्गः ` ग्रत्यञ्च्‌ ! शब्दः (Western) 


प्र. qu प्रत्यश्वो Seren 
dois हे प्रत्यश्षी हे्रत्यञ्चः 
हि... प्रत्यञ्चम्‌ sensi प्रतीचः 
a. प्रतीचा ्रत्यम्भ्याँ mafa: 
3. प्रतीचे अत्यम्म्यां प्रत्यग्भ्यः 
q. प्रतीचः qeneat WANT! 


प्‌ प्रतीचः sts sitam 
स. प्रतीचि प्रतीचोः प्रत्यक्षु 


एवं A, सम्यब्चु Su: ॥ 


१७०, चकारान्तः पुंलिङ्गः ` उदञ्च्‌? शब्दः (Northern) 


प्र. उदङ उदञ्चौ उदञ्चः 

सं. प्र, हे उदङ हे उदञ्चौ हे उदञ्चः 

द्वि m उदञ्चौ उदीचः 

T उदीचा उदम्म्यां उदग्मिः 
शेषे “प्रत्यच्‌ ' शब्दवत्‌ 


१७१ « चकारान्तः FSF: * अन्वञ्च्‌ ? शब्दः (Following) 
EN अन्वञ्चौ अन्वञ्चः 
संप्र, bug tore tora 


हन्त पुंलिङ्ग विशेष शब्दा: as 


&. अन्वञ्चम्‌ अन्वश्वी अनूचः 
a अनूचा अन्वग्भ्यां अन्वग्मिः 
च, अनूचे aaa अन्वग्भ्यः 
q. अनूचः equat अन्वग्भ्यः 
ष्‌, अनूचः अनूचोः अनूचाम्‌ 
स. अनूचि अनूचोः अन्वक्षु 


१७२. चकारान्तः पलङ्गः ' तियञ्चू ! शब्दः 
(Going horizontally) 





प्र fae frat तियञ्चः 
aa हे he हे तियेश्वो. हे तियश्चः 
ü. तिर्यञ्चम्‌ frat fen 
a fren तियेग्भ्यां तियेग्मिः 
च. faxit feat तियग्भ्यः 
q. तिस्त्रः Rimai तिर्यग्भ्यः 
ष्‌ fe: fret: तिरश्चाम्‌ 
स्‌. तिरश्चि frei तिर्यक्षु 
१७३. जवारान्तः पुरिङ्गः ` विञ्राज्‌ ? शब्दः (Bright) 
प्र amim A विभ्राजः 


सं प्र. हे विआट्‌-हे Rene हे विभ्राजी हे विश्राजः 
शेषं “राजू ` शब्दवत्‌ 





९८ शब्दमज्ञर्याम्‌ 


१७४. जकारान्तः dg: ` युज्‌ ?' शब्द: (Sage) 


गर युक्‌ युजौ युजः 
संप्र हे युक्‌ हे युजो हे युज! 
fi. युजम्‌ युजौ युजः 
a. युजा quat ga: 
a, युजे युग्म्यां gna: 
ष्‌. युजः युग्भ्यां qn: 
3. युजः युजोः युजाम्‌ 
a युजि युजोः 3g 





१७५. जकारान्तः ife: GT? शब्दः (United with) 


प्र. युङ्‌ युञ्जौ युञ्जः 

du हेयुड है बुच्जो हे युञ्जः 

fs. युञ्जम्‌ युञ्जौ युजः 
शेषं “ युज्‌ ? शब्दवत्‌ 





१७६. जकारान्तः पुंलिङ्गः C विश्वराज्‌ ? शब्दः 
(Universal sovereign) 
x. विश्वराट्‌ fat विश्वराज 


l. इद्‌ “ युज्‌ समाधौ इत्यस्मात्‌ धातोः निष्पन्न रूपम्‌ । 
2. इद युजिर्‌ * योगे? इत्यस्मात्‌ घातोः निष्पन्न रूपम्‌ ॥ 





aed पुंिङ्ग विशेष शब्दाः ९९ 


सं. प्र. हे विश्वराटू fant हे विश्वराजः 


द्वि. विश्वराजम्‌ विश्वराजो विश्वराजः 
a विश्वराजा विश्वाराइम्यां विश्वाराइमिः 
3. विश्वराजे fave विश्वाराइम्या 
q. विश्वराजः fegato विश्वाराटूभ्य 
q. विश्वराजः fen विश्वराजाम्‌ 
स्‌. विश्वराजि विश्राजोः विश्वाराट्सु 

` १७७, दकारान्तः पुंलिङ्गः ' सुपाद्‌? शब्दः 

(Having good feet) 

s. सुपात्‌ सुपादौ सुपादः 
सं. प्र. हे सुपात्‌ हे सुपादौ हे सुपादः 
& सुपादम्‌ सुपादौ सुपादः 
त्‌ सुपदा सुपाड्टयां an: 
च. सुपदे gut area 
q. सुपदः angat सुपाङ्कचः 
ष, सुपदः सुपदोः सुपदाम्‌ 
स्‌. सुपदि सुपदोः amg 


एवं द्विपाद्‌ , व्याप्रपादू प्रभृतयः 





१७८. नकारान्तः fg: ' पूषन्‌ ? शब्दः (सूर्यः) 
प्र. -पूषा पूषणौ पूषणः 


१०० शब्दमज्ञर्याम्‌ 


सं प्र, हे पूपन्‌ हे पूषणो हे पूषणः 
दि, पूपणम्‌ पूषणो पूष्णः 
शेषं * राजन्‌ ? शब्दवत्‌ । एवम्‌ अर्थमन्‌ शब्दः 





१७९, नकारान्तः पुलिड्ठः # ` वृत्रहन्‌? शब्दः (इन्द्रः) 


3. Tug वृत्रहणौ वृत्रहणः 
सं प्र. हे वृत्रहन्‌ हे वृत्रहणो हे बृत्रहण! 
f. वृत्रहणम्‌ gait TA: 

a. M वृत्रहभ्यां वृत्रहभिः 
च, TÀ वृत्रहभ्यां वृत्रहभ्यः 
q. ara वृत्रहभ्यां वृत्रहभ्यः 
ष्‌ TH: AA: AI 
a gaie, gaat वृत्रहसु 


एवं ब्रह्महन्‌ , आत्महन्‌ प्रभृतयः ॥ 

१८०. नकारान्तः Fey: | दीर्घाहन्‌ ? शब्दः (Summer) 
प्र, दौर्षाहाः दीर्घाहाणौ दीर्घाहाणः 
सं. प्र. हे दीर्षाहा हे दीषांहाणो हे दीघाहाणः 
&. it दीघाहाणौ AE 
e diet दीर्घाहोम्यां दीर्घाहोभिः 


हलन्त पुलिङ्ग विशेष शब्दाः १०१ 


च. du Aiai दीर्घाहोभ्यः 
प, ATE दीघाहोम्यां.दौर्घाहोभ्यः 
q dum : ng ANA 
स. दौर्घाहिदीघांदणि, wi दीर्घाहस्सु 


१८१. नकारान्तः Gey: ` अबेन्‌? शब्द: (Horse) 
q. añ अबेन्तौ अवन्तः 
शेषं ‘die? शब्दवत्‌ d 


१८२. नकारान्तः पुंिङ्गः AATA शब्दः (Having no horse) 
“ आत्मन्‌ Wes ॥ 


१८३. नकारान्तः deg: ' क्रभुक्षि्‌ ex (इन्द्र) 
"at FI . ऋभुक्षाणः 


3. 
सं प्र. kaw हे ऋशक्षाणो हे agar 
f RA RA ऋक्षः 

a. ऋशुक्षा ayat aAA: 
q EH med o mure: 
q RI ऋश्चक्षिम्यां ऋशुक्षिभ्यः 
3 AER Heat RETE 
a aI sett ऋभुक्षिषु 


१०२ शब्दमज्ञर्याम्‌ 
१८१. सकारान्तः पुंलिङ्गः ` उशनस्‌? शब्द: (Sera) 


ग्र. उशना उशनसौ उशनसः 
हे उशनन्‌ " 

सं 3 हे उशनः हे उशनसो हे उशनसः 
हे उशन 


शेषं “ वेधस्‌ ! शब्दवत्‌ 





१८७, सकारान्तः पुंलिङ्गः ¦ अनेहस्‌ ? शब्दः (Time) 
5. अनेहा अनेहसौ अनेहसः 
शेषे * बेघस्‌ ? शब्दवत्‌ 





१८६. हकारान्तः पुंलिङ्गः “ विश्ववाहू ? शब्दः 
(Sustainer of the. universe) 

प्र विश्ववाटू विश्ववाहौ विश्ववाहः 
सं. प्र, हे विश्वाट्‌ हे विश्ववाहो हे विश्ववाहः 
fi विश्ववाहम्‌ विश्ववाहो Bate: 

a विश्वौहा विश्ववाड्स्यां विश्ववाड्भिः 
3. विश्वोहे विश्ववाड्भ्यां विश्ववाड्भ्यः 
प. विश्वौहः विश्ववाड्भ्यां विश्ववाड्भ्यः 
ष्‌, विश्वौहः विश्वौहोः विश्ौहाम्‌ 
स. विश्वौहि विश्वौहोः विश्वाट्सु 


एवं हव्यवाह , भारवाह प्रभृतयः 





हन्त deg विशेष शब्दः १०३ 
१८७. हकारान्तः RF: quum! शब्दः (इन्द्रः) 
प्र, तुराषाट्‌ quet तुरासाहः 
सं. प्र, हे तुरापाट हे तुरासाहौ हे तुरासाहः 
द्वि. तुरासाहम्‌ तुरासाहौ तुरासाहः 
a तुरासाहा तुरापाडभ्यां तुराषाड्भिः 
q तुरासाहे तुराषाड्भ्यां तुराषाड्भ्यः 
; तुरासाहः तुरापाड्भ्यां तुराषाड्भ्यः 
ष्‌, तुरासाहः तुरासाहोः तुरासाहाम्‌ 
8. तुरासाहि तुरासाहोः तुराषाट्सु 
१८८. हकारान्तः ges. * XX! शब्द: (One who milks) 
प्र, धुळ दुहौ दुहः 
सं. प्र. हे धुक हे दुह हे दुहः 
द्वि. दुहम्‌ zi दुहः 
a. दुहा geat घुग्मिः 
च. दुहे gaat gra: 
प्‌, दुहः gat quu 
q. दुहः दुहोः दुहाम्‌ 
a दुहि दुहोः घु 


एवं दह्‌ , fag प्रभृतयः ॥ 


१०४ शब्दमज्ञर्यास्‌ 
१८९. हकारान्तः पुंलिङ्गः gu! wer 
(One who bears hatred) 


प्र TRE, Fat ge 
Sisi, tg tu 

& द्रुह्‌ रहौ डः 

a ga gegi greet aR- ge: 
च. R PA Wage, 
प. gE धुग्म्यां-धुड्भ्यां, धुग्म्य-धुड्ग्य! 
ष, g ga द्रुहाम्‌ 

स. og gat TOR 


एवं मुहू , RE, स्मिह शब्दाः 


१९०, हकारान्तः Sg: ` अनडुह ! शब्द: (Ox) 
प्र, अनड्वान्‌ अनड्वाहं अनड्वाहः 
संग्र, हे अनड्वान्‌ हे अनडवाहो हे waa: 
& wey अनड्वाहौ अनडुहः 





तः WA rigat TASER 

च, अनडुहे अनडइङ्गचां अनङ्गयः 
प्‌, अनडुहः अनइङ्कचां WERT 
q, अनइहः wage RN, 


स. अनइहि अनडुहोः SENI 
- Walt हलन्तपुंलिङ्ग विशेषशब्दाः d 


हरन्त ख्लीलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 


१९६. रेफान्तः Ag: "EIU शब्द: (A door) 


a. ah दवारो zu 
सं.प्र, Em हे दवारो हे दारः 
&. End द्वारौ zm 
a द्वारा दम्या दाभिः 
च्‌. द्वारे दम्या zm 
q, an: दाभ्या area 
3. द्वार द्वारोः द्वाराम्‌ 
स्‌. zi zu zu 
१९२, सकारान्तः ify: ' अचिस्‌ ? शब्द: (Flame) 
a. añ: अचिषी afn: 


सं. प्र. हे अचि हे अविपो हे अचिषः 
fü. अचिपस्‌ अचिषो EU 
a अचिषा अधिभ्या अचिसिः 
च, अचिषे Rt अचिम्यः 
प्‌, अचिषः sedi अचिम्यः 
s. aña: अचिपोः अचिषाम्‌ 
a अचिषि अचिषोः अचिःषु 





7. अये gA इश्यते । तस्य ल्प तु RT शब्दवत्‌ ॥ 


१०६ _ शब्दमक्षर्यास्‌ 
१९३. षकारान्तः Sey: * सजुषू? शब्दः (Companion) 


सजूः सजुषौ सजुषः 
प्र. हे सजूः ह wit हे सजुपः 
सजुपस्‌ सजुषौ सजुषः 


सजुषा arů सजूभिः 
सजुपे suat सजूम्यः 
सजुषः सजूम्यों सजूम्यः 
सजुषः सजुषोः WU 
सजुषि सजुषोः सजूःषु 
१९४. हकारान्तः Sey: * उष्णिह्‌ ! शब्दः 
(A kind of metre — छन्दस्‌ ) 
3. उष्णिक्‌ उष्णिहो उष्णिहः 
सं. प्र. हे उष्णिक हे उष्णिहौ हे उष्णिहः 
दि उष्णिहम्‌ उष्णिहौ उष्णिहः 
a उष्णिहा उष्णिग्भ्यां oferta: 
च. 
प्‌ 
q 
a 


dia a 4 e gpa. x 


उष्णिहे उष्णिम्भ्याँ उष्णिग्भ्यः 

उष्णिहः उष्णिम्स्यां उष्णिग्भ्यः 

उष्णिः उण्णिहोः उष्णिहाम्‌ 

उष्णिहि उष्णिहो उष्णिक्षु 
॥ इति uer ख्रीलिज्ठ विशेषशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 


हलन्त agentes विशेषशब्दाः 





चकारान्तः नपुंसकङिङ्गः ' प्राञ्च्‌? शब्द: (Term) 
१९५. प्र. सं. ग्र. द्वि. प्राक प्राची प्रादि 
१९६. प्र. सं. प्र, द्वि. प्रत्यक्‌ प्रतीची प्रत्यञ्चि 
१९७, ग्र, सं. प्र., द्वि. अन्वक्‌ अनूची अन्वञ्चि 
१९८. पर. सं. प्र, द्वि. उदक उदीची ache 
१९९. प्र. सं. My द्वि. Ra fedt raf 
शेषं पुवत्‌ । 
एवे चकारान्त नपुंसकलिङ्गः (mer) 
पूजाथकस्य अन्जुधातोस्तु परस्मात्‌ विशेष :-- 
प्र, सं. ग्र द्वि, me må - प्राञ्चि 
प्र,, सं. प्र., द्वि. seg प्रत्यञ्ची प्रत्यञ्चि 
ग्र, सं. प्र, द्वि. अन्वङ्‌ अन्वञ्ची अन्वञ्चि 
प्र, सं, प्र, द्रि. उदड xA cu 
ग्र, सं. प्र. द्वि. fe fet fate 
शेषं पुंवत्‌ । 
हकारान्तः नपुंसकरिङ्गाः “ दुह्‌? ` द्रुह्‌? ASA’? Wed: 
२००, प्र. सं. प्र, द्वि, धुक दुही d 
२०१, प्र, सं. प्र, द्वि. w gi aR 
२०२, प्र. सं. प्र., द्वि. स्वनइत्‌ स्वनड्ही eee 
शेष पुंवत्‌ । 
॥ इति सुबन्त अकरणम्‌ ॥ 


तिइन्तप्रकरणम-Conjugations of Verbs, 





॥ प्रस्तावना ॥ 
संस्कृतभाषायां म्रायेण २२०० धातवः (Roots) सन्ति। 
तेषम्‌ एकैकस्यापि धातोः दश लकाराः (Tenses and 
Moods) संभवन्ति । तेपु षद्‌ लकाराः काल्वाचका!, 
(Tenses) चत्वार! प्रकारतरोधकाः (Moods) | यथा-- 
षटू कारवाचकाः-Six Tenses 


viz, one Present Tense, 3 kinds of Past Tense 
and 2 kinds of Future Tense 


TENSES. 
Name Sanskrit English Example 
Læ वर्तमान: Present भवति 
Past Tense, 
Asp अनद्यतंनभूत { Imperfect j TR 
Seq REO m 
गू 
4, fig परोक्षभूत i डिश ] a 
ZI AL HE 
: Second 
6. Z भविष्यत्‌ f Future i भविष्यति 





+ Besides the I0 æærqs there is one more लकार 


Reim १०९, 
चत्वारः प्रकारबोधकाः--Four Moods 


$, d आज्ञा Imperative भवतु 

2, विधिलिङ्‌ विधि; Potential भवेत्‌ 

3, ates आशीः Benedictive भूयात्‌ 
क्रियातिपत्तिः 

4 ug { संकेत: | Conditional अभविष्यत्‌ 


एतेषाम्‌ एकैकस्यापि लकारस्य खाने Bae पुरुषप्रत्ययाः 
(Personal Terminations) भवति । पुरुषाश्च त्रयः सन्ति- 
प्रथमपुरुषः Third Person used with स: etc. 
मध्यमपुरुषः Second Person ^5 त्वम्‌ 


उत्तमपुरुषः First Person » अहम्‌ 
पुरुषाणां प्रत्येकं त्रीणि वचनानि विद्यन्ते । 
एक वचनम्‌ Singular एकत्ववोषकम्‌ 
fà वचनम्‌ Dual द्वित्वबोधकभ्‌ 
बहु वचनम्‌ Plural बहुत्वबोघकम्‌ 


पुरुषप्रत्यया एव "तिङ? इत्युच्यन्ते । तिङां 'परस्मे- 
पदम्‌’, ‘आत्मनेपदम्‌? इति द्वे पदे स्तः। केभ्यश्चन धातुभ्यः 
परस्मेपदिन 

परस्मैपदमेव भवति, ते धातवः “परस्मैपदिनः? इत्युच्यन्ते । 

viz, &z This is used only in Vedas, and is hence 

termed «The Vedic Subjunctive", These technical names 
are given in the following कारिका-- 

BE वर्तमाने-लेद्‌ वेदे-भूते डू-लड्‌ लिटस्तथा 
विध्याशिषास्तु Rests उद्‌-ळद्‌-छड्‌ च भविष्यति ॥ 





११० शब्दमञ्रयाम्‌ 


केम्यश्नन आत्मनेपदमेव, ते आत्मनेपदिन/ fepe 
केभ्यश्चन उभयमपि पदं संभवति, ते ‘उभयपदिनः इत्युच्यन्ते॥ 

'परस्मेपदम्‌? “आत्मनेपदम्‌? इत्यन्वर्थे dq] तथा 
cata क्रिया लोके परार्थ-आत्माथा च संभवति। 
यत्र परस्य उपयोगाय (For another) क्रिया प्रवते त्र 
TRA; यत्र तु आत्मनः उपयोगाय (For Self) त्र 
आत्मनेपदं प्रयोक्तव्यम्‌ इति व्यवस्था । यथा-स; 
TAA, रामः पचते--आत्मनेपदम्‌ | 

परं तु इयं व्यवस्था Tra TBAT । परस्मैपदम्‌ , 
आत्मनेपदं च ARN प्रयुञ्जते कवयः ॥ 

लकाराः “सार्वधातुकाः (Conjugational Tenses 
and Moods), ‘arqarget’ — (Non-Conjugational 
Tenses and Moods) इति द्वेधा विभक्ताः | रूट्‌ लढू, 
लोट्‌, विधिलिङ्‌ इत्येते चत्वारः सावेधातुकाः। अन्ये पद्‌, आप 
घातुकाः। सायेधातुकेषु लकारेषु धातूनां प्रत्ययानां च मध्ये 
बिकरणाख्याः प्रत्ययाः संयोज्यन्ते | तथा हि ‘भवतिः इत्यादौ 
अंशत्रयमस्ति-भू+अ+ति। (१) ^p इति धातुः (२) अ! 
इति विकरणप्रत्ययः, (३) ‘Fe इति पुरुपप्रत्ययः ॥ 

विकरणप्रत्ययाः दशविधाः । तेषां enger धातवः 
Aug गणेषु विभज्य पठिताः ।. तथा हि-- 


ap 
Ei 
E 


E पुरुषः रूपाणि 
गण नाम घातु, à e 4 E d E! 
a — भवति and 
प्रथमः भ्वादिः i अ — ते — wq 
अदू — ति — अंति — 
द्वितीय: अदादिः M mA TOS 
— ति — जुहोति -- 
तृतीयः जुहोत्यादिः MES 3 जिहीते 
चतुर्थ: दिवादिः दिव्‌ य ति ते दीव्यति दीव्यते 
om स्वादः सु नु ति ते सुनोति gn 
«o तुदादिः दुद्‌ अ ति ते तुदति तुदते 
सप्तमः wie: € न ति ते रुणद्धि oe: 
अष्टमः तनादिः तन्‌ उ ति ते तनोति तनुते 
नवमः mul क्री ना ति ते क्रीणाति क्रीणीते 
दशमः चुरादिः चुर अयति ते चोरयति चोरयते 
आधंधातुकेषु लकारेषु विकरणनिमित्तको रूपभेदो नास्ति | 


किन्तु केचन धातवः “सेट 
augment), केचन ' अनिः? (अन्‌ + इट्‌ ४. ८ 


(@ +g de. with g, the 


without the 


augment ह|) यथा--भू घातुः सेट्‌ , अतः भविता, भविष्यतीः 
स्वादौ घातोः पुरुषग्रत्ययस्य च मध्ये ` इ? इत्येतद्‌, भूयते | 
चातुः afig, अतः त्यक्ता, त्यक्ष्यतीत्यादौ 'इ" इत्येतच्ञास्ति। 


For detailed study refer to धातुरूपमञ्जरी Book 


साेधातुकानां लकाराणां स्थाने जायमानाः पुरुपग्रत्ययाः | 


(Personal Terminations) 





quA: जात्मनेपदप्रत्यया: 

az (वतमानार्थकः Present Tense) 
प्र. पु. ति तः अन्वि|ते इते अन्ते 
म. पु. सि थः थ |से इथे ध्वे 
उ, पु. मि वः मः ¡इ वहे R 





(लड़ अनद्यतनभूताथक:) Imperfect (Past) Tense 
प्र. पु. त्‌ ताम्‌ अन्‌|त इताम्‌ अन्त 
म, पु. सू तस्‌ त | थाः इथाम्‌ ध्वम्‌ 
उ, पु. अम्‌ व Tle वहि R 
लोटू (विद्याशी: प्राथनार्थक:) Imperativo Mood. 





प्र. पु. d ताम्‌ अन्तु |ताम्‌ इताम्‌ अन्ताम्‌ 

म, पु, — तम्‌ त a इथाम्‌ ध्वम्‌ 

उ, पु, आनि आव आम |ऐ ame आमहै 
AARE (विषिप्रार्थनाद्यश्रक:) Potential Mood. 





प्र. पु. ईत्‌ ईताम्‌ ईयुः | ईत ईयाताम्‌ ईरन्‌ 
म. पु. ईः ईतम्‌ ईत |इथाः ईयाथाम्‌ ईध्वम्‌ 
उ. पु. इयम्‌ शव ईम |ईय BR ईमहि 


अथम्गणः-~भ्वादिः (Ist Conjugation) 
wane: “भू? (अव्‌ to be) अर्कमकः परस्मैपदी 
सावेधातुका: FATT: चत्वार --४ 
१, BE (वतमानाथक:) Present Tense. 
एकवचनम्‌ द्विवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 


ग्रथमपुरुषः भवति भवतः भवन्ति 
मध्यमपुरुषः भवसि भवथः सवथ 
उत्तमपुरुषः भवामि भवावः भवामः 
२. लङ्‌ (अनचतनमूतार्थक:) Imperfect (Past) Tense. 
a अभवत्‌ अभवतां अभबन्‌ 
म. अभवः अभवतं अभवत 
ड. अभवे अभवाव अभवाम 
३५ ae (विध्याशी:प्राथनाथक:) Imperative Mood. 
a. भवतु-भवतात्‌; भवतां भवन्तु 
म्‌ सव-भवतात्‌ भवतं भवत 
उ, भवानि भवाव भवाम 
v. विविलिङ्‌ (विषिप्राथनायर्थक:) Potential Mood: 
EA भवेत्‌ भवेतां भवेयुः 
म्‌. भवेः  भवेतं भवेत 
s. भवेये . भवेव भवेम 


११४ 


शब्दमज्ञर्यीम्‌ 


आर्घाधातुकाः प्रत्ययाः पट्‌ -- ६ 
१, छ्‌ (अनद्यतनमविष्यदर्थकः) First Future Tense, 


a. भविता भवितारौ भवितारः 
म, भवितासि "fien: भविता 
उ, भत्रितास्मि भवितास्वः भवितासः 
२. SE (भविष्यदर्थक:) Second Future Tense. 
a, भविष्यति भविष्यतः भविष्यन्ति 
म. भविष्यसि भविष्यथः भविष्यथ 
ड. भविष्यामि भविष्यावः भविष्यामः 
लङ्‌ (भूते भाविनि च क्रियायां अनिष्पत्तौ अर्थे) 
Conditional Mood. 

प्र अभविष्यत्‌ अमविष्यतां अभविष्यन्‌ 
म. safer अभविष्यते अभविष्यत 
3. अभविष्यं अभत्रिष्याव अभविष्याम 
४. fez (भूतानधतनपरोक्षक्षिया्थः) Perfect (Past) Tense, 

ग्र बभूव बभूवतुः aa: 

म. fia बभूवथुः बभूव 

z. बभूव वभूविव चभूविम 

५. (इङ्‌ HERR) Aorist (Past) Tense. 

प्र अभूत्‌ अभूतां अभूवन्‌ 
म, अमूः - अभूतं अभूत 
उ, अभूव अभूव अभूम 


तिङन्तप्रकरणम्‌ ११५ 


६. आशीलिंडू (आशीरथक:) Benedictive Mood. 


भूयात्‌ भूयास्ताम्‌ भूयासुः 
भूयाः भूयास्तम्‌ भूयास्त 
भूयास्व भूयास्म 


भूयासम्‌ 
४ बन्दू ? अभिवादने (to bow) सकमंक;--आस्मनेपदी 


सार्वधातुकाः प्रत्ययाः चत्वारः--४ 
१. ख्हू—Present Tense, 


वन्दते वन्देते वन्दन्ते 
बन्दे qu वन्दे 
` बन्दे वन्दावहे वन्दामहे 
२. लड्‌—Imperfect (Past) Tense. 
अबन्दत TITTY, अवन्दन्त 
अवन्दथाः अबन्देथाम्‌ अधन्दध्यम 
अनन्दे sue utt अवन्दापहि 
३. Sz—Imperative Mood. 
बन्दताम्‌ TRA अन्दन्ताम्‌ 
वन्दस्व बन्देथासू TET 
ae TR zam 


४. विषिठिडू---?0& tial Mood. 
qe बन्देयाताम्‌ SUI 
वन्देथाः बन्देयाथाम्‌ TTT 


qu वन्देवहि aeta 


११६ 


3. 
म, 
S. 


TRR, 


आर्धधातुकाः प्रत्ययाः घटू--६ 
3. gz— First Future Tensa. 


बन्दिता afar वन्दितारः 
वन्दितासे वन्दितासाथे वन्दिताध्वे 
बन्दिताहे वन्दितास्वहे वन्दितास्महे 


२. @%—Second Future Tense. 
बन्दिष्यते चन्दिष्येते वन्दिष्यन्ते 
वन्दिष्यसे वन्दिष्येथे वन्दिष्यध्वे 
वन्दिष्ये वन्दरिष्यावहे वन्दिष्यामहे 

३. खइ— Conditional Mood. 
अवन्दिष्यत  अवन्दिष्येताम्‌ अवन्दिष्यन्त 
अवन्दिष्यथाः  अवन्दिष्येथाम्‌ अतवन्दिष्यभ्वम्‌ 
अवन्दिष्ये अवन्दिष्यावहि अवन्दिष्यामहि 

४, feg—Perfect (Past) Tense, ` 


ववन्दे वबन्दाते ववन्दिरे 
बबन्दिषे वबन्दाथे ववन्दिध्वे 
EEGA ववन्दिवहे ववन्दिमहे 


^. छइ— Aorist (Past) Tense. 
अबन्दिषट अवन्दिषाताम्‌ अत्रन्दिपत 
अवन्दिष्ठाः अवन्दिषाथाम्‌ अवन्दिदवम्‌ 
अवन्दिषि अवन्दिष्वहि अवन्दिष्महि 


aero ११७ 
६. WES Senedidive Mood 

s, — Fade वन्दिषीयालाष्‌  वन्दिषीरल्‌ 

म, यन्दिषीष्ठाः वन्दिषीयाखाम्‌ वन्दिषी 
इ, वन्दिपीय वन्द्षीवहि वन्दिषीमहि 

ड्वितीयगणः-अदादिः (2nd Conjugation) 

apie: ` अर्‌! धातु: (Lo 0७)--परस्मैयदी 
१, Present Tense. 





प्र. आस्त स्त! सन्ति 

म, असि स्थः ` स्थ 

उ. अस्मि a स्मः 

२. WE-Inrerfect (Pest) Tense. 

म, आसीत्‌ ` आस्ताम्‌ आसन्‌ 

म, यासी आस्तम्‌ आस्त 

उ. आासम्‌ Eti आस्म 
३. Sig- Iuperatise Mood. 

LO up, स्ताम्‌ WE 

म. OR. स्तम्‌ स्त 

उ, असानि Eu असाम 
४, Re Potenzial Mood. 

ग्र. स्यात्‌ स्याताम्‌ स्युः 

म. स्याः स्यातम्‌ स्यात 

उ. M स्याव स्याम 


अस्‌ ? घातोः इतरेषु लकारेपु “भू? धातो: एव ख्पाणि द्रष्टव्यानि ॥ 


११८ शब्दमञ्ञर्यास्‌ 


अष्टमगणः--तनादिः 8th (Conjugation) 
करणार्थक:--- ^ धातुः (To do) उमयपदी--परस्मैपदरूपाणि 
१. 9e— Present Tense. 


प्र. करोति कुरुतः कुर्वन्ति 
म. करोपि कुरुथः FA 
उ. करोमि कुवः ` कुम! 
२. छडङ्‌——lrnperfect (Past) Tense. 6 
प्र. अकरोत्‌ अकुरुताम्‌ Sq 
म. अकरोः अकुरुतम्‌ अकुरुत 
उ. अकरवम्‌ अङुवं अङुम 
३. लेट्‌—Imperative Mood. . 
अ.  करोतु-कुरुतात्‌, कुरुताम्‌ कुन्तु 
म. कुरु - कुरुतात्‌, कुरुतम्‌ कुरुत 
उ, करवाणि करवाव करवाम 
9. विधिलिङ्‌ Potential Mood. 
प्र. gu कुर्याताम्‌ sd 
म, gm कुर्यातम्‌ gua 
उ. ङ्याम्‌ ` कुया Sum 
५. gi— First Future Tense. 
प्र. कता कर्तारो कतार; 
म. wa कर्तास्थः saka 


S. कर्तास्मि कर्तास्वः कर्तास्मः 


श्र 
a 
उ, 


म्‌, 
उ, 


a 


3. 


ड, 


तिङन्तप्रकरणम्‌ ११९ 
६. ag —Second Future Tense. 


करिष्यति करिष्यतः करिष्यन्ति 
करिष्यसि करिष्यथः करिष्यथ 
करिष्यामि  करिष्याव! करिष्यामः 
७, ei$— Conditional Mood. 
अकरिष्यत्‌ अकरिषयताप्‌ अकरिष्यन्‌ 
अकरिष्यः अकरिभ्यतम्‌ अकरिष्यत 
अकरिष्यम्‌ . GRUT अकरिष्याम 
८. fe—Perfect (Past) Tense. 


चकार चक्रतुः चक्रुः 

चकर्थ चक्रथुः चक्र 

चकार-चकर, चक्रव चकृम 
९, gi—Aorist (Past) Tense. 

* ^ i4 
अकार्षीत्‌ अकार्टाम्‌ Ag: 
अकार्पी! अकाष्टम्‌ अकाष्ट 

c [3 
अकापम्‌ अकाष्व अकाष्मे 


१०. emis — Benedictive Mood. 


, क्रियात्‌ क्रियास्ताम्‌ क्रियासुः 
क्रियाः क्रियास्तम्‌ क्रियास्त 
क्रियासम्‌ क्रियास्व क्रियास 


१२० 


5. 
3. 
उ, 
ग्र, 


उ, 


शन्दमञ्र्याम्‌ 
“क? धातो;---आत्मनेपदरूपाणि 
१. ख्ट्‌-—Present Tense. 


get कुर्वते कुवते 
gut EXE gud 
gi sit gui 
२. $&— Imperfect (Past) Tense. 
अङुरुत अङु्दाताम्‌ अङ्कु 
अङुरुथाः अङुवांथाम्‌ अङ्क्ष्व 
ag अकुर्वदि ai 
३. लेट्‌—Imperative Mood. 

कुरुताम्‌ कुवाताम्‌ FAT 
कुरुष्व कुर्वाथाम्‌ eun 
Wu करवावहे करवामहे 


४. fafüfsre — Potential Mood. 
कुर्वीत कु्वीयातास्‌ si 
कुर्वीथाः कुर्वीयाथाम्‌ sig 


कुर्वीय wate कुर्वीसहि 
७, 3&—First Future Tense. 
` ca ~ 
कता RINT कतार! . 


कतसि कर्तासाथे za 
कर्ताहि कर्तास्वहे कर्ताखहे 


a. 
उ, 


a, 


उ, 


5. 


S. 


a. 


म्‌, 
उ, 


म्‌ 


दिडन्तप्रकरणम्‌ १२१ 


६. छूटू---800000 Future Tense. 


करिष्यते करिष्येते करिष्यन्ते 

करिष्यसे करिष्येये करिष्ये 

करिष्ये करिष्यावहे Rami 
v, @§—Conditiona! Mood. 

अकरिष्यद अकरि्येताम्‌ अकरिष्यन्त 

अकरिष्ययाः अकरिष्येधाम्‌ ERTA, 

अकरिष्ये अकरिष्यावहि अकरिष्यामहि 


८. fiz— Perfect (Past) Tense. 


चक्रे चक्राते चक्रिरे 
चकृषे चक्राथे चकृढ्वे 
चक्रे TR चकुमहे 
९, gs—Aorist (Past) Tense. 
अकृत ` FETAL अक्षत 
अकृथाः FETAL अकृढूवम्‌ 
अकृषि अकृष्वहि अकृष्महि 


१०. emisse — Benedicive Mood. , 

कृषीष्ट कृषीयास्ताम्‌ कृषीरन्‌ 

कृषीष्ठाः कृषीयास्ताम्‌ SAL 

कृषीय कृषीवहि कृषीमहिं 
॥ इति तिडन्तप्रकरणम्‌ ॥ 


प्रयोगनिरूपणम्‌-(४ ०९5) 
अयोगः त्रिविधः-(१) कत्रि प्रयोगः Active Voice. 
(२) कमणि प्रयोगः Passive Voice. 
(३) भावे प्रयोगः Impersonal Voice. 
१. कतरि प्रयोगः 
aR प्रयोगे BARA प्रथमा, कर्मवाचकात्‌ 
द्वितीया च विभक्तिर्भवति। क्रियापदस्य कतपदमनुसृत्य 
पुरुपवचने चं भवतः। यथा * गोपालः गां रक्षति? इत्यन्न 
* गोषालः ! कता, “गां! कर्म इति द्रष्टव्यम्‌ । 
कतेरिग्रयोगोऽपि त्रिविथः--अकर्मकः, सकर्मकः, 
द्विकमेक! इति । यथा चोक्तम्‌ 
कत-कम-क्रिया-युक्तः ्रयोगः स्थात्‌ सकर्मकः 
ARE कमशून्यः Beat BERR: ॥--इति 
उदाहरणानि यथा-- 
२. अकमकः--पुष्पं विकसति, सयः प्रकाशते । 
२, सकमकः-गोपालः गां रक्षति, सुतः पितरं बन्दते | 
3. #द्विकमकः--शिष्यः शुरं संशयं पृच्छति ॥ 


२. कर्मणि प्रयोगः 
१. कमणि प्रयोगे कतवा चकात्‌ पदात्‌ तृतीया कमवाचकात्‌ प्रथमा च 
विभक्तिः । कियापदस्य कमेवाचक्रमनुसत्य पुरुषत्रचने च भवतः। यथा 
“गोपालेन गौः Wad? इत्यत्र “ गोपाळेन ? कर्ता, “गौ:? कमे इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 





अद्विकमका धावतः 
दुह्‌-याच्‌-पच्‌-दण्ड्‌-रधि-प्रच्छि-चि-त्र-शावु-जिःमथ्‌ सुषाम्‌ । 
vi स्थादकथितं तथा स्यात्‌ नी-द-कृप-वद्दाम्‌ (कौमुदी) 
Note he termination य is added to the root to form 
Passive Voice e, ५. रक्ष-रक्ष्यते, गम्‌ - गम्यते, भू - भूयते etc. 


प्रयोग निरूपणम्‌ १२३ . 


2, REAR 'कर्मणि प्रयोगे तु अप्रधानकर्मवाचकात्‌ 
पदात्‌ प्रथमा प्रिमक्तिः भवति | प्रधानकर्मवाचकात्‌ द्वितीयेव | 
यथा fara ge dvi च्छते ? इत्यत्र US 
अग्रथानकमे, ' संशये ' प्रधानकम इति द्रष्टव्यस्‌ ॥ 

३, भावे प्रयोगः _ 

आवे ग्रयोगे कर्मणि प्रयोग इव कत्वाचकात्‌ पदात्‌ 
तृतीया विभक्तिः | यथा qm विकस्यते इत्यत्र C पुष्पेण 
कता, कमे न अस्ति इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

उदाहरणानि 
कर्तरि प्रयोगः (सकमेक:) कमणि प्रयोगः 
१. गोपाठः गां रक्षति गोपालेन गौः ds 
२, शिष्य! गुरून्‌ वन्दते शिष्येण गुरव! वन्दन्ते 


३. अहं त्वां बन्दे मया तं emi 
2, त्वे मां नमसि त्या अहे नम्ये 
(द्विकमकः) कर्मणि प्रयोगः 


५. Br गुरु संशयं एच्छति शिष्येण गुरु dudes 
६. ge शिष्यं तत्वे ब्रते wem शिष्य तत्वम्‌ उच्यते 


(अकर्मक:) भावे प्रयोगः? 
७. पुष्पं दिकसति पुष्पेण विकस्यते 
€. त्वं TR त्वया gen 


९. अहमस्मिन्‌ शदे वसामि मया अस्मन TE TAT 
१०, बालाः क्रीडन्ति ain क्रीड्यते 
Lag व्यवस्था--गौणे कमेणि दुह्यादेः semp नीढङष्वदाम्‌ + 


अयमा भवतीति 3: ॥ (कौमुदी) 
2. भावे प्रयोगे सवदा क्रियापदस्य Mag भवेत्‌ tr 





$39 शब्दमन्जर्यास्‌ 


The various voices are aptly illustrated in 


the following siokas :— 
"erat विराजते 
rest दशग्रीवे 
*रामेणोपाजिता कीतः 
Seay झुम्भकर्णस्तु 
"egg न हि सन्दष्यात्‌ 
Samant पानीय 
"श्रीमानपि महाविष्णुः 
mum संप्राप्य 

Osea पदाम्भोजे 

Pa जीयतेऽरिणाः युद्धे 





रामो भूमण्डलप्रपाऊयत्‌। 
Vues US Hid 
ae थू यते 
SRRRERERUTUW ॥£॥ 
Pauar सन्यिना | 
पक्व SY 
हितकाम्यया | 
af सूमिसवाचत्‌ ॥ $ | 
पेन स्व क्रियते भन! 








तेनास जीवत रिपुः 5 A 


The Corresponding voices in the above Stokus are 


mentioned here under ;— 
2. रामो विराजते 
रामो मूमण्डलम पालयत 


रामचन्द्रो दशग्रीबं परलोकम नीनयत्‌ 


रामेण कीर्ति: उपार्जिता 
रामचन्द्रेण भूयते 


© (शतुगान हि ... .... 

e (सुतप्तमपि .... ... 

. श्रीमानपि महाविष्णु: .... 
]0, दुर्गाम्बाया: ... .... 
ll. ate युद्धे न जीयते 
72. असौ Rg: ठेन जीयते 


सन्विना) 


2 

8. 

4 

5. 

6. रामेण कुम्भकर्णस्ठु त्रिदशालये प्रापितः - द्विकमेक कमणि प्रयोगः 
7 

8. पावकम्‌ ) 

9. 


- अकमेक क्रि प्रयोगः 
-aas mR प्रयोगः 
-REIR Fa प्रयोगः 
- एकेक कमणि प्रयोगः 
- भावे प्रयोग: 


- सकर्मक कतरि प्रयोगः 
-aaa कतरि sum 


भूमिमयाचत - mue कदेरि प्रयोगः 
क्रियते मनः 


- shi अयोग: 
- सावे प्रयोगः 
- कर्मेणि प्रयोगः 


am: 
अस्‌ 
आप्‌ 
a 
EE] 
कथ्‌ 
क 
वम्‌ 
गम्‌ 
गा 
ग्रह 


a 


प्रेगनिरूपणम्‌ 


आपे कर्मणि च अयोगे विशेष! 
ae suec: कर्मणि, अकमकेस्यो धातुभ्यो 
आवे च लकारा! Erg | भाले कर्मणि च थातूनामात्मनेद्‌- 
मब भवति; न तु TERRA भावकमेणोः wie लङि लोटि 
लिङि च घादूनां seram च मध्ये ' य! इत्येतदक्षरं संयो- 
जयते | यथा--वन्दू † य + ते = वन्दते? इत्येतत्‌ कमणि 
BM । एवै भू + य + ते = qup ' इत्येतद्‌ भावे रूपम्‌ ॥ 
प्रधानभूतानां केषाञ्चित्‌ धातूनां कर्तरि, कमैणि, भावे 
च रूपाणि उदाहियन्ते-- 


कर्तरि- कमणि भावे वा 


अस्ति 
आशोति 
इच्छति 
क्षते 
कथयति 
करोति 
क्षमते 
गच्छति 
गायति 
गृह्णाति 
जयति 
यच्छति 


भूयते | इश्‌ प्यति 
आप्यते | नी नयति 
इष्यते पा पिबति 


fen uw o यजति 


कथ्यते jw लभते 
क्रियते । वन्द॒ न्दते 
क्षम्यते | वह वहति 
गम्यते | स्तु स्तौति 


गीयते | स्था तिष्ठति 
गृहते |स्श्र सरति 
जीयते | इन्‌ न्ति 
दीयते | शास्‌ शास्ति 
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धातु: कर्तरि- कर्मणि भावे वा 


द्यते 
नीयते 
पीयते 
इज्यते . 
लभ्यते 
बन्द्यते 
उद्यते 
स्तूयते 
स्थीयते 
स्मयते 
हन्यते 
शिष्यते 


® वृत्तिनिरुपणऽ 


द्वाम्यां बहुमित्रा dé: वोधनीयोऽ्यः संस्कृतभाषायां 

कदाचित्‌ एकेन पदेन बोधयितुं शक्यते | यदा -- भशुः वस्य 
अपत्यं पुमान्‌? इत्ययमर्थः ` वासुदेवः ' इत्येकेन पदेन 
बोध्यते । अस्य लघुमार्गस्य ` वृत्तिः? इति संज्ञा । वृत्तयः 
पश्च | यथा-- 

कृत्तद्वित सनाधन्तथातुभ्यश्रेकशेपतः | 

समासादपि विद्वद्भिः कथिताः पः्ववृत्तय! ॥ 
(१) कृद्वृत्तिः (२) तद्वितवृत्तिः (३) सनाद्यन्तधातुबृत्तिः 
(४) एकशेपवृत्तिः (५) समासबृत्तिः--्श। ॥ 

१. Seat 


(Formation of words from roots with primary 
affixes) 


कृत्रत्ययाः धातुभ्यों विधीयन्ते । प्रायेण नामशब्दाः 
ai धातुपु कृत््रस्ययानां योजनेन निष्पन्नाः । 

भक्तानामपि मत्यानाम्‌ अमरागामथापि वा | 

संपादयति या ज्ञानं तां वाचं प्रणमाम्यहम्‌ ॥ 

भजन्ते इति भक्ताः । म्रियन्ते इति मर्त्याः । 

ज्ञायते अनेन इति ज्ञानम्‌ । उच्यते इति वाक्‌ । 


* 3f is the general term for any group formation 
in Sanskrit requiring explànation, 








वृत्तिनिरूपणम्‌ १२७ 
२. तद्धितवृत्तिः 


(Formation of derivative bases from nouns by 
Secondary affixes) 


यथा कृत्प्रत्ययाः धातुभ्यो विधीयन्ते तथा तद्वित- 
प्रत्ययाः नामभ्यो विधीयन्ते । यथा-- 

मानुषानादितेयान्‌ वा पीडयन्तो थुवि स्थिताः | 

ये दैतेयास्तान्‌ निहन्तुं जातो दाशरशिहरिः ॥ 

मनोः अपत्यानि पुमांसः=्मानुषाः 

अदितेः अपत्यानि पु्रांसः=आदितेयाः (आदित्याः) 

दितेः अपत्यानि miaa: (Hum) 

दशरथस्य अपत्यं पुमान्‌ =दाशरथिः 


३. सनाचन्तधातुवृत्तिः--सा पञ्चविधा 

` wear (Desideratives) Examples :— 
भू-भवितुमिच्छति-बुभूषति | गम्‌-गन्तुमिच्छतिनजिगमिषतिः 
कृ-कतुमिच्छति-चिकीपेति । दश-द्रष्डमिच्छति-दिव्क्षते । 
श्रु-श्रोतुमिच्छति-शुश्॒पते । ज्ञा-ज्ञातुभिच्छति-जिज्ञासते | 
आपू-आप्तुमिच्छति-ईप्सति । जि-जेतुमिच्छति-जिगीषति । 

2, णिजन्ताः (Causals). Examples :— 
भू--भावयति । गम-गमयति । कृ- कारयति। 
इश्ू--दर्शयति । इन्‌-घातयति। दा--दापयति + 


१२८ शब्दमब्जर्यास्‌ 
यडन्ता: (Frequentatives) 


(fs this gq the termination qq is added and the 
root takes आत्मनेपद terminations only) 


भू--अतिशयेन भवति = बोभूयते । 
दीप्‌-अतिशयेन दीप्यते = देदीप्यते ॥ 
जि--अतिशयेन जयति = जेजीयते । 
नृत्‌ अतिशयेन नृत्यति = नरीनृत्यते ॥ 
यङ्लुगन्त: (Frequentatives) 


(Jn this वृत्ति पढ termination यह्‌ is dropped and the 
root takes परस्मैवद terminations only) 


यः पास्पर्धीति वा लोकात्‌ देवेवेरायते सदा | 
राक्षसस्य विनाशाय तस्य पुत्रीयति ng: ॥ 


अतिशयेन wie इतिं पास्पर्घीते । एवम्‌, अतिशयेन 
अवति = बोभवीति । अतिशयेन करोति = चर्करीति इत्यादयः ॥ 


5. नामधातवः (Denominatives) 
प्रत्ययाः अर्थः नामधातुख्माणि 


3. काम्यच्‌ --पुत्रम्‌ आत्मनः इच्छति = पुत्रकाम्यति | 
यशः आत्मनः इच्छति = यशस्काम्यति ॥ 


an 


दृकतितिल्पणम्‌ शः 


E 


३. क्यचू--(१) GAY आत्मनः इच्छति = पुत्रीयती ¦ 
RE आत्मनः इच्छति = दशस्यति d 
इच आचरति = Tay? 
feq इव आचरति = fete] 
प्रासादे इव आचरति ~ sitar ॥ 
३. आचारक्विप्‌ - हः इव आचरति हंसते | 
कृष्णः इव आचरति = कृष्णति n 
४, क्यक्‌ हसः इव आचरति= हरायते i 
कृष्णः इप्‌ आचरति 5 कृष्णायते | 
सिहः इव आचरति = सिंहायते ॥ 
५. क्यप-- लोहितः भवति= लोहितायति, लोहितायी । 
मन्दः भवति ~भन्दायति, भन्दायरो | 
A. यकू--कण्डयति, अश्नयति, स ख्यति, दुख्यति ॥ 
इसे प्रधानना मधातवः । अन्ये च यथासंभवं विक्षेया!॥ 


9. cata: 
संर्वषामपि लोकानां पितरो यौ सनातनौ । 
विदितौ पालनाचित्ते तौ शिवौ सततं अज्ञे N 


आता च पिता च=पितरौ । सनातनी च सनाततः्कस्सवारनी । 
fika च विदितश्च=विदितौ । सा च स चत्तो । 
शिवा च शिवश्व-शिवों ॥ 
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१३० शब्दमज्ञर्याम्‌ 


५, समासतृत्तिः-Compounds 
(Formation of a compound word by the 
Composition of several words) 


बोढा aaa: संक्षेपात्‌ अष्टाविंशतिधा पुनः । 
नित्यानित्यत्वयोगेन छुगछक्त्वेन च द्विथा ॥ 
तत्राष्टधा तत्पुरुषः ATT BATT: | 

aan च बहुव्रीहिः दविगुराभाषितो द्विधा ॥ 
इन्दोअपि द्विविधो ब्ञेयोऽव्ययीभावो द्विधा मतः à 
तेषां पुनः समासानां प्राधान्यं स्याचतुर्विधम्‌ ॥ 
l. «ger समासः--अष्टविधः 

2. करमधारय समासः सप्तविधः 

3, बहुत्रीहि समासः--सप्तविधः 

4, द्विगु समास!--द्विविधा 

5, BE समासः--द्विविधः 

6. अव्ययीभाव समासः द्विविधः 


[ross SS ees 


एतन्दन्तहित विशेषसमास/-- 
gd समासः — अङ्क्‌ समासः 
नित्य समासः — अनित्य समासः 


वृत्तिनिरूपणस्‌ १३१ 


L तत्पुरुषसमास!--अष्टविधः 
7 Kinds according to विभक्ति and the gth नञ्‌ qug: 
(Negative ) 
ततपुरुपोऽष्टविथोऽभूत्‌ प्रथमादिविभक्तिनळूकृतेभदेः | 
उत्तरपदजनितार्थों मुख्यस्तत्रेति पण्डितैः ख्यातः ॥ 
१. प्रथमा तत्पुरुषः 
अमृतं यो$पिबदेत्यः तं वैकुण्ठो द्विधाऽच्छनत्‌ | 
राहुरुतरकायोऽस्य पूवकायो5मवत्‌ ध्वजः ॥ 
!उत्तरः कायस्य-उत्तरकाय: । पूर्व: कायस्यन्पू्वकायः ॥ 
२. द्वितीया तत्पुरुपः 
दुभ्वातीतो भवत्येव यदि कृष्णश्रितो जनः | 
AISA सन्‌ मुहृतेसुखमश्ुते ॥ 
दुःखम्‌ अतीतः=दुःखातीतः । कृष्णं श्रित:-क्ृष्णश्रित: | 
अन्ने बुभुश्चः=अननबुभुश्चः । SEd सुखम्‌ =सुहृतेसुखम्‌ ॥ 
३. तृतीया तत्पुरुषः 
मासावरस्त्वं खु मासपूर्वस्त्वहं तु विद्यानिपुणो नितान्तम्‌ । 
इतीव daa बाडवानां परस्परं वाकलहो बभूव ॥ 


CL समासार्थवोधकवाक्यस्य ` विपरहवाक्यम्‌ ? (Analysis of a 
Compound into its Component parts) इति संज्ञा। e.g. उत्तरः 
कायस्य is the विग्रहवाक्य of the समास “उत्तरकायः ? । 









मासेन FTES: | 
निः उुण; | वाचा ळल्ह:ऱ्यवाकलह; || 
V. चतुर्थी qu 
गृही थूतबलिं cx गोसुखं तु Shee । 
aa यष्टा गूपदाळु Peas 
नूतेभ्यः बलि:भूतवळि: । रवे सुखम्‌ Tee । 
यूपाय TRIES । PSMA ETT -कुप्डलाष्टापद्म | 
५, पञ्चमी तत्पुरुषः 
पूर्व चोरभयं प्राप्य व्याप्रभीतस्ततः परम्‌ । 
उखापेतो जनः सम्यक अरण्ये निवसेत्‌ कथम्‌ | 
चोर. भये-चोरभयम्‌ । व्याद्रात्‌ भीतः-व्याप्रभीतः 
Her अपेत:-खुखापेत: 
६. पट्टी तत्पुरुषः 
अधिकं राजपुरुषः सेव्यः सवेमहान्‌ यतः । 
WPIA जपतो देवपूजकात्‌ ॥ 
राज्ञः पुरुषः=राजपुरुषः । सवेषां महान्‌ =सर्वमहान्‌ । 
WA मूलम्‌ ae | देवानां पूजकः=देवपूजकः ॥ 
७, सप्तमी तत्पुरुषः 
प्रइयान्नमीश्वराधीनं स्थालीपक्कं तु मानवः | 
वर्मन्यातपशुष्कः सन्‌ दानशोण्डः कर्थं भवेत्‌? ॥ 


मासेन अवर 
विद्यया ut 
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ईश्वर attend । cet wet 
आहपे BRAM: | दाने शौष्ड:-दानशौण्ड: | 
€, नञ्‌ तत्पुरुषः 
न ewe: | न PASAT: | न EET: d 
न कुछ अत्य-नकुल:। न क्षरति इतिस्नक्षत्रर्‌ ! 


2, कर्सघारयसमासः--सप्तविधः 
{Appositional Compounds) 
(Members of कर्मघारय समास have the same Case when 
dissoiv2d) 
afr सप्तविधः स्यादित्येवं कर्मधारयः कथितः । 
ec Ri 
तत्पुरुपान्तर्भावात्‌ तद्वत्‌ प्राधान्यमीरितं «mer 
विशेषणं wat विशेष्यं तथोभयत्रापि विशेषणं च । 
TAM परतस्तदादौ संभावना चाप्यत्रघारणा च ॥ 
१, विशेषणपूर्वएद कर्मवारयः 
नीलोत्पलानि नारीणां नयनानीव रेजिरे! 
कम्पितान्यल्पवातेन सत्सरस्सु स्थितान्यहो ॥ 
'नीलानि च तानि उत्पलानि च=्नीलेसलानि । 
FMA वातश्र-अल्पवात: | 
सन्ति च तानि सरांसि चन्सत्सरांसि ॥ 





१३४ 


requerida 

२. विशेष्यपू्यपद कर्मधारयः 
उद्वीक्ष्य यस्य मातङ्गान्‌ घना इति मनीषया | 
मयूरव्यंसका हृष्टा aac नृपं भजे ॥ 

मयूराश्च ते व्येसकाश्च=्मयूरव्येसकाः | 

3. बिशेषणोभयपद कमेधारयः 
पुंसां ख़ातानुलिसानां अन्नं भोज्योष्णमेव हि । 
पथ्यमित्यत्रवीद्वैद्ः  शास्रैनिश्चप्रचं वचः ॥ 

स्नाताश्च ते अनुलिप्ताश्व = खातानुलिप्ता: | 
भोज्ये च तत्‌ उष्णे च = भोज्योष्णम्‌ | 
निश्चितं च तत्‌ प्रचिते च = निश्चप्रचम्‌ ॥ 

४, उपमानोत्तरपद कर्मधारयः 
रामोऽयं Gera: daa: कपिकुञ्जरैः | 
हनिष्यति बलाबुद्धे रावणं राक्षसपेभम्‌ ॥ 

पुरुषो व्याघ्र इव = पुरुषव्याघ्रः | 

कपयः कुञ्जरा इव = कपिकुञ्जराः | 

राक्षसः ऋषभ इव = TAA: ॥ 

५, उपमान पूवपद कमेधारयः 
कौमुदीविशदा भाति या वाणी रतिसुन्द्री । 
रूतातन्वी सदा दद्यात्‌ सा द्राक्षामधुरां गिरम्‌ ॥ 


-बृत्िनिरूपणम्‌ १३५ 


कौमुदी इव विशदा = कौमुदीविशदा i रतिः इव सुन्द्री = रतिखुन्दरी । 
लता इव तन्वी-रतातन्वी । द्राक्षा इव मधुरा-्द्रक्षामधुरा d 
६. संभावनापूवेपद कमेधारयः 
तमालबृक्षैरभितः संवृतो Areata: | 
बम्भरेः सकलेडेशे दूराह्रजमनीषया ॥ 

तमाला इति वृक्षाः = तमालवृक्षाः | 

विन्ध्य इति पवत: = faia: ।, 

गज इति मनीषा = गजमनीषा । 

७, अवधारणापूर्वपैद HATTA 
'मनीषासलिलेयुक्तिरत्नेर्वाकल्पनोमिभिः । 
यशस्सरिद्धिः संपन्नो भात्ययं कविसागरः ॥ 

मनीषा एव ae = मनीषासछिरम्‌ | 
युक्तयः एव रल्लानि = युक्तिरल्लानि। 
कल्पना एव उमः = कल्पनोभयः | 
यशांसि एव सरितः = यशस्सरितः ॥ 





3. वहुज्रीहिसमासः--सप्तविधः 
अप्तभिराख्याभिवां विख्यातो यः सवेबहुत्रीहिः । 
अन्यपदार्थो मुख्यः कथितो ATTA । 


tà qe 


grat पदाम्यां वहुभिः «ei: संख्योभयोः सा पदरी; oy 
TENS WEN fused ॥ 
बहुत्रीहिः भायेण अन्यपदार्थो RAR à 
धृत: भार: येन सः 
धृत; भारः यया सा = 
घृतः भार: येन तत्‌ = इतभारस्‌ (नपुं) 
१- द्विषद्‌ बहुत्रीहिः 
ग्राप्ताग्रिमेवमिपुमीढरथानथाश्वान्‌ 
quiu च वहन्‌ जवेन | 
रुद्रोऽपि वीरपुरुषाः स पुरो दिशेद 
देवश्च THU महाब्रलः सन्‌ d 
L प्राप्त: अभि: ये सः ऽ प्राप्तामि: । 
2. उदः रथः ded = उढरथाः | 
3. दत्तः पशु: यस्मे सः = TAA: | 
4, उदूताः शराः यस्मात्‌ सः = SEER: | 
5, वीराः पुरुषाः यासु ताः = वीरपुरुषाः | 
6. महृत्‌ बरं .यस्य स: = महाबल: | 
२. बहुपद बहुत्रीहिः 
नीलोत्पलवपुः पातु श्रीमत्पीतांबरो हरिः | 
यस्य प्रसादात्‌ कुब्जाऽभूत्‌ दिव्यसुन्दरविग्रहा !; 
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नीरस उसलं वपु: यस्य स:-बीलोत्पलवपु: | 

श्रीमत्‌ पीतस्‌ अम्बरं यस्य सः = श्रीमत्यीताम्बरः । 

दिव्यः सुन्दरः विग्रहः यस्याः सा = दिव्यसुन्दरविग्रहा ॥ 

३. संख्योभयपद बहुत्रीहिः 

काननेऽस्मिन्नददो राजन्‌ Rania जनैः | 
लम्यन्ते पञ्चषाः नागाः इत्यूचुबेलिनः प्रभुम्‌ ॥ 
द्वौ वा त्रयो वा= द्वित्राः 
'qu वा षट्‌ वा=पञ्चषाः 


४. संख्योत्तरपद बहुब्रीहिः 
त्राणाः कति वा रुद्रा वदन्तमिति संख्यया । 
कुंशलस्त्वेकया शुक्त्या वदेटुपदशा इति ॥ 
दझानां समीपे ये सन्ति ते = उपदशाः । 
एकादशानां समीपे ये सन्ति ते = उपैकादशा: ॥ 


|. सहपूवेपद बहुव्रीहिः 
सकलाः सहसन्तानाः सकला अपि ASA: t 
प्रोचुः स्वस्ति मर्हःपाय सहपुत्राय सन्ततम्‌ ॥ 
कलाभिः सह वर्तन्ते इति = सकलाः | 
सन्तानेः सह वतेन्ते इति = सहसन्तानाः | 
gir सह वर्ते इति = सहपुत्रः (सपुत्र) ॥ 


१३८ शब्दमज्ञर्याम्‌ 


६, दिगन्तराळलक्षण बहुत्रीहिः 
विधुदुत्तरपूर्वायाममोधा मारुतोऽथवा | 
यदि दक्षिणपूर्वायां वृष्टिनंव भवेत्तदा ॥ 
TRE पूर्वस्याश्च दिशो्दन्तराळं सा = उत्तरपूर्वा | 
दक्षिणस्याश्च पूर्वस्याश्च दिशोयदन्तराळं सा == दक्षिणपूर्वा ॥ 
७. व्यतिहारलक्षण बहुत्रीहिः 
बाहूबाहवि केषांचित्‌ gigei तथा | 
केशाकेश्यभवचुद्धं वानराणां च रक्षसाम्‌ ॥ 
बाहुभिश्च बाहुभिश्च गृहीत्वा इदं युद्धं प्रवृत्तं = वाहबाह॒बि । 
सुष्टिमिश्च सुष्टिभिश्च प्रहत्य इदे युद्धं प्रवृत्त = मुष्टीमुष्टि | 
aay केशेषु गृहीत्वा इदे युद्धे वृत्तं = केशाकेशि । 
4, द्विगु समासः द्विविधः 
स चेकवद्भाव्यनेकवद्धावीति द्विधा द्विगुः । 
कमेधारय एवास्याप्यन्तर्भावो qus: ॥ 
१, एकवद्भावी fg: 
qaman समं कषेत्रं त्रिलोक्यां न हि विद्यते । 
तत्र पञ्चगवं दत्वा जनः श्रेष्ठपदं ब्रजेत्‌ ॥ 
पञ्चानां वटानां समाहारः = पञ्चवटी | 
त्रयाणां लोकानां समाहारः = त्रिलोकी । 
पञ्चानां गवां समाहारः = पञ्चगवम्‌ | 
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2, अनेकवद्भावी fiu: 
gy विबुधाः सर्वे बाडवाश्राध्वरेष्वपि । 
गायन्ति यं कार्यसिद्धचे भजे munt मुदा । 
शिवेन प्रहिता देवीं लब्धुं सप्षपयो वराः ॥ 
गिरीन्द्रोऽपि प्रहृष्टस्सन्‌ सुतां प्रादात्‌ भवाय हि ॥ 
षण्णा मातृणाम्‌ अपत्यं पुमान्‌ = षाण्मातुरः । 
सप्त च ते RAA = सप्तपय: ॥ 





5. Bee समासः द्विविधः 
(च? कार बहुलो FEE इन्द्र समास लक्षणम्‌) 
यस्मिन्‌ समासे प्राधान्यम्‌ उभयोः स्यात्पदार्थयोः । 
स हि इन्द्रो दविधा ज्ञेयः बुधेरिति विनिश्चित ॥ 
इतरेतस्योगाख्यः समाहाराह्ृयस्तथा । 
वाभ्यां पदाभ्यां बहुभिरुभौ चेति चतुविधः ॥ 
L १, द्विपदेतरेतस्योगदवन्दः 
ययोभेलेन समितौ निहतौ कंसरावणौ | 
दर्याचन्द्रमसोर्वश्यो रामकृष्णावहं भजे ॥ 
कंसश्च रावणश्च = कंसरावणौ । सुश्च चन्द्रमाश्च = सूर्याचन्द्रमसौ 
रामश्च कृष्णश्व = रामकृष्णौ 


१४० seed 
२. बहुएदेसरेतरयोग इन्रः 
वापीकृपतटाकानां महता स्थापनादोंपे । 
घर्माथकाशमोधाश सिध्यन्त्यत्र न संशयः dl 
वापी च RA TRE = वापीकूपतटाका: । 
sip अर्थश्च वामश्च मोसश्व = धर्माथकाममेक्षा: di 
8, १, द्विपदसमाइर उन्दः 
Haat सुखदुः वः सहन यो वर्तते सदा । | 
नियम्य au सभ्यक्‌ स हि योगीति कथ्यते ॥ 
ha च उप्णं च तयोः emenda | 
सुखं च दुःखं च तयोः समाद्दारः = छुखदू:खम्‌ d 
वाक्‌ च त्वक्‌ च तयोः समाहारः = वाक्त्वचम्‌ 
२, बहुपद समाहार इन्द्रः 
ढक्कासृदेगपटरं यस्य दध्यान मन्दिरे । 
अश्वहर्तिरथं चास्तु भाबुकं तस्य Wu: di 
ढक्का च मृगश्च RA तेषां समाहारः = ढञ्गामृदेगपरहृम्‌ | 
अश्वश्च हस्ती च रथद्य तेषां समाहारः  अश्वहस्तिरथस | 








5, अव्ययीभाव समासः द्विविधः 
यस्याभवत्पूवयदे5व्ययस्य 
at विधानात्‌ द्विविधं च लक्ष्म । 


Te पदार्थाऽपि च यत्र gem 
तमव्ययीभावमुदाहरामः ॥ 
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१. अव्ययपू्पदाव्ययीमावः 
सो राजन्‌ प्रत्यहं भूयात्‌ यथाशक्त्यधिबाडबम्‌ ! 
भक्तिस्तथा5स्ठु संभद्र निष्पापश्पलोचनम्‌ il 
अहन्यददनि-अत्यहम्‌ शक्तिमनतिक्रम्य-यथाशक्ति ! 
बाइवेषु = अधिबाडवर्‌ । लोचनयोः समीपे = उपलोचनम्‌ । 

शापानाम्‌ अभावः=निष्पापस्‌ | भद्रायां समृद्धिः = संभद्रम्‌ 

2, नामपू्ेपदाव्ययीभावः 
स्वस्यापि भोजने यस्य anf न युज्यते | 
शाकप्रत्यथवाऽन्येस्यः कथं दास्यति स प्रभु: ॥ 
सूपस्य लेश:-सूपम्रति । शाकस्य लेश:-शाकप्रति। 





लुक समासः 
In this compound the case endings of the 
w ords (that it contains) are dropped. 
E. कृष्णे श्रितःसकृष्णश्रितः Here the द्वितीया विभक्ति (of कृष्ण) 
is drcpped. 
Mostly ai! compounds wili be ठकूसमास. 


AGAR समासः 





In this compound the case endings are not 
dropped. This variety may be seen rarely in all 
compounds. 


१४२ शब्दमन्जर्यास्‌ 


PSS WAT जनुषाऽन्धो हृदिस्पृशम्‌ । 
वाचोयुक्तिं वदन्‌ जीवत्यन्तिकादागतं प्रति ॥ 
कण्ठेकालः यस्य सः-कण्ठेकाल: (बहुब्रीहिः) 
जनुषा अन्धः =जनुषान्धः (dp) 
हृदि um इति eka (उपपद समासः) 
वाच: युक्तिः =्वाचोथुक्तिः (तत्पुरुषः) 
अन्तिकात्‌ आगतः =अन्तिकादागतः (तत्पुरुषः) 
नित्य समासः 


In this compound the विग्रह वाक्य cannot be given by 
using the words actually compounded, 


Ex, चन्द्रेण सहशः=्चन्द्रसन्षिभः | The word afta should 
not be used in fang वाक्य | The meaning of सन्निम is 
expressed by सदृश । 


This variety is very rarely seen. 


अनित्य समासः 


In this variety the words componnded can be 
also used seperately. 

Ex: राज्ञः पुरुषः=राजपुरुषः। Here the two words राज and. 
पुरुष in compound can be used in विग्रहवाक्य also. 
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SIEETRERIT—- Analysis 
पद्ये - गये वा, सुलभेन अन्वयज्ञानाय (Prose order! 
semp तत्तत्यद संयोजनोपायस्य ` आकाङक्षा? इति संज्ञा । 
यथा -- वागर्थाविव संपृक्तो वागथग्रतिपत्तये । 
जगतः पितरौ वन्दे पावतीपरमेश्वरी ॥ 
(रघुवेशमहाकाव्ये मंगळछोक:) 
The Analysis of the above Sloka is as follows :— 
वन्दे - क्रियापदम्‌ - कः कर्तुः आकाढक्षा 
“ अहम्‌ ? इत्युत्तरम्‌ “ अहे वन्दे ! इति अन्वयः 
कौ? कर्मणः आकाडूक्षा * पावतीपरमेश्वरो ^ इति उत्तरम्‌ 
‘ad पार्वतीपरमेश्वरौ वन्दे ? इति अन्वयः 
कथमूतौ पार्वतीपरमेश्वरौ १ कमेविशेषणस्य आकाइक्ष 
* जगत: पितरौ ? इति उत्तरस्‌ 
पुनः कथं भूतौ १ इति द्वितीयकर्मविशेषणस्य आकाङ्क्ष 
* वागर्थाविव dat? ! इति उत्तरम्‌ 
किमथ वन्दे? क्रियाविशेषणाकाङक्षा वाग्थप्रतिपत्तये इति’ उपरम्‌ 
“अहं वागर्थीविव dad, जगतः पितरो, पार्वतीपरमेश्वरौ 
वागर्थप्रतिपतये वन्दे,' इति संपूर्ण: अन्वयः | 
The following is a rare specimen Sloka giving. 
Examples in all विभक्तिऽ with विशेषण and विसेष्य-- 
रामः dp चकार प्रचुरजनपदे कोसले जागरूकः 
सौजन्यात्‌ sar नीत्या मलुमतिहितया सवभूमिस्थितानामू । 
wet राज्यं Rau तदनु तल॒भूतां धमसिद्रया अलभ्यं 
निविभं वेखिंगेप्रतिभटकरवालोछसद्वाहुद॒ण्डः ॥ 


१४४ 


शब्दमञ्जर्वास्‌ 


An Example for the आकाङ्क्षा of a seaterse (a) is 


thus ;— 


“बुद्धिमान्‌ रामः सायं प्रातः पाददीपतिम्‌ fet नति? 


इति वाक्ये पूवक्रियायदं * नमति? इति । तत्र-नमति, कः! इति 
som जायते । उत्तरं ` रामः इति । इयं uds eB 
. “कम्‌! (को, कार्‌, काम्‌ , किस ) इति प्रश्नः कमणः 


Av 


आकाङ्क्षा इति उच्यते ! य्था-तस्मिन्‌ एव ay 
रामः “कं! नमंति? इति प्रश्नः STA aay 
इति । इयं ' कमणः आकाडक्षा ? 


. “कथंभूतः! “कीदृशः? इति प्रश्ने ' कतृविशेषणस्य 


आकाङ्क्षा? | यथा-तस्मिन्‌ एव वाक्ये ' कथं भूतः? 
रामः ईश्वरं नमति? इति 'कतृविशेषणस्य आकाङ्षा’ 
बुद्विमान्‌? रामः ईश्वरं नमति इति उत्तरम्‌ । 


४, “कथंभूतम्‌? कीदृशम्‌, इति प्रश्ने 'कमविशेषणस्थ 


५, 


आकाङ्क्षा? यथा-बुद्धिमान्‌ रामः ' कीदृशम्‌ ' ईश्वर 
नमति? इति कर्मदिशेषणस्य आकाङक्षा । बुद्विमान्‌ 
रामः ' पाबतीपतिम्‌ dat नमति इति उत्तरम्‌ । 

“कदा? ‘gar “कथम्‌? “कुतः? इत्यादि mu 
क्रियाविशेषणस्य आकङक्षा । यथा-वुद्धिमान्‌ रामः 
पाेतीपति Sat “ कदा ? नमति ? इति प्रश्नः । इयं 
क्रियाविशेषणस्य आकाङ्क्षा । उत्तरं बुद्धिमान्‌ रामः 
पावेतीपतिम्‌ ईश्वरं“ सायं प्रातः” नमति इति। 


(Adopted from संस्कृत व्याकरण प्रवेशिका Book) 


अव्ययप्रकरणम्‌ En 


अव्यय "Rum —Indeclinables, 
येषां पदानां लिङ्ग-विभक्ति - वचननिमित्तको रूपभेदो 
नास्ति तानि ' अव्ययानि ! इत्युच्यन्ते | 


(अव्यय is a word which has no Gender, Case 
or Number and which undergoes no change.) 


उक्तं q— aei त्रिषु fgg सर्वासु च विभक्तिषु । 
वचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥ इति । 


१. अःययीभावसमा लः सर्वोऽप्यव्ययत्बेन ज्ञेयः | 
यथा-उपनगरम्‌ (Near town), अधित्रक्षम्‌ (In the tree) 
अध्येमायम्‌ (In the middle of the way) eto. 

x. Adjectives will become अब्यय when used 
as Adverbs. am— grat गमनम्‌” इत्यत्र खुन्द्र unt 
विशेषणम्‌ (Adjective)! स एव ‘gt गच्छति ' इत्यत्र 
क्रियाविशेषणम्‌ (Adverb): Hence in the second 
sentence 'सुन्द्रम्‌' is अब्ययम्‌ | 

३- खुबन्तप्रतिरूपकाणि कानिचिद्व्ययानि हृश्यन्ते । 
यया--अस्तम्‌ setting, नमः & salutation, स्वस्ति hail, 
स्वाहा food offered to Gods, स्वधा food offered to 
Fras or Manes. शम्‌ happiness eto. 





3. “ स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ '--पाणिनिसूत्रम्‌ ॥ 


२. तत्तद्विशेषणशब्दस्थ द्वितीयेक्वचने क्रियाविशेषणत्वेन प्रयोकतव्यविति 
नियमः ॥ 
s—0 


१४६ शब्दमज्ञयौम्‌ 


v. तिडन्तप्रतिरूपकाणि कानि कानिचिदव्ययानि-अस्ति 
that exists, नास्ति that does not exist, अस्मि I, 
आह said, आस there was, happened, इत्यादीनि ॥ 


4, तद्वितान्तानि अव्ययानि त्रिविधानि s— 

0) तसिलन्तानि (Having the sense of the 
Ablative case) araa: from the mother, पिठत: from 
the father, आदितः from the beginning, मध्यतः from 
the middle, स्वरतः from the Voice. 

(2) चत्वन्तानि (By adding the termination qq ) 
aa is affixed in the sense of ‘equally with’ or 
‘like’ तद्वत्‌ equally with that; ete. 

(3) atararfa—(By adding the termination शस्‌ ) 
weqat: little by little, aga: mostly, खण्डशः bit by 
bit इत्यादीनि । 


६. कृदन्तानि अव्ययानि त्रिविधानि-- 
The Indeclinable Past Participles— 

(2) क्तवान्तानि--गत्वा having gone. कृत्वा having 
done. gt having seen eto. 

(9) ल्यबन्तानि--य is added instead of त्वा to ronte 
with prepositions—faira having gone out, संस्कृत्य 
having refined, «rer having interviewed eto. 

(3) ggwemhi—The Infinitive of purpose. 
weg to go, कतुं to 40, दृष्टुं ५० see eto. 


अव्ययप्रकरणम्‌ १४७ 


७. सर्वेनाम अव्ययानि (These अव्यय8 are derived 

from सर्वनामशब्द्‌8) 

शब्दः 'यत्‌ू--यदा when, यत्र where यथा as, qq: whence, 
since, because, 

तत्‌.—तदा or तदानीम्‌ then, at that time, तत्र there, तथा 
त then, therefore, 

इदमु--इदानीम्‌ now, अत्र here, इत्थम्‌ thus, अतः hence. 

एवत--एतर्हि now, अत्र here, इत्थम्‌ thus, a: hence, 
therefore. . 

किम्‌ू--कदा when? कुत्र org where? कथम्‌ how? कुतः why? 
whence ? 

सर्व--सवैदा or सदा always, aq everywhere, in all places 
सर्वथा by all means, aaa: everywhere, on all sides. 

अन्य--अन्यदा in other times, अन्यत्र elsewhere, in another 
Place, अन्यथा otherwise in a different manner, अन्यतः 
from elsewhere, 

एक--एकदा once, once upon a time, एकत्र in one place, 
एकत: from one place, 

अदस-अमुत्र ४४८४ in the next world, aga; from that place 
or person, 





l. The following words resembling शब्दहूप are often 
used as अव्यया$ in the resepctive meanings as given 
below :— 


Ed प्रथमा तृतीया quit Meaning 


mw यत्‌ येन यस्मात्‌ because 
तदू — तेन — hence 
kos = — in ancient days 


१४८ शंब्दमन्जर्याम्‌ 

पर--यरत्र in the next world, in another place, परत: further 
or beyond. 

अपर--अपरत्र in another place, अपरथा in another manner, 
अपरतः from anotber place. 

qi—qaa in the preceeding part, previously, qq: from 
the previous place, in front of, 

उभय--उभयत्र in both places, उभयथा in both ways, उभयतः 
from both sides, 

amean subsequently, उत्तरतः from the north, उत्तरेण to 
the north, 


दक्षिण--दक्षिणतः from the south, दक्षिणेन to the south; 


€. aga अव्ययानि 


asa once, fà. twice, त्रिः thrice, ag: four times, पञ्चकृत्वः 
five times, षट्कृत्व: six times, etc, 

एकचा in one way द्विधा or qut in two ways, त्रिधा or Far in 
three ways, चतुर्घा in four ways, पश्चघा in five ways, 
बढ्घा or षोढा in six Ways, TAA, ASTI, नवधा, दशघा etc, 

एकशः one by one, द्विज: two by two, by twos, त्रिशः चतुरशः, 
QUU: शतशः TAT: etc, 





- By adding $e: to any number, other than | to 4 
similar multiples are formed, “वारं? also may be added 
to numbers to form similar multiples as एकवारम्‌ , RIA, 
NAWRGL, दशवारम्‌ etc- 


अव्ययप्रकरणम्‌ १४९ 
९, कालवाचकानि अव्ययानि 


अद्य to-day Wag: previous day 
अद्यत्वे now-a-days अन्येशुः the other or following 
उषा at dawn day 
श्वः to-morrow अन्यतरेशुः on one of the two 
परश्वः day-after-to-morrow days 
ह्य: yesterday इतरेद्यु: on another day 
dg. इदानीम्‌ just now 
परेद्यवि i next day उत्तरेद्युः on the following day 


अपरेद्युः on the following day | saqa; ] on both days 


सद्यः at once उभयेयुः 
Qaa: during chis year 


अघुना 
सम्प्रति } DN | परुत्‌ last year 
पुरा in olden days | परारि the year before the last 


१०, अन्यानि कानिचित्‌ अव्ययानि 


अकस्मात्‌ suddenly, all at | अङ्ग well 


Once, अजल्नम्‌ constantly 
अचिरम्‌ १} Not long अञ्जसा correctly, justly 


अचिरेण {| since, अतीव exceedingly 
अचिराय recently, ^ | then. 

अचिरात्‌ | quickly अथो } afterwards 
अग्रे before अथ किम्‌ what else, yes 


१५९ 


अथवा or, rather 
अद्धा truely, certainly 
अघः below, 
अधस्तात्‌ down 
अनिशम्‌ incessantly ? 
अन्तः in, into 
अन्ततः at last, from the end 
अन्तरा 
अन्तरेण 
अन्यञ्च } 
अपरंच 
अपि even 
अभितः near, close by 
अभीक्ष्णम्‌ frequently 
अम्‌ quickly, little 
अमा together with, 
in company with 
अरम्‌ quickly 
अर्वाक्‌ before 
अलम्‌ enough of, sufficient 
for 
अवश्यम्‌ necessarily 
असकृत्‌ repeatedly 
अहर्निशम्‌ day and night 
WEN at once 
आरात near, at a distance 


} except, without 


moreover, 
besides 





शब्दमञ्जर्याम्‌ 


आविः openly, before the 


eyes 
आम्‌ yes 
आइत्य on the whole 
आह्वोस्वित्‌ 
उत or 
sau 


इति thus, in this manner 
इतिइ In conformity to 
tradition 

इव like, as 

इषत्‌ slightly 

EE loudly 

उत्तरम्‌ then 

उपरि 
उपरिष्टात्‌ 
उपांछु secretly, in private 
उषा early in the morning, 


? on, over 


at dawn 
ऋतम्‌ truly 
ऋते without, except 
एकपदे at once, -suddenly 
एवं just, quite 
एवम्‌ thus, so 
ओम्‌ so be it, yes 


अन्ययप्रकरणम्‌ 


कचित्‌ } I trust, hope 
कच्चन 

कथशन i with great 
'कयशित्‌ difficulty 


कथंनाम how indeed, 
how possibly 

sm } once 

कदाचित्‌ 

कामम्‌ to one's satisfaction 

किङ्किल. what a pity 

fia moreover, again 

किचन } to a certain 


degree, little, 
Faaa $ some what 


(yg but, yet, however 
nevertheless 

ferg what indeed, whether 

föga how much more 

किंबा or 

किंस्वित्‌ what, how 

fs verily, indeed | 

Rep what then, how much 
more 

कृतम्‌ enough, no more of 

केवलम्‌ only, merely 
simply 





१५१ 
कचन | 
कचित्‌ 
कुत्रचित्‌ pin some place 
कुत्रचन J 
"S certainly, surely 
च and 
चित्‌ } particles, added to 
चन कि and its 
derivatives 
e.g. कश्चित-काचन 

Meaning ; a certain, 
चिम्‌ 
चिरेण | 
चिराय — fora long time 
चिरात | 
चिरस्य J 


चिररात्राय for a period of 
many nights, 

Sif 

जातु perhaps 

जोषम्‌ silently 

दिति 

झडिति 

झगिति 

तथा च 50 


je. at once- 


१५२ 


तथापि even then, still 
तथा fg as for instance 
तथैव even so, just so 

agg then 

तरसा forcibly 

तावत्‌ so much 

तिरः crookedly 
ति्थकू } 


across 
g but 
तृष्छीम्‌ silently 
दिवा by day 
fear fortunately 
gg ill, in a bad manner 
दूरम्‌ deeply 
दोषा at night 
द्राक्‌ quickly, forthwith 
धिक्‌ what a pity 
Hay surely, certainly 
नक्तम्‌ by night 
न not 
ननु indeed, surely 
न कदाचित्‌ never 
नहि not at all 
नाना in various ways 
नाम by name, indeed 
fret near, close by 





शब्दमझ्ञर्याम्‌ 


निकामम्‌ very much 
नितान्तम्‌ excessively 

नीचैः low, below, gently 
नूनम्‌ certainly 


न चेत्‌ 

नोचेत्‌ 

ut i but 

afta: aroucd 

वर्याप्तम्‌ to one's satisfaction, 
sufficiently 

पश्चात्‌ bebind, backwards, 
at last 

पुन: again 

पुन:पुन: cgain and again 

Ma i in front 

gag individually 

प्रकामम्‌ exceedingly 

प्रत्युत on the contrary 

saa forcibly 

Sg before, at first 

आतः in the morning 

maq crookedly 


wae } mostly 


if not 


अन्क्यप्रकरणम्‌ 


बलवत्‌ } forcibly, 
बलात्‌ | powerfully 


बहिः out, beside 
भूय: eXceedingly 
38TH. greatly 
मङ्क्षु quickly 
मनाकू a little 


मा 
मास्म i do not 


माकिम्‌ except 
माचिरम्‌ without delay 


मिथः ) to each other, 
मिथो | secretly 


मिथ्या wrongly 

ga to no purpose 

मुहुः often 

सूबा falsely 

यदि if 

aaa as much as, till 

युगपत्‌ simultaneously 

वा or 

बिना without 

fema वृधा high up in the 
sky 

qut in vain 

3 verily, to be sure 


| समीपे 


१५३ 


| शनैः gently, slowly 
शश्वत्‌ always 

सततम्‌ 
सन्ततम्‌ 
सपदि at once 

समम्‌ equally 

समन्ततः on all sides 
| समया at a fixed time 


समीपम्‌ } dar 


समीचीनम्‌ well, properly 

साम्यकू well, in a good man- 

सद्द together with {ner 

सहसा at once 

संवत्‌ year 

साकम्‌ with 

साचि crookedly, in a side- 
long manner 

साधम्‌ with 

साक्षात्‌ in a person 

सामि haif 

साम्प्रतम्‌ now, fitly 

सायम्‌ in the evening 

सुष्ट well 

स्थाने rightly 

स्वयम्‌ oneself 


always 





१५९ 


स्वः heaven 
इहो ho, hallo 
ga alas 


शब्दमज्र्याम्‌ 


हा ho 
हि because, indeed 
हिरुक्‌ without, except. 


srapi-Gl ossary 


This follows «e order :— 


"१. देवः God 
मुकुन्द: Vishnu 
fira: Siva 
हर: Siva 


२२. रविः Sun 
कविः poet 
मुनि: sage 
विधिः fate 
श्रीपतिः Lord Vishnu 


“५, शम्भुः Siva 
विष्णु: Vishnu 
भानुः Sun 
43: son 


4. घाता the creator 
कर्ता doer 





भर्ता husband 

वक्ता speaker 

नप्ता grand-son 

श्राता brother 

जामाता son-in-law 

देवा husband's brother 
ना man gader charioteer 


3*. माला a garland 


सीता Sita 
क्षमा patience 
wr shame 


अम्बा, अक्का, 


as } mother 


. श्रुतिः hearing, वेदः 


रुचि: taste 
बुद्धिः intelligence 


१३. 


झज्दार्थकोश: 


गौरी--पावंती 

बाणी speech, सरस्वती 

सखी female friend 

देबी godess 

कर्त्री doer 

«rit giver 

लक्ष्मी: the godess of 
wealth 

तरीः boat 

तन्त्रीः lute, 


4v. ही; shame 


9६ 


श्रीः intellect 

भीः fear 

ag: the body 

इषुः arrow 

रज्जुः rope, cord 
qeg: beak 

चमू; army 

श्वश्रूः mother-in-law 
जू; eye-brow 

EC lovely woman 


. याता husband's 


orother's wife 


gar daughter 
ननान्दा husband's sister 





२४ 


२६. 


२%, 


Ré. 


२९. 


३०. 


३१. 


३२. 


t १५५ 


ज्ञानम्‌ knowledge 

बनम्‌ forest 

घनम्‌ wealth 

नेत्रम्‌ eye 

अस्थि bone 

सक्थि thigh 

अक्षि eye 

अनादि having no 
beginning 

सुरभि fragrant 

अम्बु water 

अश्र tear 

Weg thing, real thing 

दारु timber 

sj tbat which does or 
makes 

गन्तृ that which goes 

aqq that which speaks 

ag soft 

gg broad, wide , 

ag clever 

लघु short 

पयोसुकू cloud 

सुवाक्‌ eloquent 


भिषक्‌ physician 


१५३ 


३२, gum fire 


ऋत्विकू sacrificial priest 


३३. सम्राट्‌ a paramount 


Soveriegn 

aftatz ascetic 

frquz the creator of 
the Universe 


३४. qaa king 


कमेकृत्‌ one who does 
any business 
विश्वजित्‌ name of a 
particular sacrifice 
सोमसुत्‌ soma distiller 
ददत्‌ giving 
gaa holding 
विभ्यत्‌ fearing 
जक्षत्‌ eating 
जाग्रत्‌ watching 
शासत्‌ ruling 
चकासत्‌ shining 
दरिद्रत्‌ being poor 
गच्छन्‌ going 
गमिष्यन्‌ willing to go 
इरन्‌ taking away 
इरिष्यन्‌ willing to take 
away 





शब्दपरञर्याम्‌ 


३६. 


Re. 


३९. 


mi doing 
करिष्यन्‌ willing to do 
कथयन्‌ telling 
कथयिष्यन्‌ willing to tel? 
बुद्विमान्‌ intelligent 
घनवान्‌ rich 
कृतवान्‌ ९ who has done 
भगवान्‌ divine 
यावान्‌ as much as 
तावान्‌ so much 
कियान्‌ how much 
इयान्‌ of this extent 
मघवान्‌ Indra 
दिविषत्‌ God 
araa, well-versed 

in Sastras 
तमोनुत्‌ the Sun 


मूर्घा the head 

तक्षा carpenter 

चुनामा auspicious named 
महिमा greatness 

पीवा fat 

अणिमा minuteness: 
गरिमा greatness 

लघिमा thinness 


qug: 


४०, ब्रह्मा the Creator 


१५७ 


पुरोधा a priest 


यज्वा one who performs | ५०, गरीयान्‌ heavier 


sacrifices 
सुपर्वा God 
अध्वा way 
४४. मन्था; churning 
handle 
४५, Sft: good natured 
घनी wealthy man 
शशी the Moon 
Ss of this kind 
मादृक्‌ of my type 
त्वादृक्‌ of your type 
अस्माइकू of our type 
युष्माइकू of your type 
भवादृक्‌ of your 
honour's type 
तत्वदकू he who has 
seen the truth 
४८, TAGE one who 
steals jewels 
सितत्विद् one whose 
lustre is white 
४९, चन्द्रमाः the Moon 
सुमनाः the good- 
minded 


yy, 


स्थषीयान्‌ greater 
५१. ऊचिवान्‌ one who 
bas said 
उपेयिवान्‌ one who has 
approached 
सेदिवान्‌ one who has sat 
तस्थिवान्‌ one who has 
stood 
५४. भूरुट्‌ tree 
महीरुट्‌ tree 
५५. त्वकू skin, bark 
रुक्‌ lustre 
५७, हरित्‌ green 
afa lightning 
सम्पत्‌ prosperity 
आपत्‌ adversity 
मृत्‌ earth 
५९. युत्‌ war, battle 
समित्‌ holy stick 
वीरुत्‌ creeping plant 
मर्मवित्‌ one who knows 
the secret 
६०. दामा rope, garland 
६६. घूः yoke 


“é 


१५८ 


६६. 


qv. 


q; town, a city ] 


बिपाट्‌ name of a 
river in Punjab, 
now called Beas 


Rag lustre 


७१. went Shining 


ve, 


wu, 


गतवत्‌ one who went 
gaa extracting 

qaq, stretching 

सन्धत्‌ preventing 
क्रीणत्‌ buying 

अदत्‌ eating 

बृहत्‌ great 

gga a drop of water 
‘gee sacrificing 

शासत्‌ ruling 

जक्षत्‌ eating 

चकासत्‌ shining [poor 
दरिद्रत्‌ one becoming 
जाग्रत्‌ being awake 
पृच्छत्‌ asking 

gaa releasing 

यात्‌ going z 
भात्‌ shining 





करिष्यत्‌ one who will do | 


शब्दमञर्यीस्‌ 


ve. 


$. 


<२. 


€x, 


eu, 


€&. 


भदत्‌ being 
दीव्यत्‌ playing 


. चोरयत्‌ stealing 


चिकीर्षेत्‌ desiring to do 
gaa desiring for child 
घाम lustre, a house 
ब्योम the sky 

हेम gold 


. शर्म happiness 


ad armour 
वेश्‍्म house 
सद्म house 


कुशली happy 

वाग्मी orator 

दण्डी one having 
stick 

एताइक्‌ of this kind 

Sa of this kind 

sies of what kind ? 

Wenig one stealing 
jewels 

तष: penance 

यश: fame, glory 

गरीय: heavier 

श्रेय: good 


शब्दार्थकोशः 


८५, WW: clarified butter, 
ghee 
ज्योतिः light, lustre 
रोचिः tight 
46, आयुः life 
qg: the eye 
‘tq: bow 
qg: body 
<९, तस्थिवस्‌ that which has 
stood 
ऊचिवस्‌ that which has 
said 
उपेयिवस्‌ that which has 
approached 
५०. अम्भोए्ट्‌ lotus 
९१. एकतर one of the two | 
एकतम one of many 
१५०. अजर: ? 
विजर: 
१५१. पाद foot 
१५२. दन्त tooth 
१५३. मास month 
१५४, सोमपाः one who quafis 
the Soma juice 
agen: conch blower 


one not 
getting old 





१५९ 


१५५. विश्वपः protector of the: 
world 
१५७, सुधी: wise 
शुद्धधी: pure-minded 
सुश्री: fortunate 
नीः leader, guide 
१५८. ग्रामभीः the chief of a 
village 
१६०. बहुश्रेयसी one having: 
many good wives 
१६३. पुनर्भू: widow remarried 
खलपूः cleaner 
१६४, स्वयम्भूः self-born 
१६८, परा situated beyond 
adverse 
अवाङ्‌ stooping 
१६९. न्यडू going down-wards 
age companion 
१७४, द्विपात्‌ having two legs- 
व्याघ्रपात्‌ tiger-footed 
पूषा अर्थमा the Sun 
१८६. ब्रह्महा the killer of a 
Brahmin 
amagi one who kills- 
his own soul 


१६० शब्दमञ्र्यम्‌ शन्दार्थकोशः 


३८६. इव्यवाद्‌ fire १९६- Spi western 
भारवाद्‌ bearer ० १९७, अन्वक्‌ following 
burden 


१९८, उद्‌क्‌ northern 
२१८८, घुकू one who burns १९५. fide going away 
fag one who anoints | २७०, ee that which milks 
१८९, FER one who swoons! २०१, geq that which bears 
स्लुकू-र्‌ one who vomits malice 
fag-z one who loves! २५२, स्वनडुत्‌ that which has 
3९५, प्राकू eastern a fine bull 


॥ भब्दमज्जरी सम्पूर्णा ॥ 
॥ शुभं भूयात्‌ । समस्तसन्मड्रळानि सन्तु ॥ 


— 


॥ शब्दविद्ापारङ्गतलसिद्विरस्तु ॥ 
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